Köbler, Gerhard, Mittellateinisches Wörterbuch

Q, q, lat., Buchstabe: nhd. q; E.: aus dem Gr.; L.: Georges 2, 2110

quā, lat., Adv.: nhd. auf der Seite, da, da wo, wo, wohin, inwieweit, in wie fern, wie, teils ... teils, sowohl ... als auch, sowohl ... wie, aus dem Grund dass, so weit; ÜG.: ahd. dardar Gl, (weg) N; ÜG.: ae. hwelc GlArPr; Vw.: s. -ad; Hw.: s. quoad; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), Bi, Gl, GlArPr, N; E.: s. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2110, Walde/Hofmann 2, 394, Niermeyer 1138, Habel/Gröbel 323, Heumann/Seckel 480a

quāad, lat., Adv.: nhd. bis wohin; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quā, ad; L.: Georges 2, 2111

quabba, mlat., F.: nhd. aufgeweichter Boden; Q.: Latham (1185); E.: lautmalerisch?; L.: Latham 385a

quacara, mlat., F.: nhd. Wachtel; Q.: Notk. Balb. Gest. (883); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Habel/Gröbel 323, Blaise 756a

quaceolus, mlat., M.: nhd. kleiner Sumpf?; Q.: Latham (um 1130); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 385a

quachetus, mlat., M.: Vw.: s. coketus (1)

quacitāre, mlat., V.: nhd. quacken; Hw.: s. quaxāre (1); E.: lautmalerisch; L.: Habel/Gröbel 323

quāctum, mlat., N.: Vw.: s. coāctum (2)

quācumque, lat., Adv.: nhd. wo nur, überall wo, wie auch immer; ÜG.: mhd. swelch PsM; Vw.: s. circum-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), PsM; E.: s. quā, cum; L.: Georges 2, 2110, Walde/Hofmann 2, 394

quadabulum, mlat., N.: nhd. Zu-Boden-Werfen; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 756a

quadam, mlat., Adv.: Vw.: s. quondam

quādammodo, mlat., Adv.: nhd. allzumal, alle zusammen, vollständig; ÜG.: mhd. alzemal STheol; Q.: STheol (nach 1323); E.: s. quā, modo

quādamtenus, lat., Adv.: nhd. bis zu einem gewissen Punkt, irgendwieweit, in einiger Hinsicht; Q.: Hor. (65-8 v. Chr.); E.: s. quā; L.: Georges 2, 2110, Walde/Hofmann 2, 394

quadius, mlat., M.: Vw.: s. wadius (1)

quadra, cōdra, lat., F.: nhd. Viereck, Quadrat, Mondviertel; mlat.-nhd. rechteckiges Pergamentblatt, Burgbezirk; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); Q2.: Joh. Mett. (um 975-983), Rosell; E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2120, Niermeyer 1138, Latham 385a, Blaise 756a

quadrābilis, mlat., Adj.: nhd. zu einem Viereck formbar; Q.: Latham (um 1360); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 385a

quadradāns, mlat., M.: nhd. Viertelpfennig; Q.: Latham (1185); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 385b

quadrāga, mlat., F.: Vw.: s. quadrīga

quadrāgēna (1), quadrāntēna, quarāntēna, quarēntēna, quarēntīna, carāntēna, carēntēna, quareintēna, quarāntīna, mlat., F.: nhd. Zeitraum von vierzig Tagen, Trauerzeit der Witwe von vierzig Tagen, vierzig Tage Militärdienst, Fastenzeit von vierzig Tagen, landwirtschaftliches Längenmaß; ÜG.: mhd. kerrat Voc, kerrine Gl; ÜG.: mnd. quadragene; Hw.: s. carena; Q.: Alex. III. (1159-1181), Gl, Voc; E.: s. quadrāgēnī; L.: Niermeyer 1140, Habel/Gröbel 323, Latham 385a, Blaise 151b, 756b, 759b

quadrāgēna (2), mlat., F.: nhd. Achtelmeile; Q.: Latham (1086); E.: s. quadrāgēnī; L.: Latham 385b

quadrāgēnāria, mlat., F.: nhd. Achtelmeile; E.: s. quadrāgēnī; L.: Latham 385b

quadrāgēnārium, mlat., N.: nhd. Fastenzeit; Q.: Galb. (1. Drittel 12. Jh.); E.: s. quadrāgēnārius; L.: Niermeyer 1138, Blaise 756b

quadrāgēnārius, lat., Adj.: nhd. aus vierzig bestehend, von vierzig, vierzigzöllig, vierzigjährig; ÜG.: ahd. fiorzuglih Gl; ÜG.: mhd. vierzectagelich PsM; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Bi, Gl, PsM; E.: s. quadrāginta; L.: Georges 2, 2111, Walde/Hofmann 2, 395, Habel/Gröbel 323

quadrāgēnī, lat., Adv.: nhd. je vierzig, allemal vierzig; ÜG.: ahd. fiorzug Gl; Vw.: s. duodē-; Hw.: s. quadrāginta; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Conc., Gl; E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2111, Walde/Hofmann 2, 395

quadrāgēnsimālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrāgēsimālis

quadrāgēntenus, mlat., Num. Ord.: nhd. vierhundertste; E.: s. quadrāgēnī?; L.: Blaise 756b

quadrāgēnum*, quarāntēnum, mlat., N.: nhd. Zeitraum von vierzig Tagen, Trauerzeit der Witwe von vierzig Tagen, vierzig Tage Militärdienst, Fastenzeit von vierzig Tagen, ein landwirtschaftliches Längenmaß; E.: s. quadrāgēnī; L.: Niermeyer 1140

quadrāgēsima, quatrāgēsima, quadrīgēsima, lat., F.: nhd. vierzigster Teil; mlat.-nhd. Zeitraum von vierzig Tagen, Fastenzeit von vierzig Tagen; ÜG.: ahd. fasta B; ÜG.: ae. fæsten Gl; ÜG.: mhd. vaste BrTr; Hw.: s. quadrāginta; Q.: Hier. (um 383-419/420 n. Chr.); Q2.: B, BrTr, Cap., Gl, Latham (vor 615); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2111, Walde/Hofmann 2, 394, Niermeyer 1138, Habel/Gröbel 323, Latham 385a, Blaise 756b

quadrāgēsimāle, mlat., N.: nhd. Fastenspeise; Q.: Cap. de villis (795); E.: s. quadrāgēsimālis, quadrāginta; L.: Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Blaise 757a

quadrāgēsimālis, quadrīgēsimālis, quadrīngēsimālis, quadrāgēnsimālis, lat., Adj.: nhd. zum vierzigsten gehörig, vierzigtägig; mlat.-nhd. zur Fastenzeit gehörig, zum Fasten gehörig, Fasten...; Vw.: s. prae-; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.), Cap., Conc.; Q2.: Conc. (511); E.: s. quadrāginta; L.: Georges 2, 2111, Walde/Hofmann 2, 395, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Latham 385b

quadrāgēsimāliter, mlat., Adv.: nhd. wie zur Fastenzeit; E.: s. quadrāgēsimālis; L.: Blaise 757a

quadrāgēsimāre, mlat., V.: nhd. Fastenzeit einhalten; Q.: Latham (um 1385); E.: s. quadrāgēsimus; L.: Latham 385b

quadrāgēsimārius, mlat., Adj.: nhd. zum Vierzigsten gehörig, vierzigtägig, zur Fastenzeit gehörig, zum Fasten gehörig, Fasten...; E.: s. quadrāginta; L.: Blaise 757a

quadrāgēsimus, lat., Num. Ord.: nhd. vierzigste; ÜG.: ahd. (fiorzug) O, (fiorzugosto) B; ÜG.: ae. feowertig; ÜG.: an. fertugandi; Vw.: s. duodē-, duoet-, ūndē-; Hw.: s. quadrāginta; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), B, Bi, Cap., Conc., Dipl., Ei, Formulae, HI, LRib, LVis, O; E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2111, Walde/Hofmann 2, 394, Latham 285b

quadrāgēssis, lat., F.: nhd. vierzig As; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quadrāginta, as; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395

quadrāgiēns, lat., Adv.: Vw.: s. quadrāgiēs

quadrāgiēs, quadrāgiēns, lat., Adv.: nhd. vierzigmal; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrāginta; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395

quadrāginta, quatrāginta, lat., Num. Kard.: nhd. vierzig; ÜG.: ahd. fiorzug Gl, I, LF, N, O, Ph, T; ÜG.: as. fiuwartig H; ÜG.: ae. feowertig Gl; Vw.: s. duodē-, ūndē-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, H, HI, LF, LLang, LRib, N, O, Ph, T; E.: s. quattuor; W.: s. frz. quarante, Num. Kard., vierzig; s. frz. quarantaine, F., Quarantaine, Zeitraum von 40 Tagen; nhd. Quarantäne, F., Quarantäne; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 394, Kluge s. u. Quarantäne, Kytzler/Redemund 608, Latham 385

quadrāgintāna, mlat., F.: nhd. Fastenzeit; E.: s. quadrāginta; L.: Blaise 757a

quadrāgintuplus, mlat., Adj.: nhd. vierzigfach; Q.: Latham (1267); E.: s. quadrāginta, plus; L.: Latham 385a

quadrāgulātus, mlat., M.: Vw.: s. quadrāngulātus*

quadrālitās, lat., F.: nhd. Viertonnigkeit?; Q.: Philo (4. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadrāmen, mlat., N.: nhd. Bruchstein; Q.: Odo Clun. Vit. Ger. (924-926); E.: s. quadrāre, quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Blaise 757a

quadrangulāre, mlat., V.: nhd. viereckig werden; E.: s. quadrangulus; L.: Blaise 757a

quadrangulāris, mlat., Adj.: nhd. viereckig; Q.: Latham (um 1250); E.: s. quadriangulus; L.: Latham 385b

quadrangulāriter, mlat., Adv.: nhd. an den vier Ecken; Q.: Latham (um 1172); E.: s. quadriangulus; L.: Latham 385b

quadrangulātus (1), lat., Adj.: nhd. viereckig; Q.: Tert. (um 160-220 n. Chr.); E.: s. quadriangulus; L.: Georges 2, 2112, Habel/Gröbel 323

quadrāngulātus*, quadrāgulātus, mlat., M.: nhd. Viereck; Q.: Latham (um 700); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 385b

quadrangulum, lat., N.: Vw.: s. quadriangulus

quadrangulus, lat., Adj.: Vw.: s. quadriangulus

quadrāns (1), cōdrāns, lat., M.: nhd. vierter Teil, Viertel, Viertelfuß, Vierteltag, Viertelpfund, Viertelhufe, ein Feldmaß; mlat.-nhd. Heller, Kreuzer, Viertel Brot; ÜG.: ahd. quadrans T, skaz T; ÜG.: mnd. ort, quadrant, verdinc, verdunc, verndinc; Hw.: s. dōdrāns; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Ei, HI, T, Urk; E.: s. quadrāre; W.: ahd.? quadrans, M., Quadrant; W.: mhd. quadrante, quadrant, M., Messinstrument; W.: s. nhd. Quadrant, M., Quadrant, in Grade unterteilter Viertelkreis, Winkelmesser; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395, Kluge s. u. Quadrant, Kytzler/Redemund 605, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Latham 385b, Blaise 757a

quadrāns (2), mlat., F.: nhd. Achtelmeile; Q.: Latham (1086); E.: s. quadrāgēnī; L.: Latham 385b

quadranta, mlat., F.: nhd. Viertelpfennig; Q.: Latham (1310); E.: s. quadrāns (1), quadrāre; L.: Latham 385b

quadrantal, lat., N.: nhd. Hohlmaß von acht, Würfel, Kubus; Hw.: s. quadrāns, quadrāre; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2112

quadrantāle, mlat., N.: nhd. Wert eines Viertelpfennigs; Q.: Latham (13. Jh.); E.: s. quadrāns (1), quadrāre; L.: Latham 385b

quadrantālis, quadrantīlis, lat., Adj.: nhd. den vierten Teil eines zwölfteiligen Ganzen enthaltend; mlat.-nhd. einen Viertelpfennig kostend; Hw.: s. quadrāns, quadrāre; Q.: Cato (234-149 v. Chr.); E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 385b

quadrantārius, lat., Adj.: nhd. zum Viertel eines zwölfteiligen Ganzen gehörig, ein Viertelas kostend; Hw.: s. quadrāns, quadrāre; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395

quadrantāta, quadrentāta, mlat., F.: nhd. Wert eines Viertelpfennigs; Q.: Latham (1259); E.: s. quadrāns (1), quadrāre; L.: Latham 385b

quadrantātus (1), mlat., Adj.: nhd. Viertel betreffend, Viertel...; Q.: Latham (14. Jh.); E.: s. quadrāns (1), quadrāre; L.: Latham 385b

quadrantātus (2), mlat., M.: nhd. Wert eines Viertelpfennigs; Q.: Latham (um 1400); E.: s. quadrāns (1), quadrāre; L.: Latham 385b

quadrāntēna (1), quadrēntāna, quadrēntēna, quarāntēna, quadrēnteina, quadrēntīna, quadrēntēla, carēntēla, mlat., F.: nhd. Achtelmeile; Q.: Latham (1145); E.: s. quadrāgēnī; L.: Latham 385b

quadrāntēna (2), mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quadrantīlis, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrantālis

quadraplone, mlat., Adj.: nhd. vierfarben, vierfarbig; ÜG.: mhd. (viervar) Gl; Q.: Gl (Ende 12. Jh.); E.: s. quadrāns; L.: Glossenwörterbuch 154b (vierfar)

quadrāpola, mlat., F.: nhd. Seidenstoff der aus vierfachen Fäden gewebt wurde; E.: s. quadrus (1); L.: Blaise 757a

quadrāpulum, mlat., N.: nhd. Seidenstoff der aus vierfachen Fäden gewebt wurde; Q.: Hadr. I. (772-795); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Blaise 757a

quadrāre, lat., V.: nhd. viereckig machen, viereckig zuhauen, einer Sache ein Ebenmaß geben; mlat.-nhd. gebühren, gehören; ÜG.: ahd. fiorekkon Gl, fiorskozen Gl, fiorskozen sih Gl; ÜG.: ae. (geefenlician) Gl; ÜG.: mnd. verorden; Vw.: s. con-, dē-; Q.: Afran. (2. Hälfte 2. Jh. v. Chr.), Gl; Q2.: Urk (832); E.: s. quadrus (1); W.: s. frz. carré, M., Viereck; nhd. Karree, N., Karree, Viereck; W.: s. frz. carré, M., Viereck; vgl. nhd. kariert, Adj., kariert, gewürfelt; W.: mhd. quadrieren, sw. V., „quadrieren“, vierteln; W.: mhd. quāderen*, quādern, sw. V., viereckig machen, quadrieren; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 396, Kytzler/Redemund 318, 319, Niermeyer 1139, Latham 385a, Blaise 758a

quadrāria, quarrāria, quarrēria, quarrīria, quarrēra, quarāria, quarēria, querrāria, querrēria, querrēra, carrāria, carāria, quadrēria, quadrēra, quadrēia, mlat., F.: nhd. Steinbruch; Q.: Dipl., Urk (823); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Latham 385a, 387a, Blaise 757a, 760a

quadrārium, quarrārium, quarrērium, mlat., N.: nhd. Steinbruch, ein landwirtschaftliches Flächenmaß, Hufe; Q.: Urk (1163); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Latham 385a, Latham 387a, Blaise 757a

quadrārius (1), quarrārius, quarriārius, mlat., M.: nhd. ein Flächenmaß betreffend, Hufe betreffend; Q.: Dipl. (951); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Blaise 757a

quadrārius* (2), quarrārius, quarreārius, quarriārius, quarrerārius, querrerārius querrurārius, querurius, mlat., M.: nhd. Steinarbeiter, Steinschneider; Q.: Latham (1222); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a, Blaise 757a

quadrāssis, lat., M.: nhd. vier As; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, as; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395

quadrāta, mlat., F.: nhd. Viertelpfennig; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: s. quadrāre; L.: Latham 385b

quadrātārius (1), lat., Adj.: nhd. zur Arbeit im Quadrat gehörig, zur Arbeit mit Quadersteinen gehörig; Hw.: s. quadrāre; Q.: Eccl., Inschr.; E.: s. quadrus (1), quattuor; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395, Niermeyer 1139, Blaise 757a

quadrātārius (2), lat., M.: nhd. Steinmetz, Steinschneider; Hw.: s. quadrāre; Q.: Cod. Theod. (438 n. Chr.); E.: s. quadrus (1), quattuor; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Niermeyer 1139

quadrāticum, mlat., N.: Vw.: s. cathedrāticum

quadrātilis, mlat., Adj.: nhd. quadratisch, viereckig; Q.: Latham (um 1170); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 385a

quadrātim, mlat., Adv.: nhd. quadratisch, viereckig, in viereckiger Form; E.: s. quadrus (1); L.: Blaise 757a

quadrātio, lat., F.: nhd. Viereck; Vw.: s. con-; Hw.: s. quadrāre; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.); E.: s. quadrus (1), quattuor; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 385a

quadrātor, quarrātor, quarreātor, mlat., M.: nhd. Steinschneider, Quaderschneider; Q.: Latham (1198); E.: s. quadrāre, quadrus (1); L.: Latham 385a, 387a

quadrātum, lat., N.: nhd. Viereck, Quadrat; ÜG.: ahd. (ebanlangsiti) N, fiora N, O; Hw.: s. quadrāre; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), N, O; E.: s. quadrus (1); W.: nhd. Quadrat, N., Quadrat; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 385a

quadrātūra, lat., F.: nhd. Verwandlung in ein Viereck, Quadratur, Viereck, Mauerstein, Steinbruch; ÜG.: mnd. verhörnichhet; Hw.: s. quadrāre; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrus (1), quattuor; W.: nhd. Quadratur, F., Quadratur; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Kluge s. u. Quadratur, Kytzler/Redemund 606, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Latham 385a, Blaise 757a

quadrātus (1), lat., Adj.: nhd. viereckig, wohlgebaut, untersetzt, vierschrötig, festgefügt; ÜG.: mnd. verhörnich, verhörnich; Vw.: s. per-; Hw.: s. quadrāre; Q.: Petron. (vor 66 n. Chr.); E.: s. quadrus (1); W.: s. nhd. Quadrat, N., Quadrat, N., Quadrat; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Kluge s. u. Quadrat, Kytzler/Redemund 605, Habel/Gröbel 323, Latham 385a, Blaise 757a

quadrātus (2), lat., M.: nhd. Viereck, Quadrat, Quader mit viereckiger Grundfläche, Bruchstein; ÜG.: ahd. (fiorekki) Gl, fiorskoz Gl, N; ÜG.: mnd. quadrat; Hw.: s. quadrāre; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Dipl., Gl, N; E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323

quadravus, mlat., M.: nhd. Ururgroßvater; Q.: Latham (um 1395); E.: s. quattuor, avus (1); L.: Latham 386a

quadrēia, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quadrella*, quarella, mlat., F.: nhd. viereckiger Stein, Ziegel, Steinbruch; Q.: Latham (1287); E.: s. quadrellus; Latham 387a

quadrellāre*, quarellāre, mlat., V.: nhd. Wand bedecken; Q.: Latham (1241); E.: s. quadrellus; L.: Latham 387a

quadrellus, quarrellus, quarellus, querellus, carrellus, carellus, quadrillus, quadrilus, grarlellus, cayrellus, garaldus, mlat., M.: nhd. ein landwirtschaftliches Flächenmaß, Bolzen (M.) mit vierkantiger Spitze, Fliese, Pflasterstein, Viertelfass, Steinbruch; Q.: Dipl. (868); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1139, Latham 386b, Blaise 757a, 759b

quadrennium, mlat., N.: Vw.: s. quadriennium

quadrennius, mlat., Adj.: Vw.: s. quadriennius*

quadrēntāna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quadrentāta, mlat., F.: Vw.: s. quadrantāta

quadrēnteina, mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quadrēntēla, mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quadrēntēna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quadrēntīna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quadrēra, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quadrēria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quadrētārium, mlat., N.: nhd. Achtelmeile; Q.: Latham (1316); E.: s. quadrāgēnī; L.: Latham 385b

quadriangulum, quadrangulum, lat., N.: nhd. Viereck; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quadriangulus; L.: Georges 2, 2112, Walde/Hofmann 2, 395

quadriangulus, quadrangulus, lat., Adj.: nhd. vierwinkelig, viereckig, viergeteilt; ÜG.: ahd. fiorekki Gl, fiorort N, fiorskoz Gl; ÜG.: mnd. verwinkelich; Q.: Varro (116-27 v. Chr.), Gl, N; E.: s. quattuor, angulus; W.: s. mhd. quadrangel, st. M., Viereck; R.: quadriangulus orbis: nhd. Sonnenbahn; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Habel/Gröbel 323, Latham 385b

quadribācium, lat., N.: nhd. Halsgeschmeide mit vier Rosetten; Q.: Inschr.; E.: s. quattuor, bāca; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395

quadribius, lat., Adj.: Vw.: s. quadrivius (1)

quadrīcāta, mlat., F.: Vw.: s. carrūcāta

quadriceps, lat., Adj.: nhd. vierköpfig; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, caput; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 386a

quadrichordis, lat., Adj.: nhd. viersaitig; Q.: Ps. Orig. in psalm.; E.: s. quattuor, chorda; L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadrichordum, lat., N.: nhd. viersaitiges Instrument; Q.: Boëth. (1. Viertel 6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, chorda; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395

quadricolor, lat., Adj.: nhd. vierfarbig; Q.: Suet. (um 75-um 150 n. Chr.); E.: s. quattuor, color; L.: Georges 2, 2113, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 386a

quadricornis, mlat., Adj.: nhd. vierhörnig; Q.: Hugo Fl. (1090-1112); E.: s. quattuor, cornu; L.: Blaise 757b

quadricornium, mlat., N.: nhd. Tier mit vier Hörnern; E.: s. quattuor, cornu; L.: Blaise 757b

quadricubitālis, lat., Adj.: nhd. aus vier Ellen bestehend; Q.: Boëth. (1. Viertel 6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, cubitus (1); L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadricubitus, lat., Adj.: nhd. aus vier Ellen bestehend; Q.: Boëth. (1. Viertel 6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, cubitus (1); L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadridēns, lat., Adj.: nhd. vierzähnig, mit vier Zähnen seiend; Q.: Cato (234-149 v. Chr.); E.: s. quattuor, dēns; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 2, 395

quadrīduānus, quatrīduānus, lat., Adj.: nhd. seit vier Tagen bestehend, viertägig; ÜG.: as. (dag) H, (fiuwar) H, (naht) H; ÜG.: mnd. verdagehaftich*; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), H; E.: s. quadrīduum; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 2, 395, Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 323, Latham 386a

quadrīduum, lat., N.: nhd. Zeitraum von vier Tagen, vier Tage; ÜG.: ahd. (fiortagig) Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Conc., Gl, LVis; E.: s. quadrus (1), diēs; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 1, 104, Walde/Hofmann 2, 395

quadrīduus, mlat., Adj.: nhd. viertägig; ÜG.: ahd. (fiortagig) Gl; Q.: Gl; E.: s. quadrus (1), diēs

quadriennālis, mlat., Adj.: nhd. vierjährig; Q.: Latham (um 1330); E.: s. quattuor, annus; L.: Habel/Gröbel 323, Latham 386a, Blaise 757b

quadriennis, lat., Adj.: nhd. vierjährig; ÜG.: mnd. verjarich, verjarlik, verjartidich; Q.: Aur. Vict. (um 360 n. Chr.); E.: s. quadriennium; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 2, 395

quadriennium, quadrennium, quatriennium, lat., N.: nhd. Zeit von vier Jahren, vier Jahre, Zeitraum von vier Jahren; ÜG.: mnd. verjartit; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), HI; E.: s. quattuor, annus; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 386a, Heumann/Seckel 480b

quadriennius*, quadrennius, mlat., Adj.: nhd. vierjährig; Q.: Latham (um 1280); E.: s. quattuor, annus; L.: Latham 386a

quadriēris, lat., M.: nhd. Vierruderer; Q.: Inschr., Not. Tir. (500-9. Jh.); E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2114

quadrifāriam, lat., Adv.: nhd. vierfach, in vier Teile, ins Geviert; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quadrus (1), pars; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 1, 105, Habel/Gröbel 323

quadrifāriē, lat., Adv.: nhd. auf vierfache Art, in vier Teilen; Hw.: s. quadrifārius; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2114, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Latham 386a

quadrifāriter, lat., Adv.: nhd. vierfach, auf vierfache Art, auf vierfache Weise, in vier Teilen; Q.: Paul. (1. Hälfte 3. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2114, Habel/Gröbel 323, Heumann/Seckel 480b

quadrifārius, lat., Adj.: nhd. vierfach; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2114, Habel/Gröbel 323

quadrificus, mlat., Adj.: nhd. vierseitig, viergeteilt; ÜG.: mnd. verseidich; Q.: Gall. chr. (873); E.: s. quattuor, facere; L.: Niermeyer 1139, Blaise 757b

quadrifidere*, quatrifidere, mlat., V.: nhd. vierteln; Q.: Latham (um 1307); E.: s. quattuor, fidere*; L.: Latham 386a

quadrifidus, lat., Adj.: nhd. vierspaltig, in vier Teile geteilt, viergeteilt; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.); E.: s. quattuor, findere; R.: quadrifidus annus: nhd. die vier Jahreszeiten; L.: Georges 2, 2114, Walde/Hofmann 1, 501, Habel/Gröbel 323, Latham 386a

quadrifīlus, mlat., Adj.: nhd. vierfädig; E.: s. quattuor, fīlum; L.: Blaise 757b

quadrifīnālis, lat., Adj.: nhd. vier Grenzen bezeichnend, am Kreuzwege stehend; Q.: Gromat.; E.: s. quadrifīnium; L.: Georges 2, 2114

quadrifīnium, lat., N.: nhd. Kreuzweg; Q.: Balbus (98-117 n. Chr.), Isid.; E.: s. quattuor, fīnis; L.: Georges 2, 2114

quadrifīnius, lat., Adj.: nhd. vier Grenzen bezeichnend, am Kreuzwege stehend, nach vier Seiten grenzend; Q.: Lib. col. (5. Jh. n. Chr.); E.: s. quadrifīnium; L.: Georges 2, 2114, Habel/Gröbel 323

quadrifluus, lat., Adj.: nhd. in vier Teile fließend; Q.: Prud. (348/49-um 413 n. Chr.); E.: s. quattuor, fluere; L.: Georges 2, 2115

quadrifluvium, lat., N.: nhd. Fließen nach vier Teilen, Richtung nach vier Teilen; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.); E.: s. quattuor, fluvius; L.: Georges 2, 2115, Walde/Hofmann 1, 519

quadrifoliō, mlat., Adv.: nhd. vierfältig; Q.: Latham (1345); E.: s. quattuor, folium; L.: Latham 386a

quadrifolium, mlat., N.: nhd. eine Pflanze; Q.: Latham (15. Jh.); E.: s. quattuor, folium; L.: Latham 386a

quadriforis, lat., Adj.: nhd. viertürig, vier Türen aufweisend, mit vier Öffnungen seiend; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quattuor, foris; L.: Georges 2, 2115, Habel/Gröbel 323

quadrifōrmis, mlat., Adj.: nhd. „vierförmig“, aus den vier Elementen gemacht; Q.: Beda (1. Drittel 8. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, fōrma; L.: Latham 386a

quadriforus, mlat., Adj.: nhd. mit vier Öffnungen seiend; E.: s. quattuor, foris; L.: Habel/Gröbel 323

quadrifōrmis, lat., Adj.: nhd. viergestaltig; ÜG.: mnd. verförmich*; Q.: Macr. (1. Hälfte 5. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, fōrma; L.: Georges 2, 2115

quadrifrōns, lat., Adj.: nhd. vierstirnig, vier Stirnen habend; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quattuor, frōns; L.: Georges 2, 2115

quadrifurcātus, mlat., Adj.: nhd. vierzackig; Q.: Latham (um 1362); E.: s. quattuor, furca; L.: Latham 386a

*quadrifurcum, lat., N.: nhd. Kreuzweg; E.: s. quattuor, furca; L.: Walde/Hofmann 1, 569

quadrīga, quadrāga, quadrūga, lat., F.: nhd. Viergespann, Gespann, vierspänniger Wagen (M.), Fuhre, Equipage; mlat.-nhd. ein landwirtschaftliches Flächenmaß; ÜG.: ahd. giwet Gl, reita Gl, N, reiti Gl, (reitman)? Gl, reitwagan Gl, (ros) Gl; ÜG.: anfrk. gireidi LW; ÜG.: ae. (feowerteme) Gl; ÜG.: mhd. wagen PsM; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl, HI, LW, N, PsM; E.: s. quadrus (1), iugum; W.: nhd. Quadriga, F., Quadriga, Viergespann; R.: quadrigae, F. Pl.: nhd. Wagen (M.), Streitwagen, Fahrzeug; ÜG.: ahd. kanzwagan Gl, reita N; L.: Georges 2, 2115, Walde/Hofmann 1, 105, Walde/Hofmann 2, 395, Kluge s. u. Quadriga, Kytzler/Redemund 606, Niermeyer 1139, Habel/Gröbel 323, Latham 386a, Blaise 757b, Heumann/Seckel 480b

quadrīgagium, mlat., N.: nhd. Fuhrfrondienst; E.: s. quadrīga; L.: Blaise 757b

quadrīgālis, lat., Adj.: nhd. ein Viergespann bildend; Q.: Porph. (2. Hälfte 2. Jh. n. Chr.); E.: s. quadrīga; L.: Georges 2, 2115

quadrigama, mlat., F.: nhd. viermal Verheiratete, viermalige Ehefrau; Q.: Latham (vor 1186); E.: s. quadrigamus; L.: Latham 386a

quadrīgāmentum, mlat., N.: nhd. Gespann; E.: s. quadrīga; L.: Blaise 757b

quadrigamus, lat., M.: nhd. viermal Verheirateter, viermaliger Gatte; Q.: Hier. (um 383-419/420 n. Chr.); E.: s. quattuor; s. gr. γάμος (gámos), M., Hochzeit, Ehe; vgl. idg. *g̑eme-, *g̑em-, V., Sb., heiraten, Verwandter, Pokorny 369; L.: Georges 2, 2115

quadrīgāre, mlat., V.: nhd. in einem Wagen befördern; Q.: Latham (um 1220); E.: s. quadrīga; L.: Latham 386a, Blaise 757b

quadrīgāria, mlat., F.: nhd. Wagenstraße; Q.: Latham (13. Jh.); E.: s. quadrīga; L.: Latham 386a

quadrīgārius (1), lat., Adj.: nhd. zum Viergespann gehörig; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quadrīga; L.: Georges 2, 2115, Latham 386a

quadrīgārius (2), lat., M.: nhd. Wettfahrer, Fuhrmann, Verfertiger vierspänniger Wagen; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrīgārius (1), quadrīga; L.: Georges 2, 2115, Latham 386a, Heumann/Seckel 480b

Quadrīgārius (3), lat., M.=PN: nhd. Quadrigarius; E.: s. quadrīgārius (2), quadrīga; L.: Georges 2, 2115

quadrīgāta, mlat., F.: Vw.: s. carrūcāta

quadrīgātio, mlat., F.: nhd. Fuhrdienst; Q.: Niermeyer (1178); E.: s. carrūca; L.: Niermeyer 1139, Blaise 757b

quadrīgātor, mlat., M.: nhd. Fuhrmann; E.: s. quadrīga; L.: Blaise 757b

quadrīgātus, lat., Adj.: nhd. mit einem Viergespanne versehen (Adj.); Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quadrīga; L.: Georges 2, 2115

quadrigeminus, lat., Adj.: nhd. vierfach, vier; Q.: Naev. (um 235-200 v. Chr.); E.: s. quattuor, geminus; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 1, 586

quadrigentī, lat., Num. Kard.: Vw.: s. quadringentī

quadrīgēsima, mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēsima

quadrīgēsimālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrāgēsimālis

quadrigōnus, lat., Adj.: nhd. viereckig; Q.: Claud. Mam. (1. Hälfte 5. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor; s. gr. γωνία (gōnía), F., Winkel, Ecke; idg. *g̑enu- (1), *g̑neu-, N., Knie, Ecke, Winkel, Pokorny 380; L.: Georges 2, 2116

quadrīgula, lat., F.: nhd. „Viergespannlein“, kleines Viergespann; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrīga; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 395

quadrīgulārius, lat., Adj.: nhd. zum kleinen Viergespann gehörig; Hw.: s. quadrīgula; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrīga; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 395

quadriiugis, lat., Adj.: nhd. vierspännig; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.); E.: s. quattuor, iugum; L.: Georges 2, 2116

quadriiugus, lat., Adj.: nhd. vierspännig; ÜG.: ahd. fiorjuhhig Gl, (reitman)? Gl; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), Gl; E.: s. quattuor, iugum; R.: quadriiugī, lat., M. Pl.: nhd. Viergespann; L.: Georges 2, 2116

quadrilaterum, mlat., N.: nhd. Viereck; Q.: Latham (1326); E.: s. quattuor, latus (1); L.: Latham 386a

quadrilaterus, lat., Adj.: nhd. vierseitig; Q.: Balbus (98-117 n. Chr.); E.: s. quattuor, latus; L.: Georges 2, 2116, Habel/Gröbel 323

quadrilatria, mlat., F.: nhd. Viereck; Q.: Latham (vor 1250); E.: s. quattuor, latus (1); L.: Latham 386a

quadrilībris, lat., Adj.: nhd. vierpfündig; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quattuor, lībra; L.: Georges 2, 2116

quadrillus, mlat., M.: Vw.: s. quadrellus

quadrilus, mlat., M.: Vw.: s. quadrellus

quadrimanis, quadrumanis, lat., Adj.: nhd. vierhändig, mit vier Händen erfolgend; Hw.: s. quadrimanus; E.: s. quattuor, manus; L.: Georges 2, 2116

quadrimanus, lat., Adj.: nhd. vierhändig, mit vier Händen erfolgend; Hw.: s. quadrimanis; Q.: Oros. (380/385-nach 418 n. Chr.); E.: s. quattuor, manus; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 34

quadrīmātus, lat., M.: nhd. Alter von vier Jahren; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quadrīmus; L.: Georges 2, 2116

quadrimembris, lat., Adj.: nhd. viergliedrig; ÜG.: mnd. verledich; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); I.: Lüs. gr. τετράκωλος (tetrákōlos); E.: s. quattuor, membrum; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 64, Latham 386a

quadrimēnsis, mlat., M.: nhd. Zeitraum von vier Monaten; E.: s. quattuor, mēnsis; L.: Blaise 757b

quadrimēnstruus, lat., Adj.: nhd. viermonatlich; Q.: Cod. Theod. (438 n. Chr.), HI; E.: s. quattuor, mēnsis; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 71

quadrimēstris, lat., Adj.: nhd. viermonatlich; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quattuor, mēnsis; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 2, 71, Blaise 757b

quadrimīllesimus, mlat., Adj.: nhd. viertausendste; Q.: Latham (um 1250); E.: s. quattuor, mīllesimus; L.: Latham 386a, Blaise 757b

quadrimodus, quatrimodus, lat., Adj.: nhd. vierartig; ÜG.: mnd. vermetich; Q.: Isid. (um 560-636 n. Chr.); E.: s. quattuor, modus; L.: Georges 2, 2116, Latham 386a, Blaise 757b

quadrīmulus, lat., Adj.: nhd. vierjährig; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quadrīmus; L.: Georges 2, 2116

quadrīmus, lat., Adj.: nhd. vierjährig, als kleines Kind, im Alter von vier Jahren; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), LSax; E.: s. quattuor, hiems; L.: Georges 2, 2116, Walde/Hofmann 1, 106, Walde/Hofmann 2, 395

quadrinepōs, mlat., M.: nhd. Neffe vierten Grades; E.: s. quattuor, nepōs (1); L.: Blaise 757b

quadringēnārius, lat., Adj.: nhd. von je vierhundert; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadringentī; L.: Georges 2, 2116

quadringēni, lat., Adj.: nhd. je vierhundert; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quadringentī; L.: Georges 2, 2116

quadringēntēnārius, lat., Adj.: nhd. von je vierhundert; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quadringentī; L.: Georges 2, 2116

quadringentēni, lat., Adj.: nhd. je vierhundert; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quadringentī; L.: Georges 2, 2116

quadringentēsimus, lat., Num. Ord.: nhd. vierhundertste; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quadringentī; L.: Georges 2, 2117

quadringentī, quadrigentī, lat., Num. Kard.: nhd. vierhundert; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), HI, LLang; E.: s. quattuor, centum; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 1, 201

quadringentiēns, lat., Adj.: Vw.: s. quadringentiēs

quadringentiēs, quadringentiēns, lat., Adj.: nhd. vierhundertmal; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quattuor, centum; L.: Georges 2, 2117

quadrīngēsimālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrāgēsimālis

quadrīnī, lat., Adv.: nhd. je vier; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2117

quadrinoctium, lat., N.: nhd. Zeitraum von vier Nächten; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, nox; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395

quadrinōdis, mlat., Adj.: nhd. in vier Teile geteilt, viergeteilt; E.: s. quattuor, nōdus; L.: Blaise 757b

quadrīnus, mlat., M.: nhd. eine pommersche Münze; ÜG.: mnd. quadrin; E.: s. quadrīnī, quattuor; L.: Blaise 761a

quadripartēns, mlat., Adj.: nhd. nach vier Seiten ausdehnend; Q.: Latham (um 950); E.: s. quattuor, partēns; L.: Latham 386a

quadripartīre, quadripertīre, quatripertīre, lat., V.: nhd. in vier Teile teilen, vierteln; Q.: Dict. (4. Jh. n. Chr.?); E.: s. quattuor, partīrī; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 386a

quadripartīrī*, quadripertīrī, mlat., V.: nhd. in vier Teile teilen, vierteln; E.: s. quattuor, partīrī; L.: Blaise 757b

quadripartītio, quadripertītio, lat., F.: nhd. vierfache Teilung, Einteilung in vier Teile; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quaripartīre; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395

quadripartītō, lat., Adv.: nhd. in vier Teile geteilt, vierfach; Q.: Colum. (1. Jh. n. Chr.); E.: s. quadripartītus, quattuor, partīrī; L.: Georges 2, 2117

quadripartītus, quadripertītus, quadrupertītus, lat., Adj.: nhd. in vier Teile geteilt, vierfach, viergeteilt; ÜG.: ahd. fiorfalt Gl; ÜG.: ae. cocnung Gl; Q.: Varro (116-27 v. Chr.), Cap., Conc., Gl, HI; E.: s. quattuor, partīrī; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395, Latham 386a

quadripedāns (1), lat., Adj.: Vw.: s. quadrupedāns (1)

quadripedāns (2), lat., Sb.: Vw.: s. quadrupedāns (2)

quadripedātim, lat., Adv.: Vw.: s. quadrupedātim

quadripedus, lat., Adj.: Vw.: s. quadrupedus

quadripertīre, lat., V.: Vw.: s. quadrīpartīre

quadripertīrī, mlat., V.: Vw.: s. quadrīpartīrī*

quadripertītio, lat., F.: Vw.: s. quadrīpartītio

quadripertītus, lat., Adj.: Vw.: s. quadrīpartītus

quadripēs (1), lat., Adj.: Vw.: s. quadrupēs (1)

quadripēs (2), lat., Sb.: Vw.: s. quadrupēs (2)

quadriplāre, mlat., V.: Vw.: s. quadruplicāre

quadriplātor, lat., M.: Vw.: s. quadruplātor

quadriplex, lat., Adj.: Vw.: s. quadruplex

quadriplicāre, lat., V.: Vw.: s. quadruplicāre

quadriplicātio, mlat., F.: Vw.: s. quadruplicātio

quadriplicātō, lat., Adv.: Vw.: s. quadruplicātō

quadripodus, mlat., Adj.: nhd. vierfüßig; E.: s. quattuor, pēs (1); L.: Blaise 757b

quadriporticus, mlat., M.: nhd. quadratischer Säulenhof; Q.: Lib. pontif. (um 530 n. Chr.); E.: s. quattuor, porticus (1); L.: Niermeyer 1139, Blaise 757b

quadrīre*, quarrīre, mlat., V.: nhd. Steine schneiden; Q.: Latham (1287); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a

quadrirēmis (1), lat., Adj.: nhd. vierruderig; Q.: Paul. Nol. (um 353-431 n. Chr.); E.: s. quattuor, rēmus; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395

quadrirēmis (2), lat., M.: nhd. Vierruderer; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quattuor, rēmus; L.: Georges 2, 2117

quadrirotis, lat., Adj.: nhd. vierrädrig; Q.: Anon. de mach. (368/369? n. Chr.); E.: s. quattuor, rota; L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadrisēmus, lat., Adj.: nhd. vier Zeitteile enthaltend, vier Silben enthaltend; Q.: Mart. Cap. (5. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor; s. gr. σῆμα (sēma), F., Zeichen, Kennzeichen, Vorzeichen; vgl. idg. *dʰei̯ə-, *dʰi̯ā, *dʰī-, V., sehen, schauen, Pokorny 243; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 395f.

quadrisōmum, lat., N.: nhd. Sarkophag für vier Menschen, Grabmal für vier Menschen; Q.: Inschr.; E.: s. quattuor; s. gr. σῶμα (sōma), N., Körper, Leib; vgl. idg. *tēu-, *təu-, *teu̯ə-, *tu̯ō-, *tū̆-, *teu̯h₂-, V., schwellen, Pokorny 1080; L.: Georges 2, 2117

quadrisulcus, lat., Adj.: nhd. vierspaltig, in vier Spitzen auslaufend; Q.: Lact. (um 250-317 n. Chr.); E.: s. quattuor, sulcus (1); L.: Georges 2, 2117

quadrisyllabus, lat., Adj.: nhd. viersilbig; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.), Gramm.; E.: s. quattuor, syllaba; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 396

quadrium, mlat., N.: nhd. Stadtplatz, Platz (M.) (1); Q.: Latham (1236); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 385a

quadrivarius, mlat., Adj.: nhd. vierfältig, vierfach; Q.: Latham (um 800); E.: s. quattuor, varius (1); L.: Latham 386a, Blaise 757b

quadriviāle, quadruviāle, mlat., N.: nhd. Fächer des Quadriviums; E.: s. quadrivium; L.: Niermeyer 1140

quadriviālis, quadruviālis, mlat., Adj.: nhd. Kreuzweg betreffend, die vier höheren Künste betreffend; Q.: Latham (um 1283); E.: s. quadrivium; L.: Niermeyer 1140, Latham 386a, Blaise 757b

quadrividus, mlat., Adj.: nhd. vierfältig, vierfach; Q.: Latham (um 800); E.: s. quattuor; L.: Latham 386a

quadrivium, quadruvium, quatrivium, quatruvium, carrubium, carubium, lat., N.: nhd. Kreuzweg, Straßenkreuzung, Platz; mlat.-nhd. vier höhere Künste, scholastischer Lehrgang; Q.: Catull. (81/79-52/50 v. Chr.), Cap., LRib, PLSal; E.: s. quattuor, via; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 396, Walde/Hofmann 2, 778, MLW 2, 311, Habel/Gröbel 323, Latham 386a, Blaise 153a, 575b

quadrivius (1), quadribius, quadruvius, lat., Adj.: nhd. am Kreuzweg befindlich, am Kreuzweg verehrt; ÜG.: ahd. fiorwegig? Gl; ÜG.: mnd. verwegich*; Q.: Inschr., Gl, LLang; E.: s. quattuor, via; L.: Georges 2, 2117, Walde/Hofmann 2, 778, Latham 386a,

quadrivius (2), carrubius, mlat., M.: nhd. Straßenkreuzung, Platz, enge Straße; Q.: Urk (1204); E.: s. quattuor, via; L.: MLW 2, 311, Latham 386a,

quadru-, lat., Präf.: nhd. vier...; Vw.: s. -plāre, -plātor, -plex, -plicāre, -plus; E.: s. quattuor

quadrūga, mlat., F.: Vw.: s. carrūca (1)

quadrūga, mlat., F.: Vw.: s. quadrīga

quadrūgāta, mlat., F.: Vw.: s. carrūcāta

quadrula, lat., F.: nhd. „Vierecklein“, kleines Viereck; Hw.: s. quadra, quadrus (1); Q.: Solin. (1. Hälfte 3. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2118

quadrum, lat., N.: nhd. Viereck, Quadrat, Quaderstein, Grundstein; ÜG.: mnd. verhorn, verwinkelich; Vw.: s. tri-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quadrus (1); W.: s. it. squadra, F., Viereck; vgl. it. squadrone, F., großes Viereck, Schwadron; nhd. Schwadron, F., Schwadron, kleinste Einheit der Kavallerie; L.: Georges 2, 2120, Kluge s. u. Schwadron, Kytzler/Redemund 686, Habel/Gröbel 324, Blaise 756a, 758a

quadrumanis, lat., Adj.: Vw.: s. quadrimanis

quadrungulum, mlat., N.: nhd. Viereck; Q.: Beda (1. Drittel 8. Jh. n. Chr.); E.: s. quadrus; L.: Latham 385b

quadrupedāle, mlat., Sb.: nhd. Vierfüßler; E.: s. quattuor, pēs (1); L.: Niermeyer 1140

quadrupedālis, mlat., Adj.: nhd. vierfüßig; Q.: Latham (um 800); E.: s. quadrupēs (1); L.: Latham 386a, Blaise 758a

quadrupedālitās, mlat., F.: nhd. Vierfüßigkeit; Q.: Latham (9. Jh.); E.: s. quadrupēs (1); L.: Latham 386a, Blaise 758a

quadrupedāns (1), quadripedāns (1), lat., Adj.: nhd. auf vier Füßen galoppierend; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quattuor, pēs (1); L.: Georges 2, 2118

quadrupedāns (2), quadripedāns (2), lat., Sb.: nhd. Ross, Pferd; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.); E.: s. quattuor, pēs; L.: Georges 2, 2118

quadrupedāre, mlat., V.: nhd. vierfüßig machen, auf vier Füßen gehen; ÜG.: mhd. gumpen Voc; Q.: Voc; E.: s. quadrupēs (1); L.: Habel/Gröbel 323

quadrupedātim, quadripedātim, lat., Adv.: nhd. nach Art eines Vierfüßlers; Q.: Char. (um 362 n. Chr.); E.: s. quadrupēs (1); L.: Georges 2, 2118, Walde/Hofmann 2, 294

quadrupedia, lat., F.: nhd. Eidechse; E.: s. quattuor, pēs; L.: Walde/Hofmann 2, 395

quadrupedius, mlat., Adj.: nhd. vierfüßig; E.: s. quadrupēs (1); L.: Habel/Gröbel 324, Blaise 758a

quadrupedus, quadripedus, lat., Adj.: nhd. auf vier Füßen gehend; Q.: Amm. (um 390 n. Chr.), Cap., Conc., Formulae, LLang; E.: s. quadrupēs (1); L.: Georges 2, 2118, Walde/Hofmann 2, 294, Blaise 758a

quadrupertītus, lat., Adj.: Vw.: s. quadrīpartītus

quadrupēs (1), quadripēs (1), quatripēs, lat., Adj.: nhd. auf vier Füßen gehend, auf vier Füßen stehend, vierfüßig, galoppierend; ÜG.: ahd. fiorfuozi B, Gl; ÜG.: mhd. viervuoz BrTr; ÜG.: mnd. pert, (verbenich); Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, LBai, LRib, LThur, LVis, PLSal; E.: s. quattuor, pēs; L.: Georges 2, 2118, Walde/Hofmann 2, 294

quadrupēs (2), quadripēs (2), quatripēs, lat., Sb.: nhd. vierfüßiges Tier; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quattuor, pēs; L.: Georges 2, 2118, Latham 386a

quadruplāre, lat., V.: nhd. vervierfachen; ÜG.: ahd. fiorfalton Gl; ÜG.: mnd. vervolden; Vw.: s. con-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl; E.: s. quadruplus; L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 384

quadruplārī, lat., V.: nhd. den Angeber machen; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quadruplus; L.: Georges 2, 2119

quadruplātor, quadriplātor, quadrupulātor, lat., M.: nhd. Vervierfacher, Vergrößerer, Angeber; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quadruplus; L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 384

quadruplex (1), quadriplex, lat., Adj.: nhd. vierfältig, vierfach; ÜG.: mhd. vierslaht STheol; Vw.: s. suprā-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), STheol; E.: s. quattuor, plicāre (1); L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 383

quadruplex (2), lat., Sb.: nhd. Vierfaches; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quadruplex (1); L.: Georges 2, 2119

quadruplicāre, quadriplicāre, quadriplāre, lat., V.: nhd. vervierfachen, vervierfältigen, vergrößern; ÜG.: mnd. vervolden; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quattuor, plicāre (1); L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 383, Habel/Gröbel 324, Latham 386a

quadruplicātio, quadriplicātio, lat., F.: nhd. Vervierfachung, Vervierfältigung; Q.: Firm. (343/350 n. Chr.); E.: s. quadruplicāre; L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 383, Latham 386a

quadruplicātō, quadriplicātō, lat., Adv.: nhd. um das Vierfache, viermal so viel; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quadruplicāre; L.: Georges 2, 2119

quadruplicātus, mlat., Adj.: nhd. vierfältig; Q.: Nic. Upt. (vor 1446); E.: s. quadruplicāre

quadruplicitās, mlat., F.: nhd. Vierfaltigkeit; ÜG.: mnd. vervoldichhet*; E.: s. quadruplicāre

quadrupliciter, mlat., Adv.: nhd. vierfältig; Q.: Hanboys (um 1470); E.: s. quadruplicāre

quadrupliter, mlat., Adv.: nhd. vierfältig, vierfach, auf vierfache Weise; E.: s. quadruplex (1); L.: Blaise 758a

quadruplum, lat., N.: nhd. Vierfaches, vierfache Summe, vierfacher Betrag, Kreuzweg; ÜG.: ahd. (fiorfalt) T; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), T; E.: s. quadruplus; L.: Georges 2, 2119, Habel/Gröbel 324

quadruplus, lat., Adj.: nhd. vierfach, vierfältig; ÜG.: ae. feowerfeald Gl; Vw.: s. sub-; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), Bi, Cap., Cod. Eur., Ei, Formulae, Gl, HI, LBai, LLang, LVis, PLSal; E.: s. quattuor, -plus; L.: Georges 2, 2119, Walde/Hofmann 1, 384

quadrupulātor, lat., M.: Vw.: s. quadruplātor

quadrupūnctālis, mlat., Adj.: nhd. vier Punkte betreffend; Q.: Latham (um 1360); E.: s. quattuor, pūnctus, pungere; L.: Latham 386a

quadrūra*, quarrūra, querrūra, mlat., F.: nhd. Steinbruch; Q.: Latham (1302); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a

quadrus (1), cadrus, lat., Adj.: nhd. viereckig; ÜG.: mhd. viersitic Voc; Vw.: s. in-, tri-; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.), Bi, Voc; E.: s. quattuor; W.: s. it. quadro, M., Viereck, Gemälde im Rahmen; frz. cadre, M., Einfassung, Rahmen, Kern; nhd. Kader, M., N., Kader, Stammbelegschaft, Kern; W.: s. it. squadrare, V., viereckig machen, im Viereck aufstellen; vgl. it. squadra, F., Viereck, Mannschaft; nhd. Geschwader, N., Geschwader; W.: s. frz. carreau, M., Karo, kleines Viereck; nhd. Karo, N., Karo; W.: s. span. cuadrille, F., Quadrille; frz. quadrille, F., Reitergruppe, Quadrille; nhd. Quadrille, F., Quadrille; W.: s. lat. quadrus lapis, M., viereckiger Stein; mhd. quāderstein, M., Quaderstein, Quader; s. nhd. Quader, M., Quader; L.: Georges 2, 2120, Kluge s. u. Kader, Karo, Quader, Quadrille, Kytzler/Redemund 307, 319, 221, 605, 606, Habel/Gröbel 324, Latham 385a

quadrus (2), lat., M.: nhd. Viereck, Quaderstein, Bruchstein; mlat.-nhd. Viertel eines Erbes, ein Flächenmaß; ÜG.: ahd. fiorhahi Gl, kwaderstein Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); Q2.: Dipl. (862), Urk; E.: s. quadrus (1); L.: Georges 2, 2120, Niermeyer 1140, Blaise 758a

quadrūssis, lat., M.: nhd. vier Asse; Q.: Mart. Cap. (5. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuor, as; L.: Georges 2, 2120

quadruus, lat., Adj.: nhd. viereckig, vierfach; Q.: Auson. (um 310-394 n. Chr.); E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2120

quadruviāle, mlat., N.: Vw.: s. quadriviāle

quadruviālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quadriviālis

quadruvium, lat., N.: Vw.: s. quadrivium

quadruvius, lat., Adj.: Vw.: s. quadrivius (1)

Quādus, lat., M.: nhd. Quade; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); I.: Lw. aus dem Germanischen; E.: s. idg. *gᵘ̯ēudʰ-, *gᵘ̯ēdʰ-, *gᵘ̯əudʰ-, *gᵘ̯ōudʰ-, *gᵘ̯ōdʰ-, *gᵘ̯ūdʰ-, Sb., Mist, Kot, Ekel, Ungeziefer, Pokorny 484?; vgl. idg. *gᵘ̯ōu-, *gᵘ̯ū-, *gᵘ̯eh₁u-, *gᵘ̯h₁eu̯-, Sb., Mist, Kot, Ekel, Ungeziefer, Pokorny 483?; L.: Georges 2, 2111

quae, lat., Pron. (F.): nhd. welche, was für eine, die; ÜG.: ahd. du dar; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2151

quaeque, mlat., Adv.: nhd. ein jeder; ÜG.: ahd. allero dingolih N, dingolih N, so welih Gl; Q.: N (1000); E.: s. quae

quaerēla, mlat., F.: Vw.: s. querēla

quaerēns (1), mlat., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. suchend, bedrohlich; ÜG.: ahd. fari N; Q.: N (1000); E.: s. quaerere (1)

quaerēns (2), mlat., (Part. Präs.=)M.: nhd. Kläger; Q.: Cap. (819); E.: s. quaerere (1); L.: Niermeyer 1143, Blaise 758a

quaerere (1), lat., V.: nhd. suchen, aufsuchen, sich verschaffen, gewinnen, erringen, verlangen, begehren, fordern, Anspruch erheben, sinnen, denken, fragen, forschen, verhören, gerichtlich untersuchen, Prozess anstrengen, Prozess führen, verhandeln, gerichtlich verfolgen, anklagen, erwerben, erlangen, verdienen, vermissen, vergebens suchen, werben, betteln, bitten, erbitten, ersuchen, beten, herbeiholen, befragen; ÜG.: ahd. biginnan N, bitten MH, (biwanen) N, eiskon O, faren N, O, fari sin N, fason NGl, fordaron? Gl, N, WH, forskon Gl, fragen Gl, N, geron O, gidenken N, gisuohhen Gl, (gitrahtidi) N, giwinnan Gl, N, (greifon) Gl, (herafart) O, (ilen) N, irsuohhen Gl, (liobsam) N, ramen N, (ratan) O, suohhen B, Gl, I, KG, MF, MH, N, NGl, O, Ph, PT=T, T, WH, unnan N, wellen N, O, wizzan N, zuosuohhen N; ÜG.: as. eskon H, freson H, geron H, sokian GlG, H, willian H; ÜG.: anfrk. fortheren LW, suoken MNPs; ÜG.: ae. biddan Gl, GlArPr, gesœcan Gl, sœcan Gl, GlArPr; ÜG.: afries. seka L; ÜG.: an. afla, (fa), leita; ÜG.: mhd. suochen BrTr, PsM, STheol, vragen STheol; Vw.: s. super-; Hw.: s. exquīrere, inquīrere, requīrere; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Cap., Conc., Dipl., Ei, Formulae, Gl, GlArPr, GlG, H, HI, I, KG, L, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LVis, LW, MF, MH, MNPs, N, NGl, O, PAl, Ph, PLSal, PsM, PT=T, STheol, T, Urk, WH; E.: Etymologie unsicher; L.: Georges 2, 2120, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1143, Habel/Gröbel 325, Latham 388b, Blaise 758a, Heumann/Seckel 481a

quaerere (2), mlat., V.: nhd. klagen, jammern; E.: s. querī; L.: Habel/Gröbel 325, Blaise 758a

quaeribilis, quēribilis, mlat., Adj.: nhd. hinterfragbar, fraglich; Q.: Latham (um 1365); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a

quaeritāre, lat., V.: nhd. eifrig suchen, sich nach etwas umsehen, forschen; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2120, Walde/Hofmann 2, 396

quaes..., mlat.: Vw.: s. ques...

quaesere, lat., V.: nhd. suchen, zu erhalten suchen, zu verschaffen suchen, bitten, erbitten; ÜG.: ahd. bitten N, biwanen N, forskon Gl; ÜG.: ae. hælsian GlArPr; ÜG.: mhd. biten PsM; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl, GlArPr, N, PsM; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396

quaesisse, mlat., V.: nhd. verstehen; ÜG.: ahd. kunnan N; Q.: N (1000); E.: s. quaerere (1)

quaesitio, quēsitio, quīsitio, lat., F.: nhd. Suchen, Aufsuchen, Anspruch, Forderung; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Cap., LBur; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2123, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1144, Latham 388b, Blaise 758a

quaesitor, lat., M.: nhd. Sucher, Untersucher, Untersuchungsrichter, Vorstand des Gerichtshofs, Kläger, Inquirent; ÜG.: mnd. profos; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Cap., HI; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2123, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1144, Blaise 758a, Heumann/Seckel 481a

quaesitum, lat., N.: nhd. Frage; Q.: Ov. (43 v. Chr.-18 n. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396

quaesitus (1), quīsitus, lat., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesucht, geziert, ausgesucht; Vw.: s. in-; Q.: Sall. (86-34 v. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396, Latham 388b, Blaise 758a

quaesitus (2), quēsitus, lat., M.: nhd. Suchen, Forschen, Erforschen, Fragen (N.), Gewinnstreben, Einkunft; ÜG.: ahd. fraga N; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.), Beda, N; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1145, Latham 388b

quaesta, quēsta, quīsta, mlat., F.: nhd. Untersuchung, Steuer (F.), Abgabe; Vw.: s. re-; Q.: Latham (1431); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a, Blaise 758a, 761b, 763b

quaestābilis, quēstābilis, mlat., Adj.: nhd. einer Abgabe unterliegend, einer Geldsammlung unterliegend; Q.: Latham (1400); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a, Blaise 758a, 761b

quaestābiliter, quēstābiliter, mlat., Adv.: nhd. durch Zahlung bei einer Geldsammlung; Q.: Latham (1289); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a, Blaise 758a

quaestālis, quēstālis, quaestiālis, quēstiālis, mlat., Adj.: nhd. einer Geldsammlung unterliegend; Q.: Latham (1276); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a, Blaise 758a

quaestāre, quaestuāre, quēstāre, mlat., V.: nhd. eine Abgabe fordern; Vw.: s. com-, recom-; Q.: Latham (1308); E.: s. quaestus, quaerere (1); L.: Niermeyer 1145, Latham 388b, Blaise 758b

quaestia, mlat., F.: nhd. Untersuchung; E.: s. quaerere (1); L.: Blaise 758a

quaestiālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestālis

quaestiārius, mlat., M.: Vw.: s. quaestuārius (2)

quaesticulus, lat., M.: nhd. „Vorteillein“, kleiner Vorteil, kleiner Gewinn; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396

quaestio, quēstio, lat., F.: nhd. Suchen (N.), Befragung, Befragen, Vernehmung, Untersuchung, Gegenstand, Thema, Hauptpunkt, peinliches Verhör, Folterung, Tortur, Untersuchungsakte, gerichtliche Erörterung, Gericht, Streitfrage, Frage, Streit, Zweifel, Schuldklage, Beschlagnahme; mlat.-nhd. Gerichtshof, Taille, Abgabe; ÜG.: ahd. antfragunga Gl, forska NGl, fraga Gl, (fragen) N, fragunga Gl, fraha Gl, gisuoh Gl, irsuohhunga Gl, ratiska NGl, reda Gl, N, T, sahhunga Gl, strit Gl, N, suohhi Gl, suohhida Gl, suohhini Gl, suohhunga Gl, ursuoh Gl, wisfraga NGl, wizi Gl; ÜG.: ae. dom Gl, geflit, socn; ÜG.: mhd. vrage STheol, vraget STheol; ÜG.: mnd. questie; Vw.: s. con-, in-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Dipl., Ei, Formulae, Gl, HI, LBai, LBur, LSal, LVis, N, STheol, T; Q2.: Urk (1147); E.: s. quaerere (1); W.: mhd. questje, F., Frage; R.: quaestiōnem movēre: nhd. einen Rechtsstreit beginnen; L.: Georges 2, 2124, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1145, Habel/Gröbel 325, Latham 388b, Blaise 758a, Heumann/Seckel 481a

quaestiōnālis, lat., Adj.: nhd. untersuchend?, untersuchungsweise; Hw.: s. quaestiōnāliter; Q.: Conc.; E.: s. quaerere (1); L.: Blaise 758b

quaestiōnāliter, lat., Adv.: nhd. untersuchungsweise; Hw.: s. quaestio; Q.: Fulg. (um 500 n. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2125, Walde/Hofmann 2, 396

quaestiōnāre, quēstiōnāre, lat., V.: nhd. peinlich verhören, verhören, untersuchen, in peinlicher Untersuchung erfragen; Hw.: s. quaestio; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), LVis; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2125, Walde/Hofmann 2, 396, Latham 388b, Blaise 758b

quaestiōnārī, mlat., V.: nhd. fragen; E.: s. quaerere (1); L.: Habel/Gröbel 325

quaestiōnārius (1), lat., Adj.: nhd. Untersuchung betreffend, zum Sammeln von Almosen seiend; Hw.: s. quaestio; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quaerere (1); L.: Walde/Hofmann 2, 396 Niermeyer 1145, Blaise 758b

quaestiōnārius (2), quēstiōnārius, lat., M.: nhd. Untersuchungsrichter, Richter, Folterer, Folterknecht, Henker, Steuereinnehmer, Peiniger; mlat.-nhd. Bettelmönch, für fromme Zwecke Almosen Sammelnder, Ablassprediger, Katechismus; ÜG.: mnd. questionerære*; Hw.: s. quaestio; Q.: Hier. (um 383-419/420 n. Chr.), Cap., HI, Walahfr.; Q2.: Urk (990); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2125, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1145, Habel/Gröbel 325, Latham 388b, Blaise 758b, Heumann/Seckel 481b

quaestiōnātio, quēstiōnātio, mlat., F.: nhd. Fragen (N.); Q.: Hanboys (um 1470); E.: s. quaestio, quaerere (1); L.: Latham 388b

quaestiōnātīvē, quēstiōnātīvē, mlat.?, Adv.: nhd. durch Fragen; Q.: Latham (um 1508); E.: s. quaestio, quaerere (1); L.: Latham 388b

quaestiōnista, quēstiōnista, mlat., F.: nhd. Frager; Q.: Latham (um 1250); E.: s. quaestio, quaerere (1); L.: Latham 388b
quaestiōsus*, quēstiōsus, mlat., Adj.: nhd. gerichtlich klagend?; ÜG.: mhd. klagehaftic Gl; Q.: Gl (15. Jh.?); E.: s. quaestio?; L.: LexerHW 1, 1600 (klagehaftic)
quaestiuncula, lat., F.: nhd. „Fräglein“, Frage, Untersuchung, alberne Frage; Hw.: s. quaestio; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Conc.; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2125, Walde/Hofmann 2, 396, Habel/Gröbel 325

quaestor, quēstor, lat., M.: nhd. Quästor, Vorsteher der Blutgerichte, Schatzmeister, Kassier, Gläubiger; mlat.-nhd. Beauftragter der sich um die Belange einer Kirche kümmert, Kanzleischreiber, Almosensammler, Ablasshändler, Ablassprediger; ÜG.: ahd. fordarari N, gisuohhari Gl, (rihtari) Gl, skeffin Gl, (suohhari) Gl; ÜG.: mhd. geschozzesampner Gl, klagære Gl; ÜG.: mnd. rentemester; Vw.: s. con-, ex-, prō-; Hw.: s. quaestitāre; Q.: Varro (116-27 v. Chr.), Conc., Gl, HI, LBai, LLang, N; Q2.: Conc. (816); E.: s. quaerere (1); W.: nhd. Quästor, M., Quästor; L.: Georges 2, 2126, Walde/Hofmann 2, 396, Kytzler/Redemund 610, Niermeyer 1145, Habel/Gröbel 325, Latham 388b, Blaise 758b

quaestōricius (1), lat., Adj.: nhd. dem Quästor eigen, quästorisch; Q.: Inschr.; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396

quaestōricius (2), lat., M.: nhd. gewesener Quästor; Q.: Inschr.; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396

quaestōrissa, lat., F.: nhd. Frau des Stadtpräfekten; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Walde/Hofmann 2, 396

quaestōrium, lat., N.: nhd. Zelt des Quästors, Wohnung des Quästors; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.), HI; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127

quaestōrius (1), lat., Adj.: nhd. quästorisch, den Quästor betreffend, zum Quästor gehörig, Quästor...; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), HI; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396

quaestōrius (2), lat., M.: nhd. gewesener Quästor, ehemaliger Quästor; mlat.-nhd. Händler, Almosensammler; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), HI; E.: s. quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396, Blaise 758b

quaestuāre, mlat., V.: Vw.: s. quaestāre

quaestuāria, lat., F.: nhd. Buhldirne; Hw.: s. quaestuāria; Q.: Sen. (4 v.-65 n. Chr.); E.: s. quaestus, quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396

quaestuārius (1), quēstuārius, lat., Adj.: nhd. Gewinn suchend, Gewerbe treibend; ÜG.: ahd. (arnari) Gl; Q.: Tert. (um 160-220 n. Chr.), Gl; E.: s. quaestus, quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396, Blaise 761b

quaestuārius (2), quaestiārius, quēstuārius, mlat., M.: nhd. Bettelmönch, für fromme Zwecke Almosen Sammelnder, Ablassprediger; E.: s. quaerere (1); L.: Niermeyer 1145, Habel/Gröbel 325, Latham 388b, Blaise 761b

quaestuor, mlat., M.: nhd. Almosensammler; E.: s. quaerere (1); L.: Blaise 758b

quaestuōsē, lat., Adv.: nhd. vorteilhaft, mit Gewinn; Q.: Sen. (4 v.-65 n. Chr.); E.: s. quaestuōsus, quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396

quaestuōsus, lat., Adj.: nhd. Vorteil bringend, vorteilhaft, einträglich, gewinnsüchtig, auf seinen Vorteil bedacht, sich bereichernd; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), HI; E.: s. quaestus, quaestor, quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396, Latham 388b

quaestūra (1), lat., F.: nhd. Stand eines Quästors, Würde eines Quästors, Amt des Justizministers, Amt, hohe Würde; mlat.-nhd. Lehen, Lohn; Vw.: s. ex-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quaestor; W.: nhd. Quästur, F., Quästur; L.: Georges 2, 2127, Kytzler/Redemund 610, Habel/Gröbel 326, Blaise 758b, Heumann/Seckel 482a

quaestūra (2), lat., F.: nhd. Verdienst; mlat.-nhd. Taille, Abgabe; Q.: Inschr.; Q2.: Niermeyer (1103); E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Niermeyer 1145

quaestus, quēstus, lat., M.: nhd. Suchen, Erwerb, Gewinn, Einnahme, Einkunft, Gewinnstreben, Sich-Austatten, Einnahmequelle, Abgabe; mlat.-nhd. Gewerbe, Handel, Taille, Almosensammlung, Untersuchung, Nachforschung, Befragung; ÜG.: ahd. (gisuoh) N, giwin Gl, lehan Gl, (rekko)? Gl, skaz Gl, wuohhar Gl, (zuogeba) N; ÜG.: mnd. quest; Vw.: s. in-, re-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Const., Dipl., Ei, Gl, HI, LVis, N, Trad. Fris., Urk; Q2.: Beda (1. Drittel 8. Jh. n. Chr.), Gall. chr.; E.: s. quaerere (1); L.: Georges 2, 2127, Walde/Hofmann 2, 396, Niermeyer 1145, Habel/Gröbel 326, Latham 388a, Blaise 758b

quaila, qualia, qualea, mlat., F.: nhd. Wachtel; Hw.: s. qualena; Q.: Latham (1384); E.: aus dem Afrz.; L.: Latham 386b, Blaise 758b

quāglātor, lat., M.: Vw.: s. coāgulātor

quāgulum, mlat., N.: Vw.: s. coāgulum

quāle, mlat., N.?: nhd. Beschaffenheit?; ÜG.: ahd. (wiolihhi) N; Q.: N (1000); E.: s. quālis

qualea, mlat., F.: Vw.: s. quaila

quāleficātio, mlat., F.: Vw.: s. quālificātio

qualena, mlat., F.: nhd. Wachtel; Q.: Latham (15. Jh.); E.: s. quaila; L.: Latham 386b

qualia, mlat., F.: Vw.: s. quaila

quālibēre, quālubēre, lat., V.: nhd. überall belieben; ÜG.: ahd. (so welih so) B; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B; E.: s. quā, libēre; R.: quālibēt: nhd. irgendwo, irgendwie, überall; L.: Georges 2, 2129, Habel/Gröbel 324

quālificāre, mlat., V.: nhd. qualifizieren, befähigen, näher bestimmen; ÜG.: mnd. qualificeren; E.: s. quālis, facere; W.: nhd. qualifizieren, V., qualifizieren; L.: Habel/Gröbel 324, MndHwb 2, 1779, Latham 386b, Blaise 759a

quālificātio, quāleficātio, mlat., F.: nhd. Qualifikation, Befähigung; ÜG.: mnd. qualification; E.: s. quālificāre; W.: nhd. Qualifikation, F., Qualifikation; L.: MndHwb 2, 1779, Latham 386b, Blaise 758b

quālificātor, mlat., M.: nhd. Qualifizierender; E.: s. quālificāre; L.: Blaise 759a

quālificātus, mlat., M.: nhd. Qualifizierter; E.: s. quālificāre; L.: Blaise 759a

qualiotus, mlat., M.: nhd. kleine Wachtel; E.: s. quaila?; L.: Blaise 759a

quālis, lat., Adj.: nhd. wie beschaffen (Adj.), welcherlei, was für ein, dergleichen, wie, gleichwie, sowie, irgendwie beschaffen (Adj.), wie zum Beispiel; ÜG.: ahd. so N, OG, T, (sosama) N, sowelih TC, sulih Gl, N, O, T, (ungilihhi) N, welih B, Gl, T, (wio) B, Gl, I, N, wiolih Gl, N, T, WK, wuo T, wuolih T; ÜG.: as. hwilik H, (sulik) Gl; ÜG.: ae. hu Gl, hulic Gl, hwelc, swa Gl, swelc Gl; ÜG.: mhd. also BrTr, waz BrTr, wie BrTr; ÜG.: mnd. wodan, wodanich*, wogedan; Vw.: s. -cumque, -libēre, -nam, -quālis; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), B, B, Bi, BrTr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, H, HI, I, LAl, LBai, LBur, LCham, LFris, LLang, LRib, LVis, N, O, OG, PAl, PLSal, T, TC, WK; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397, Latham 386b, Blaise 759a

quāliscumque, lat., Adv.: nhd. wie nur beschaffen (Adv.), wie auch immer beschaffen (Adj.), von welcher Art es auch sei, jedweder; ÜG.: ahd. eddeswelih Gl, kein OG, sowelihso B, sowio werdlih N, sowio werdlih N; ÜG.: mhd. kein BrTr; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), B, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LAl, LBai, LFris, LLang, LRib, LSax, LVis, N, OG; E.: s. quālis, cum, que; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397, Blaise 759a, Heumann/Seckel 482a

quālislibēre, lat., V.: nhd. beschaffen sein (V.), beliebig sein (V.); Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), HI; E.: s. quālis, libēre; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397

quālisnam, lat., Adv.: nhd. von was denn für Beschaffenheit; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quālis, nam; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397

quālisquālis, lat., Adv.: nhd. wie nur beschaffen (Adv.); Q.: Ulp. (vor 223 n. Chr.); E.: s. quālis; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397, Latham 386b

quālisuis, mlat., Adv.: nhd. wie; ÜG.: mhd. wie BrTr; Q.: BrTr (Anfang 15. Jh.); E.: s. quālis

quālitās, lat., F.: nhd. Qualität, Beschaffenheit, Eigenschaft, Verhältnis, Größe, Höhe, Betrag; ÜG.: ahd. bilidi N, (stan) N, (waz) N, (wer) N, wiolihhi B, Gl, N, wiolihnissi B; ÜG.: mhd. welicheit PsM, wieliche STheol, wielichheit STheol, wietænicheit Gl; ÜG.: mnd. qualitate; Vw.: s. in-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), B, Bi, Cap., Conc., Ei, Formulae, Gl, HI, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LSax, LThur, LVis, N, PLSal, PsM, STheol; E.: s. quālis; W.: nhd. Qualität, F., Qualität; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397, Kluge s. u. Qualität, Kytzler/Redemund 607, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Blaise 759a, Heumann/Seckel 482b

quālitātīvē, mlat., Adv.: nhd. qualitativ; Q.: Rich. S. Vict. (12. Jh.); E.: s. quālitātīvus, quālis; L.: Latham 386b, Blaise 759a

quālitātīvus, lat., Adj.: nhd. qualitativ; Q.: Rhet. min.; E.: s. quālitās, quālis; W.: nhd. qualitativ, Adj., qualitativ; L.: Georges 2, 2129, Walde/Hofmann 2, 397, Kytzler/Redemund 607, Latham 386b, Blaise 759a

quālitātula, mlat., F.: nhd. wenig Qualität; Q.: Rath. (10. Jh.); E.: s. quālitās; L.: Blaise 759a

quālitātus, mlat., Adj.: nhd. mit Qualitäten versehen (Adj.); Q.: Latham (um 1362); E.: s. quālitātīvus, quālis; L.: Latham 386b

quāliter, lat., Adv.: nhd. auf was für eine Art, auf welche Weise, wie, wie nur, gleichwie, sowie, damit, auf dass, so dass; ÜG.: ahd. wio Gl, I, N, T, wuo T; ÜG.: mhd. der BrTr, wie BrTr; ÜG.: mnd. wodanewis, wodennewis; Vw.: s. -cumque, -quāliter; Hw.: s. quālis; Q.: Tib. (um 55-19/18 v. Chr.), Bi, BrTr, Ei, Gl, HI, I, LBur, N, T; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2130, Walde/Hofmann 2, 397, Niermeyer 1140, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Heumann/Seckel 482b

quālitercumque, lat., Adv.: nhd. auf was für Art nur, wie auch immer, wie nur immer, auf was immer für eine Weise; Q.: Colum. (1. Jh. n. Chr.), HI; E.: s. quālis, cum, que; L.: Georges 2, 2130, Walde/Hofmann 2, 397, Latham 386b, Heumann/Seckel 483a

quāliterlibet, lat., Adv.: nhd. wie auch immer beschaffen (Adj.), beliebig; Q.: Ei; E.: s. quāliter, quālis, libēre

quāliterquāliter, lat., Adv.: nhd. auf was für Art nur, wie nur; Q.: Ulp. (vor 223 n. Chr.); E.: s. quāliter, quālis; L.: Georges 2, 2130, Walde/Hofmann 2, 397

quallus, lat., M.: Vw.: s. quālus

quālstōwa, gwāltouua, mlat., F.: nhd. Exekutionsplatz, Hinrichtungsstätte; Q.: Leg. Henr. (um 1115); E.: s. ae. cwealmstōw, st. F. (wō), Hinrichtungsstätte; vgl. ae. cwealm, st. M. (a), st. N. (a), Tod, Mord, Qual; ae. stōw, st. F. (wō), Ort, Platz (M.) (1), Stelle, Lage; germ. *stōwō, st. F. (ō), Stelle, Stätte, Stau; s. idg. *stā-, *stə-, *steh₂-, *stah₂-, *stāu-, *stū̆-, V., stehen, stellen, Pokorny 1004; L.: Latham 386b

quālubēre, lat., V.: Vw.: s. quālibēre

quālum, lat., N.: nhd. geflochtener Korb, Spinnkörbchen; ÜG.: ahd. pfanari Gl, siha Gl, zeina Gl; ÜG.: ae. mand Gl; Hw.: s. quālus; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl; E.: s. idg. *kᵘ̯asi̯o-, *kᵘ̯aslo-, Sb., Flechtwerk, Korb, Pokorny 635; L.: Georges 2, 2130, Walde/Hofmann 2, 397

quālus, quallus, lat., M.: nhd. geflochtener Korb, Spinnkörbchen; ÜG.: ahd. korb Gl, siha Gl, (spuola) Gl, (spuolo) Gl; ÜG.: mhd. hopfsihe Gl, sehtzeine VocOpt; ÜG.: mnd. siekorf, spillenkorf; Hw.: s. quālum; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.), Gl, VocOpt; E.: s. quālus; L.: Georges 2, 2130

quam, lat., Adv.: nhd. auf welche Weise, wie, wie sehr, möglichst, gar sehr, so, ganz, als, als im Verhältnis zu, wie wenig, in welchem Grade, wie so gar nicht; ÜG.: ahd. dan Gl, danne B, Gl, I, MF, N, NGl, O, T, WH, (filu) Gl, sama B, sosama B, Gl, soso Gl, sowio N, sowioso N, (uzan) Gl, wio B, Gl, N, NGl, T, WH, wola N, wuo T; ÜG.: as. (hwe) Gl, than H; ÜG.: anfrk. so MNPs; ÜG.: ae. (ge), hu micel GlArPr, (mast) Gl, nu Gl, swiþe Gl, þan Gl, þanne Gl, GlArPr; ÜG.: afries. sa K, tha L, than W; ÜG.: an. sem; ÜG.: mhd. also BrTr, danne PsM, danne BrTr, unde BrTr, wie BrTr; Vw.: s. aliquis-, dūdum-, etiam-, nē-, nēquā-, per-, plūs-, posteā-, post-, praeter-, prius-, -citō, -citius, -dignus, -diū, -libet, -que, -quam, -plūries, -saepius, -vīs; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Ei, Gl, GlArPr, H, HI, K, L, LBai, MF, MNPs, N, NGl, O, PsM, T, W, WH; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2130, Walde/Hofmann 2, 397, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Heumann/Seckel 483a; Son.: Akkusativform von quī

quamcitius, mlat., Adv.: nhd. sobald; Q.: Latham (um 1100); E.: s. quam, citius; L.: Latham 386b, Blaise 759a

quamcitō, mlat., Adv.: nhd. sobald; Q.: Latham (um 1204); E.: s. quam, citō; L.: Niermeyer 1140, Latham 386b, Blaise 759a

quamde, quande, lat., Adv.: nhd. als; Hw.: s. quam; Q.: Liv. Andr. (280/260-vor 200 v. Chr.); E.: s. quī; L.: Georges 2, 2132, Walde/Hofmann 2, 397

quamdignus, mlat., Adj.: nhd. richtig würdig; Q.: Latham (1454); E.: s. quam, dignus; L.: Latham 386b

quamdiū, quandiū, lat., Pron.: nhd. wie lange?, so lange als, seit wie langer Zeit, wann, so lange, so lange bis, so weit als, während der Zeit dass, bis, eine Weile; ÜG.: ahd. so lange so MF, so lango T, so lango so Gl, MF, T, (so) MF, T, so lango T, unz N, O, al diu wila NGl, wio lango Gl, N; ÜG.: ae. swa lange GlArPr, þenden Gl; ÜG.: mhd. alle die wile STheol, unz PsM; Vw.: s. -cumque; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Cod. Eur., Conc., Dipl., Gl, GlArPr, Ei, HI, LBur, LLang, LSax, LVis, MF, N, O, PsM, STheol, T; E.: s. quam, diū; L.: Georges 2, 2132, Niermeyer 1140, Latham 386b, Blaise 759a, Heumann/Seckel 483a

quamdiūcumque, quamdiūcunque, lat., Adv.: nhd. wie lange auch nur; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quam, diū, cum, que; L.: Georges 2, 2132

quamdiūcunque, lat., Adv.: Vw.: s. quamdiūcumque

quamlibet, quamlubet, lat., Adv.: nhd. wie beliebt, ganz nach Belieben, so sehr auch, noch so sehr, noch so, obschon, obgleich; ÜG.: ahd. doh Gl; Q.: Ov. (43 v. Chr.-18 n. Chr.), Dipl., Ei, Gl; E.: s. quam, libere; L.: Georges 2, 2132

quamlubet, lat., Adv.: Vw.: s. quamlibet

quammāgnuscumque, lat., Adj.: nhd. möglichst groß; Q.: Compend. Vitr., Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); E.: s. quam, māgnus, cum, que; L.: Georges 2, 2132

quamobrem, quam ob rem, lat., Adv.: nhd. aus welcher Ursache, aus welchem Grund, warum, weswegen, weshalb, und deshalb; ÜG.: ahd. (der) Gl, oba deru sahha Gl, oba deru sahha Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Dipl., Gl, LVis; E.: s. quam, ob, rēs; L.: Georges 2, 2132, Heumann/Seckel 483a

quamplūrēs, mlat., Adj.?: Vw.: s. complūrēs

quamplūries, mlat., Adv.: nhd. oft; Q.: Latham (um 1130); E.: s. quam, plus; L.: Latham 386b

quamprīmum, lat., Adv.: nhd. ehestens, so bald wie möglich; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Dipl., HI; E.: s. quam, prīmus; L.: Georges 2, 2132,

quamque, mlat., Adv.: nhd. oft; Q.: Latham (um 800); E.: s. quam; L.: Latham 386b

quamquam, quanquam, lat., Konj.: nhd. obwohl, wiewohl, obgleich, obschon, indessen, jedoch, freilich, gleichwohl; ÜG.: ahd. (danne) Gl, (doh) Gl, N, T, danne ouh Gl, sowio N, doh diu wedaru Gl, zi speri Gl, zisperi Gl; ÜG.: ae. þeah Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Conc., Ei, Gl, HI, LVis, N, T; E.: s. quam; W.: s. mfrz. quanquan, F., feierliche Rede; vgl. frz. cancan, M., Lärm, üble Nachrede, Can-Can; nhd. Can-Can, M., Can-Can, schneller Bühnentanz; L.: Georges 2, 2132, Kytzler/Redemund 86

quamsaepius, quamsēpius, mlat., Adv.: nhd. oft; Q.: Latham (um 1335); E.: s. quam, saepe; L.: Latham 386b

quamsēpius, mlat., Adv.: Vw.: s. quamsaepius

quamsi, mlat., Adv.: Vw.: s. quasi

quamtotiēs, mlat., Adv.: nhd. sehr oft; E.: s. quam, totiēs; L.: Blaise 759a

quamtōcius, lat., Adv.: Vw.: s. quantōcius

quamtōtius, lat., Adv.: Vw.: s. quantōcius

quamtus, lat., Adj.: Vw.: s. quantus

quamvīs (1), lat., Adv.: nhd. wie du willst, so sehr du willst, beliebig, noch so sehr, gar sehr, wiewohl, obgleich; ÜG.: ahd. doh Gl, N, dohdoh B, dohwio Gl, odowila MF, sowio N, (wio) N, wiolih Gl, zi speri Gl, zisperi Gl; ÜG.: anfrk. thoh LW; ÜG.: ae. þéah GlArPr, þéah þe GlArPr; ÜG.: an. at hvaru; ÜG.: mhd. aleine BrTr, wie BrTr; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, HI, LRib, LVis, LW, N; E.: s. quam, velle; L.: Georges 2, 2133, Heumann/Seckel 483a

quamvīs (2), lat., Konj.: nhd. obgleich, obschon; E.: s. quamvīs (1)

quānam, lat., Adv.: nhd. wo denn, wie denn; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quī, nam; L.: Georges 2, 2134

quandalitās, mlat., F.: nhd. Vorübergehen, Zeitweiligkeit; Q.: Latham (vor 1361); E.: s. quandō (1); L.: Latham 386b, Blaise 759a

quande, lat., Adv.: Vw.: s. quamde

quandeitās, mlat., F.: nhd. Vorübergehen, Zeitweiligkeit; Q.: Latham (nach 1347); E.: s. quandō (1); L.: Latham 386b

quanditās, mlat., F.: Vw.: s. quantitās

quandiū, lat., Pron.: Vw.: s. quamdiū

quandō (1), lat., Adv.: nhd. wann, zu welcher Zeit, jemals, je einmal, als, da, weil; ÜG.: ahd. after des Gl, danan T, danne B, C, Gl, I, N, NGl, O, RhC, T, (daz) O, Ph, do I, MF, N, Gl, T, eddeswanne Gl, N, sid N, (sidor) Gl, sihwanne T, sowanneso Gl, (ubarlang) N, unz N, Ph, wanne B, Gl, MF, N, T, (wila) N, (zit) I; ÜG.: as. hwan H, thanna GlEe; ÜG.: ae. æfre Gl, ahwænne Gl, hu Gl, hwanne Gl, þa Gl, GlArPr, þa þa GlArPr, þanne Gl; GlArPr, ÜG.: afries. alsa L, sa L; ÜG.: mhd. also BrTr, do BrTr, swanne PsM, STheol, wan BrTr, wanne PsM; Vw.: s. ali-, a-, nē-, sī-, -cumque, -libēre, -que, -quidem; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), B, Bi, BrTr, C, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlEe, H, HI, I, L, LAl, LBai, LCham, LLang, LRib, LVis, MF, N, NGl, O, Ph, PLSal, PsM, RhC, STheol, T; E.: vgl. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2134, Walde/Hofmann 2, 398, Habel/Gröbel 324, Heumann/Seckel 483b

quandō (2), lat., Konj.: nhd. als, da, weil; E.: s. quandō (1)

quandōcumque, quandōcunque, lat., Adv.: nhd. zu welcher Zeit nur, wann nur, so oft nur, sobald nur, irgend einmal; ÜG.: mnd. wanne eckers; Q.: Bell. Alex. (2. Hälfte 1. Jh. v. Chr.?), Bi, Dipl., LLang, LVis; E.: s. quandō, cum, que; L.: Georges 2, 2134, Walde/Hofmann 2, 398, Heumann/Seckel 483b

quandōcunque, lat., Adv.: Vw.: s. quandōcumque

quandōlibēre, lat., V.: nhd. irgend einmal sein (V.); Q.: Lact. (um 250-317 n. Chr.); E.: s. quandō, libēre; L.: Georges 2, 2134, Walde/Hofmann 2, 398

quandolificanter, mlat., Adv.: nhd. zeitweiligen Unterschied verursachend; Q.: Latham (1427); E.: s. quandō, facere; L.: Latham 386b

quandōne, lat., Adv.: nhd. zu irgendwelcher Zeit, wann es auch immer sei; E.: vgl. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2134

quandōquandō, mlat., Adv.: nhd. wann auch immer; Q.: Tito Liv. Frul. (1430-1440); E.: s. quandō; L.: Latham 386b

quandōque, lat., Adv.: nhd. wann einmal, so oft nur, zu welcher Zeit, da doch, irgend einmal, später einmal, zuweilen, jeweils, einstmals, dann und wann, wann immer, schließlich; ÜG.: ahd. alleswanne Gl, eddeswanne Gl, io so wanne Gl, (iogiwanne) Gl, nohwanne Gl, nohwenni Gl, sumenes Gl, wanne Gl; ÜG.: as. nohhwan GlPW, nohhwanna GlPW; ÜG.: ae. æt sumum sæle GlArPr, on sumne sæl GlArPr; ÜG.: mhd. etewenne STheol; Vw.: s. unde-; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), Bi, Ei, Gl, GlArPr, GlPW, HI, LLang, LVis, STheol; E.: s. quandō, que; L.: Georges 2, 2134, Walde/Hofmann 1, 310, Walde/Hofmann 2, 398, Niermeyer 1140, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Blaise 759a, Heumann/Seckel 483b

quandōquidem, lat., Adv., Konj.: nhd. da nämlich, weil nämlich, da eben, da ja, eben, allerdings, wenn etwa; ÜG.: ahd. (giwisso) Gl, (wanne)? Gl, (wizzodlihho) Gl, zisperi Gl; ÜG.: as. hwanthiu Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Conc., Dipl., Gl, HI, LVis, Urk; E.: s. quandō, quidem; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398, Niermeyer 1140, Habel/Gröbel 324, Heumann/Seckel 483b

quandros, mlat., M.: nhd. ein magischer Stein der in einem Geierkopf zu finden ist; Q.: Latham (vor 1250); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 386b

quanquam, lat., Konj.: Vw.: s. quamquam

quanta, mlat., Pron.?: nhd. solch, so; ÜG.: anfrk. (huo) MNPs=MNPsA; ÜG.: mhd. solich PsM; Q.: MNPs=MNPsA (9. Jh.), PsM; E.: s. quantus

quantaculuscumque, mlat., Adv.: nhd. genauso wenig wie nur; E.: s. quantus, cumque; L.: Blaise 759a

quanti, mlat., Adv.: nhd. wie viele; E.: s. quantus; L.: Habel/Gröbel 324

quanticumque, mlat., Adv.: nhd. wie viele; Hw.: s. quantuscumque; E.: s. quantus, cum, que; L.: Habel/Gröbel 324

quantificāre, mlat., V.: nhd. quantifizieren; Vw.: s. re-; Q.: Latham (um 1360); E.: s. quantus, facere; W.: nhd. quantifizieren, V., quantifizieren; L.: Latham 386b, Blaise 759a

quantificātio, mlat., F.: nhd. Quantifizierung; Q.: Latham (um 1362); E.: s. quantificāre; W.: s. nhd. Quantifizierung, F., Quantifizierung; L.: Latham 386b

quantillus, lat., Adj.: nhd. wie klein, wie gering, wie wenig; Hw.: s. quantulus; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quantus; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398, Blaise 759a

quantisper, lat., Adv.: nhd. wie lange, eine Weile; Q.: Caecil. (230/220-168 v. Chr.); E.: s. quantus; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398, Niermeyer 1140, Blaise 759a

quantitās, quanditās, lat., F.: nhd. Größe, Menge, Anzahl, Summe, Quantität, Umfang, Betrag, Partikularität; ÜG.: ahd. giwahst N, managfalti N, (mihhil) N, mihhili B, (wiolihhi) Gl, wiomihhili B, Gl; ÜG.: mhd. etewazheit Gl, grœze STheol, grozede STheol, grozheit STheol, vil BrTr, wise BrTr; ÜG.: mnd. grothet; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Cap., Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LBur, LFris, LVis, N, STheol; E.: s. quantus; W.: nhd. Quantität, F., Quantität, Menge; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398, Kluge s. u. Quantität, Kytzler/Redemund 608, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Blaise 759a, Heumann/Seckel 483b

quantitātīvē, mlat., Adv.: nhd. Quantität betreffend, quantitativ; Q.: Latham (1335); E.: s. quantitātīvus, quantus; L.: Latham 386b, Blaise 759b

quantitātīvus, lat., Adj.: nhd. quantitativ, mengenmäßig; Q.: Rhet. min.; E.: s. quantitās, quantus; W.: nhd. quantitativ, Adj., quantitativ, mengenmäßig; L.: Walde/Hofmann 2, 398, Kytzler/Redemund 608, Latham 386b, Blaise 759b

quantitātus, mlat., M.: nhd. Quantität; E.: s. quantus; L.: Blaise 759b

quantitīvus, mlat., Adj.: nhd. quantitativ; Q.: Latham (1267); E.: s. quantitās, quantus; L.: Latham 386b

quantitūdo, lat., F.: nhd. Größe, Menge, Anzahl, Summe, Quantität; Q.: Cael. Aur. (5. Jh. n. Chr.); E.: s. quantus; L.: Walde/Hofmann 2, 398, Blaise 759b

quantō, lat., Adv.: nhd. möglichst, wieviel, so wenig wie; ÜG.: ahd. so filu N; Q.: Bi, N; E.: s. quantus; L.: Latham 386b

quantōciēs, mlat., Adv.: nhd. oft genug; E.: s. quantōcius; L.: Blaise 759b

quantōcius, quamtōtius, quamtōcius, lat., Adv.: nhd. auf das geschwindeste, schleunigst, so schnell als möglich, je eher je lieber, sofort; ÜG.: ahd. (filuhorsko) Gl, so rado Gl, wio Gl; Q.: Claud. Mam. (1. Hälfte 5. Jh. n. Chr.), Bi, Dipl., Gl, HI, LVis; E.: s. quantus, ōcius; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398, Niermeyer 1140, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Heumann/Seckel 484a

quantominus, mlat., Adj.: nhd. noch weniger; E.: s. quantus, minus (1); L.: Blaise 759b

quantopere, quantō opere, lat., Adv.: nhd. mit wie großer Sorgfalt, wie sehr, in wie hohem Grade; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quantus, opus; L.: Georges 2, 2135, Walde/Hofmann 2, 398

quantulus, lat., Adj.: nhd. wie groß, wie viel, wie klein, wie gering, wie wenig, wie wenig auch immer; ÜG.: ahd. (luzzil) Gl; Vw.: s. -cumque, -libēre; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Gl; E.: s. quantus; L.: Georges 2, 2136

quantuluscumque, lat., Adv.: nhd. wie groß nur, so groß wie nur, wie klein auch immer, wie klein nur immer, noch so klein, noch so unbedeutend; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Dipl., HI, LLang, LRib; E.: s. quantulus, cum, que; L.: Georges 2, 2136, Walde/Hofmann 2, 398, Heumann/Seckel 484a

quantuluslibēre, lat., V.: nhd. so klein wie auch immer sein (V.), noch so unbedeutend; Q.: Ulp. (vor 223 n. Chr.); E.: s. quantulus, libēre; L.: Georges 2, 2136, Heumann/Seckel 484a

quantum, lat., Adv.: nhd. wieviel, so viel wie, sofern, soweit; ÜG.: ahd. filu B, Gl, so filu Gl, N, NGlP, wio filu mer N, gagan des N, (so) N, so filu so B; Vw.: s. in-; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), B, Gl, N, NGlP; E.: s. quantus; R.: quantum longē: nhd. so weit; R.: in quantum: nhd. sofern, soweit; L.: Georges 2, 2136, Walde/Hofmann 2, 398, Habel/Gröbel 324, Latham 386b

quantumcum, mlat., Adv.: nhd. obwohl, obgleich; Q.: Latham (nach 1250); E.: s. quantus, cum; L.: Latham 386b

quantumcumque, mlat., Adv.: nhd. obwohl, obgleich; Q.: Latham (1289); E.: s. quantus, cum; L.: Latham 386b

quantumlibet, mlat., Adv.: nhd. so viel wie, so viel, so ganz; ÜG.: ahd. so filu N; Q.: N (1000); E.: s. quantum, libēre

quantumvīs, lat., Adv., Konj.: nhd. so sehr auch nur, wenn auch noch so sehr, obgleich, obschon; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quantum, vīs; L.: Georges 2, 2136, Habel/Gröbel 324

quantus, quamtus, lat., Adj.: nhd. von welcher Größe, wie groß, so groß wie, so stark, so beträchtlich wie, wie stark, wie bedeutend, wie teuer, wie viel, so viel, als; ÜG.: ahd. (garo) N, (hefig) WH, so filu Gl, (sowaz) N, (sower) N, welih N, T, wio manage B, Gl, MF, N, O, T, (wiolih) Gl, wuolih T; ÜG.: anfrk. (mikil) MNPs, (so) MNPs; ÜG.: ae. (fela) Gl, (forþor) Gl, (hu) Gl, (lange) Gl, (manig) Gl, (mara) Gl, (micel) Gl, (swa) Gl, (swiþe) Gl; ÜG.: an. þvi meirr; ÜG.: mhd. (also lange) BrTr, (vil) BrTr; Vw.: s. ali-, nōn-, -cumque, -libēre, -vīs; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LAl, LBai, LBur, LCham, LFris, LLang, LRib, LVis, MF, MNPs, N, O, PAl, PLSal, T, WH; E.: s. quam; vgl. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; W.: s. mital. incanti, Sb., Versteigerung; mhd. gant (2), st. F., „Gant“, Versteigerung, Gerichtsversteigerung; W.: s. mhd. quant, st. M., Betrug, Schein, Tand; W.: s. nhd. Quantum, N., Quantum; W.: s. Quant, N., Quant, nicht weiter teilbares Energiteilchen; W.: s. nhd. Gant, F., Gant, Versteigerung; R.: quantī: nhd. wie viele; ÜG.: ahd. wio manage Gl; L.: Georges 2, 2136, Walde/Hofmann 2, 398, Kluge s. u. Gant, Quantum, Kytzler/Redemund 607, 608, Latham 386b, Blaise 759b, Heumann/Seckel 484a

quantuscumque, lat., Adv.: nhd. so groß auch immer, so unbedeutend auch immer, so viel auch immer, wie viel auch immer; ÜG.: ahd. sum N, (sumalih) N; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, HI, LAl, LLang, LRib, LVis, N; E.: s. quantus, cum, que; L.: Georges 2, 2139, Heumann/Seckel 484a

quantuslibēre, lat., V.: nhd. so groß wie nur sein (V.), beliebig groß sein (V.); ÜG.: ahd. (so wio) Gl; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.), Ei, Gl, HI, LVis; E.: s. quantus, libēre; L.: Georges 2, 2139, Walde/Hofmann 2, 398

quantusvīs, lat., Adv.: nhd. beliebig groß, beliebig viel, noch so groß; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quantus, vīs; L.: Georges 2, 2139, Walde/Hofmann 2, 398

quāque, lat., Adv.: nhd. wo nur; Vw.: s. circum-, obi-, omni-, unde-, ūsque-; E.: s. quā

quāpropter, lat., Adv.: nhd. weswegen, weshalb, darum, warum, daher, deswegen, deshalb; ÜG.: ahd. bidiu Gl, N, (der) Gl, (fora) Gl; ÜG.: ae. forþan; ÜG.: mhd. dar PsM; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, LBur, LVis, N, PsM; E.: s. quī, propter; L.: Georges 2, 2139, Habel/Gröbel 324

quāquā, lat., Adv.: nhd. wo nur, wohin nur, allüberall; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quā; L.: Georges 2, 2140, Habel/Gröbel 324

quaquara, mlat., F.: nhd. Wachtel?; ÜG.: ahd. (kwattala) Gl, (wahtala) Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?, schallnachahmend?

quāquāversum, quāquēversum, lat., Adv.: nhd. wohin auch immer, von allen Seiten; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quā, versus; L.: Georges 2, 2140, Niermeyer 1140, Latham 386b

quāque, lat., Adv.: nhd. wo nur; ÜG.: ahd. iogiwar Gl; Q.: Gl; E.: s. quā, que; L.: Georges 2, 2140

quāquēversum, mlat., Adv.: Vw.: s. quāquāversum

quaquila, mlat., F.: nhd. Wachtel; E.: s. quaila?; L.: Blaise 759b

quaquīna, mlat., F.: Vw.: s. coquīna

quarāntēna (1), mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quarāntēna (2), mlat., F.: Vw.: s. quadrāntēna (1)

quarāntēnum, mlat., N.: Vw.: s. quadrāgenum*

quarāntesimum, mlat., N.: nhd. Abgabe von einem Vierzigstel der Ernte; Q.: Dipl., Urk (839); E.: s. quadrus (1); L.: Niermeyer 1140

quarāntīna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quarāria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quaratta, mlat., F.: Vw.: s. caratta

quarctum?, mlat., N.: nhd. Käse, Topfen (M.), Quark; ÜG.: ahd. kasi? Gl; Q.: Gl; E.: aus dem Slaw.?

quarcus, mlat., F.: Vw.: s. quercus

quārē, lat., Adv.: nhd. durch welches Mittel, wodurch, warum, weswegen, weshalb, daher, darum, weil, denn; ÜG.: ahd. bi wiu Gl, O, T, bidiu N, T, (so) N, umbi waz MNPs=MNPsA, wanan N, bi wiu? T, biwiu Gl, N, O, T, zi wiu Gl; ÜG.: as. (hwe) H, (te) H; ÜG.: anfrk. bithiu LW, biwiu MNPsA; ÜG.: ae. forhwan Gl, (hwa) Gl; ÜG.: mhd. warumbe BrTr; Vw.: s. ob-; Q.: Ter. (190-159 v. Chr.), Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, H, HI, LAl, LLang, LVis, LW, MNPs=MNPsA, MNPsA, N, O, T; E.: s. quī, rēs; L.: Georges 2, 2140, Habel/Gröbel 324, Latham 386b, Blaise 759b, Heumann/Seckel 484a

quareintēna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quarella, mlat., F.: Vw.: s. quadrella*

quarellāre, mlat., V.: Vw.: s. quadrellāre*

quarellus, mlat., M.: Vw.: s. quadrellus

quarena, mlat., F.: nhd. Steinschneiden?; Q.: Latham (1333); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 387a

quarēntēna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quarēntīna, mlat., F.: Vw.: s. quadrāgēna (1)

quarēria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quarērius, mlat., Adj.: Vw.: s. carrārius (1)

quaresmentrannus, mlat., M.: nhd. Fastnachtsdienstag; E.: s. quadrāgēnī; L.: Blaise 759b

quarētāta, mlat., F.: Vw.: s. carrūcāta

quārnellāre, mlat., V.: Vw.: s. crēnellāre

quārnellus, mlat., M.: Vw.: s. crēnellus

quarnīre, mlat., V.: Vw.: s. warnīre

quarranta, lat., Num. Kard.: nhd. vierzig; Q.: Inschr.; E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2140

quarrāria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quarrārium, mlat., N.: Vw.: s. quadrārium

quarrārius (1), mlat., M.: Vw.: s. quadrārius (1)

quarrārius (2), mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

quarrātor, mlat., M.: Vw.: s. quadrātor

quarrātum, mlat., N.: nhd. Wagen (M.); E.: s. carrūca; L.: Blaise 760a

quarreārius, mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

quarreātor, mlat., M.: Vw.: s. quadrātor

quarrēlia, mlat., F.?, N. Pl.: nhd. Steinbruch; Q.: Latham (1198); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a

quarrellus, mlat., M.: Vw.: s. quadrellus

quarrēra, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quarrerārius, mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

quarrēria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quarrērium, mlat., N.: Vw.: s. quadrārium

quarretēreia, mlat., F.: nhd. Arbeiten im Steinbruch; Q.: Latham (1198); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a

quarriārius (1), mlat., M.: Vw.: s. quadrārius (1)

quarriārius (2), mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

quarrior, mlat., M.: nhd. Steinarbeiter, Steinschneider; Q.: Latham (um 1330); E.: s. quadrus (1); L.: Latham 387a

quarrīre, mlat., V.: Vw.: s. quadrīre*

quarrīria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

quarrūca, mlat., F.: Vw.: s. carrūca (1)

quarrūcāta, mlat., F.: Vw.: s. carrūcāta

quarrūcha, mlat., F.: Vw.: s. carrūca (1)

quarrūga, mlat., F.: Vw.: s. carrūca (1)

quarrūra, mlat., F.: Vw.: s. quadrūra*

quarrus, mlat., M.: Vw.: s. carrus

quārta, cārta, squārta, scārta, esquārta, excārta, swārta, mlat., F.: nhd. Abgabe von einem Viertel der Ernte, Wohnung, Quartier, vierter Teil, vierte Stunde, Viertel, ein Hohlmaß, Viertelhufe, Unterabteilung eines Pagus; ÜG.: mnd. quarte; Vw.: s. sēmi-; Q.: Cap. (800), Dipl., Urk; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1140, 1141, Latham 387a, Blaise 152b, 760a

Quartādecimānus, mlat., M.: nhd. ein Häretiker der Ostern am vierzehnten Tag feiert; Hw.: s. Quattuordecimānus*; Q.: Wilh. Malm. (1120-1142); E.: s. quārtus (1), decimānus; L.: Latham 387a, Blaise 760a

quārtādecumānus, lat., M.: nhd. Soldat der vierzehnten Legion, Vierzehnter; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. quārtus (1), decimānus; L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399

quārtalāta, cartalāta, mlat., F.: nhd. ein landwirtschaftliches Flächenmaß; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtāle, mlat., Sb.: nhd. vierter Teil, Viertelhufe; Q.: Latham (um 1404); E.: s. quārtus (1); W.: nhd. Quartal, N., Quartal, Viertel eines Kalenderjahres; L.: Kluge s. u. Quartal, Kytzler/Redemund 608, Niermeyer 1141, Latham 387a, Blaise 760a

quārtaletus, mlat., M.: nhd. kleines Maß, Viertel eines Weines; E.: s. quārtus (1); L.: Blaise 760a

quārtālis (1), mlat., Adj.: nhd. zu einer Abgabe von einem Viertel der Ernte verpflichtet; Q.: Niermeyer (972); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtālis (2), quārtallis, quārtellis, cārtālis, cartallus, mlat., M.: nhd. Viertelhufe, ein landwirtschaftliches Flächenmaß, ein Hohlmaß; Q.: Urk (893); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtālium, mlat., N.: Vw.: s. quārtālum

quārtallis, mlat., M.: Vw.: s. quārtālis (2)

quartallum, mlat., N.: nhd. Sarg, Bahre; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 760a

quārtālum, quārtālium, mlat., N.: nhd. Viertelhufe, ein landwirtschaftliches Flächenmaß, ein Hohlmaß; Q.: Latham (1474); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a

quārtālus, mlat., M.: nhd. Viertelhufe, ein landwirtschaftliches Flächenmaß, ein Hohlmaß; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtāna, lat., F.: nhd. viertägiges Fieber, Wechselfieber; ÜG.: mnd. (verdagehaftich*), verdegelik; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399, Heumann/Seckel 484b

quārtānāria, lat., F.: nhd. viertägiges Fieber; Q.: Greg. Tur. (538/539-594 n. Chr.); E.: s. quārtus (1); L.: Walde/Hofmann 2, 399

quārtānārius (1), lat., Adj.: nhd. das Viertel betragend, zum vierten Tag gehörig, am viertägigen Fieber leidend; Hw.: s. quārtānus (1); Q.: Schol. Iuv. (um 400 n. Chr.); E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399, Niermeyer 1141

quārtānārius (2), quārtēnārius, mlat., M.: nhd. Kranker der am Quartanfieber leidet; Q.: Vitae patrum; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a

quārtānus (1), lat., Adj.: nhd. zum vierten gehörig; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi; E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399

quārtānus (2), lat., M.: nhd. Soldat der vierten Legion; mlat.-nhd. Pächter der ein Viertel seiner Ernte abzugeben hat; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); Q2.: Dipl. (960); E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399, Niermeyer 1141, Blaise 760a

quārtarāda, mlat., F.: Vw.: s. quārtariāta

quārtarancha, mlat., F.: Vw.: s. quārtaranchia

quārtaranchia, cārtaranchia, quārteranchia, quārtarenchia, quārtaronchia, quārtarangia, quārtarancha, mlat., F.: nhd. ein Hohlmaß; E.: s. quartus; L.: Niermeyer 1141

quārtarangia, mlat., F.: Vw.: s. quārtaranchia

quārtarāta, mlat., F.: Vw.: s. quārtariāta

quārtāre, mlat., V.: nhd. in vier Teile teilen, vierteilen; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Habel/Gröbel 324, Blaise 760b

quārtarenchia, mlat., F.: Vw.: s. quārtaranchia

quārtariāta, cārtariāta, quārteriāta, quārtarāta, quārtarāda, mlat., F.: nhd. ein Flächenmaß; Q.: Urk (829-840); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760a

quārtaronchia, mlat., F.: Vw.: s. quārtaranchia

quārtāria, quārtēria, cārtēria, chārtēria, mlat., F.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Latham (1200); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a, Blaise 172a

quārtārium, cārtārium, quārtērium, cārtērium, quārteirium, quārternum, squārtērium, mlat., N.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Adalh. (822), Dipl., Urk; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Habel/Gröbel 324, Latham 387a, Blaise 152b, 760a

quārtārius, quārtērius, quārtērus, lat., M.: nhd. Viertel, Quart, Viertelchen, Maultiertreiber; mlat.-nhd. Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Stadtviertel, Stadtbezirk; ÜG.: ahd. fiorteil Gl; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Gl; E.: s. quārtus (1); W.: afrz. quartier, M., Stadtviertel, Quartier; mhd. quartier, st. N., Quartier, Viertel; nhd. Quartier, N., Quartier; L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399, Kluge s. u. Quartier, Kytzler/Redemund 609, Niermeyer 1141, Latham 387a

quārtaronium, mlat., N.: Vw.: s. quārtaronum

quārtaronum, cartāronum, quārteronum, quārteironum, quārtironum, quārtaronium, mlat., N.: nhd. ein Viertel Zentner; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760a

quārtaronus, mlat., M.: nhd. ein Viertel Zentner; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtātō, lat., Adv.: nhd. zum vierten Mal; Q.: Cato (234-149 v. Chr.); E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2140, Walde/Hofmann 2, 399

quārteirium, mlat., N.: Vw.: s. quārtārium

quārteironum, mlat., N.: Vw.: s. quārtaronum

quārtelettus, cārtellus, mlat., M.: nhd. ein Weinmaß; Q.: Latham (1413); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387

quārtellātus, quārtilātus, mlat., Adj.: nhd. Viertel betreffend; Q.: Latham (nach 1340); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārtellis, mlat., M.: Vw.: s. quārtālis (2)

quārtēnārius (1), mlat., M.: nhd. Quartiermeister; Q.: Latham (1424); E.: s. quārtārius, quārtus (1); L.: Latham 387b

quārtēnārius (2), mlat., M.: Vw.: s. quārtānārius (2)

quārteragium, quārterlegium, mlat., N.: nhd. vierteljährliche Zahlung; Q.: Latham (1274); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārteranchia, mlat., F.: Vw.: s. quārtaranchia

quārterāre, mlat., V.: Vw.: s. quārteriāre

quārtēria, mlat., F.: Vw.: s. quārtāria

quārteriāre, quārterāre, mlat., V.: nhd. vierteln, in Viertel einteilen, durch vier teilen; Q.: Joh. Guild. (nach 1394); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārteriāta, mlat., F.: Vw.: s. quārtariāta

quārteriātim, mlat., Adv.: nhd. Viertel betreffend; Q.: Joh. Guild. (nach 1394); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārterinus, mlat., Adj.: nhd. vierteljährlich; Q.: Latham (um 1365); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārteris, mlat., Sb.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Latham (um 1200); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a

quārtērium, mlat., N.: Vw.: s. quārtārium

quārtērius, mlat., M.: Vw.: s. quārtārius

quārterizāre, quārtirizāre, mlat., V.: nhd. vierteln, in Viertel einteilen; Q.: Latham (um 1330); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b, Blaise 760a

quārterizātio, mlat., F.: nhd. Vierteln, Viertelung; Q.: Latham (nach 1382); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quārterlegium, mlat., N.: Vw.: s. quārteragium

quārterimagister, mlat.?, M.: nhd. Quartiermeister; Q.: Latham (1502); E.: s. quārtus (1), magister; L.: Latham 387b

quārternāre, mlat., V.: nhd. vierteln, in Viertel einteilen; Q.: Latham (1344); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387b

quarternio, mlat., M.: Vw.: s. quaternio

quārternum, mlat., N.: Vw.: s. quārterium

quārternus, mlat., M.: nhd. Viertel, Viertel von Getreide; Q.: Latham (um 1220); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a

quārtero, mlat., M.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Latham (um 1295); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a, Blaise 760a

quārterola, mlat., F.: nhd. ein Viertel; E.: s. quārtus (1); L.: Blaise 760a

quārterolus, mlat., M.: nhd. eine Münze; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760a

quārterona, mlat., F.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Latham (1310); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a

quārteronum, mlat., N.: Vw.: s. quārtaronum

quārteronus, quātronus, mlat., M.: nhd. Viertel, Viertel eines Brotlaibs, Viertel eines Schlachttiers, ein Flüssigkeitsmaß, ein Hohlmaß, Viertelhufe, ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann, Stadtviertel, Stadtbezirk; Q.: Latham (1267); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a

quārtērus, mlat., M.: Vw.: s. quārtārius

quārtesium, mlat., N.: nhd. Teil einer Domäne; Q.: Dipl. (14. Jh.); E.: s. quārtus (1); L.: Blaise 760a

quārticeps, lat., Adj.: nhd. vierte; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quārtus (1), caput; L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399

quārtiēs, lat., Adj.: nhd. viermal; Q.: Gramm.; E.: s. quārtus (1); L.: Walde/Hofmann 2, 399

quārtilātus, mlat., Adj.: Vw.: s. quārtellātus

quārtimagister, mlat., M.: nhd. Quartiermeister; Q.: Lib. Plus. (1461); E.: s. quārtus (1), magister; L.: Latham 387b

quartina, mlat., F.: nhd. eine Waffe?; Q.: Latham (um 1180); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 387b

quārtinārium, mlat., N.: nhd. Viertel, Viertel von Getreide; Q.: Latham (vor 1190); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a

quārtirizāre, mlat., V.: Vw.: s. quārterizāre

quārtironum, mlat., N.: Vw.: s. quārtaronum

quārtō (1), lat., Adv.: nhd. zum vierten Mal, an der vierten Stelle, viertens; Q.: Varro (116-27 v. Chr.), Bi; E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399, Latham 387a,

quārto (2), cārto, mlat., M.: nhd. „Quarter“, ein Hohlmaß, Viertelhufe, Stadtviertel; Hw.: s. quārtonus; Q.: Urk (993); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Latham 387a, Blaise 152b

quārto (3), cārto, mlat., M.: nhd. Viertel, Abgabe von einem Viertel der Ernte; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760b

quārtocērius, lat., M.: nhd. vierter Beamter; Q.: Cod. Iust. (528-534 n. Chr.); E.: s. quārtus (1), cēra; L.: Heumann/Seckel 484b

quārtōdecimō, lat., Adj.: nhd. vierzehnte; Q.: Latham (1282); E.: s. quārtus (1), decimus; L.: Latham 387a

quārtōdecimānus, lat., Adj.: nhd. zum vierzehnten Tag gehörig; Q.: Cassiod. (um 485-um 580 n. Chr.); E.: s. quārtus (1), decimus; L.: Georges 2, 2141

quārtogenitus, mlat., Adj.: nhd. viertgeboren; Q.: Latham (1406); E.: s. quārtus (1), gignere; L.: Latham 387a

quārtola, mlat., F.: Vw.: s. quārtula

quārtonāta, cārtonāta, mlat., F.: nhd. ein Flächenmaß, Fläche in die ein „Quarter“ Saatgut eingesät werden kann; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760b

quārtonus, mlat., M.: nhd. „Quarter“, Viertel, ein Hohlmaß, Viertelhufe, Stadtviertel; Hw.: s. quārto; E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141

quārtrona, quātrona, mlat., F.: nhd. Viertel, Landparzelle; Q.: Latham (1314); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a

quātronārius, mlat., M.: nhd. Pächter einer Landparzelle; Q.: Latham (1349); E.: s. quārtrona

quātronus, mlat., M.: Vw.: s. quāteronus

quārtula, quārtola, mlat., F.: nhd. Viertel, Viertelhufe; Q.: Urk (774); E.: s. quārtus (1); L.: Niermeyer 1141, Blaise 760b

quārtuccia, mlat., F.: nhd. Viertel, Glas; E.: s. quārtus (1); L.: Blaise 760b

quārtum (1), lat., Adv.: nhd. zum vierten Mal; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399

quārtum (2), cārtum, lat., N.: nhd. Viertel, viertes Korn; mlat.-nhd. Abgabe von einem Viertel der Ernte; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); Q2.: Urk (804); E.: s. quārtus (1); W.: s. mnd. quarte, F., Viertel eines Ganzen; an. kvarði, M., Viertel, Viertelelle; W.: nhd. Quart, N., Quart, vierter Ton einer diatonischen Tonleiter, Haltung der Klinge beim Fechten; L.: Georges 2, 2141, Kluge s. u. Quart, Kytzler/Redemund 608, Niermeyer 1141, Habel/Gröbel 324, Latham 387a, Blaise 760b

quārtūra, mlat.?, F.: nhd. Viertel eines Jahres; Q.: Latham (um 1530); E.: s. quārtus (1); L.: Latham 387a

quārtus (1), lat., Num. Ord.: nhd. vierte; ÜG.: ahd. fiordo B, Gl, N, NGl, T; ÜG.: as. fiortho; ÜG.: ae. feorþa Gl; ÜG.: afries. fiarda K; ÜG.: mhd. vierde BrTr; ÜG.: mnd. verde, verste; Vw.: s. deca-, sēsqui-, sub-, subsēsqui-, super-, supertri-; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), B, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Formulae, Gl, HI, K, LAl, LBur, LCham, LFris, LLang, LRib, LSax, LVis, N, NGl, PAl, PLSal, T; E.: idg. *kᵘ̯eturto-, Num. Ord., vierte, Pokorny 642; s. idg. *kᵘ̯etu̯er-, *kᵘ̯etu̯ō̆r-, *kᵘ̯ₑtur- (M.), *kᵘ̯etesor- (F.), Num. Kard., vier, Pokorny 642; W.: it. quarto, Num. Ord., vierte; s. it. quartetto, M., Quartett; nhd. Quartett, N., Quartett; L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399, Kluge s. u. Quartett, Kytzler/Redemund 608, 609, Latham 387a

quārtus (2), cārtus, lat., M.: nhd. viertes Buch, vierter Meilenstein, vierter Tag; mlat.-nhd. Abgabe eines Viertels der Ernte; ÜG.: Wodnesdæg Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Gl; E.: s. quārtus (1); L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399, Niermeyer 1141, Latham 387a, Blaise 760b

quārtusdecimus, lat., Adj., Num. Ord.: nhd. vierzehnte; Q.: LLang (ab 643); E.: s. quārtus (1), decimus (1)

quasi, quamsi, lat., Adv., Konj.: nhd. wie wenn, als wenn, gleichwie, als ob, gleichsam, beinahe, ungefähr, fast, dass, wenn, falls; ÜG.: ahd. also NGl, RhC, WH, furi Gl, ioso Gl, nah T, sama N, NGl, (samaso) Gl, N, T, so Gl, I, MF, N, NGl, T, WH, so sama B, sosama B, Gl, sosamaso I, MF, sosamaso ... so I, soselbo MF, soso Gl, T, sulih T; ÜG.: as. sama GlEe; ÜG.: anfrk. also? MNPs; ÜG.: ae. swa Gl, swelc Gl, swelce GlArPr; ÜG.: an. sem, sva sem; ÜG.: mhd. (vil) STheol; Q.: Liv. Andr. (280/260-vor 200 v. Chr.), B, Bi, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlEe, HI, I, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LSal, LSax, LThur, LVis, MF, MNPs, N, NGl, RhC, STheol, T, WH; E.: s. quī, sī; W.: nhd. quasi, Partikel, quasi, gewissermaßen; L.: Georges 2, 2141, Walde/Hofmann 2, 399, Kluge s. u. quasi, Kytzler/Redemund 609, Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 324, Latham 387b, Blaise 760b

quāsillāria, lat., F.: nhd. Spinnerin; Q.: Petron. (vor 66 n. Chr.); E.: s. quāsillus; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 397

quāsillārius*, quāxillārius, mlat., M.: nhd. Korbmacher, Korbflechter; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: s. quāsillum; L.: Latham 387b

quāsillum, quāxillum, lat., N.: nhd. Körbchen, Körblein, Wollkörbchen, Spinnkörbchen; Hw.: s. quāsillus; Q.: Cato (234-149 v. Chr.); E.: s. quāsillus; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 397, Latham 387b

quāsillus, quāxillus, lat., M.: nhd. Körbchen, Körblein, Wollkörbchen, Spinnkörbchen; ÜG.: mhd. körbelin VocOpt; ÜG.: mnd. spillenkorf, spinkorf; Hw.: s. quāsillum; Q.: Gl, VocOpt; E.: s. idg. *kᵘ̯asi̯o-, *kᵘ̯aslo-, Sb., Flechtwerk, Korb, Pokorny 635; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 397

quasimodo, mlat., Sb.: nhd. eine Zahlung am Weißen Sonntag; Q.: Latham (1186); E.: s. quasi, modus; L.: Latham 387b

quasquila, mlat., F.: nhd. Wachtel; ÜG.: ahd. (wahtala) Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Habel/Gröbel 324

quassābilis, mlat., Adj.: Vw.: s. cassābilis

quassābilis, lat., Adj.: nhd. erschütterlich, erschütternd; Vw.: s. in-; Hw.: s. quassāre; Q.: Lucan. (39-65 n. Chr.); E.: s. quatere; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 400

quassābulum, lat., N.: nhd. Schlageisen; Hw.: s. quassāre; E.: s. quatere; L.: Georges 2, 2143

quassābundus*, cassābundus, mlat., Adj.: nhd. zerbrechbar, zerschlagbar; Q.: Latham (685); E.: s. quassāre (1); L.: Latham 387b

quassāre (1), cassāre, lat., V.: nhd. heftig schütteln, heftig schlagen, heftig erschüttern, zerrütteln, zerschmettern, zerbrechen, zerschlagen (V.), entkräften, bedrängen, beunruhigen; ÜG.: ahd. faklen MF, fnoton Gl, N, giskutten Gl, giweggen Gl, irweggen Gl, klaffon Gl, klekken Gl, knussen Gl, T, krahhen Gl, muoen Gl, niuwan N, noton Gl, skutten B, sprengen Gl, weggen Gl; ÜG.: ae. cnyssan; ÜG.: mhd. quatteren Voc, zerquatteren Voc, zuobrechen BrTr; ÜG.: mnd. morken, plassen, quessen, schülpen, todrücken Gl; Vw.: s. con-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Gl, HI, MF, N, T, Voc; E.: s. quatere; W.: s. früh-rom. *exquassare, V., zerquetschen; afrz. esquasser, esquacer, V., zerquetschen; ne. squash, V., kräftig schlagen, zerquetschen; vgl. ne. sqash, N., Squash; nhd. Squash, N., Squash; W.: mhd. quetzen, quetschen, sw. V., schlagen, prägen, stoßen; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 1, 128, Walde/Hofmann 2, 400, Kluge s. u. Squash, Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 325, Latham 387b, Blaise 760b

quassāre (2), lat., V.: Vw.: s. cassāre (1)

quassātio, lat., F.: nhd. Schütteln, Schüttung, Erschütterung, Plage, Schlagen, Zusammenschlagen; ÜG.: ahd. muoi N, muosal N; ÜG.: ae. styring Gl; ÜG.: mhd. knistunge Gl; ÜG.: mnd. schüddinge; Vw.: s. con-; Hw.: s. quassāre; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.), Bi, Gl, N; E.: s. quatere; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 400, Latham 387b

quassātūra, cassātūra, lat., F.: nhd. durch Erschütterung bewirkte Verletzung, durch Erschütterung verletzter Teil; Hw.: s. quassāre; Q.: Gargil. (vor 260 n. Chr.); E.: s. quatere; L.: Georges 2, 2143, Walde/Hofmann 2, 400, Latham 387b

quassātus, mlat., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. weich, schwach; ÜG.: ae. wac Gl; Q.: Gl; E.: s. quassāre (1)

*quassicāre, vulgärlat., V.: nhd. zerbrechen; E.: s. quassus (1); W.: span. cascar, V., zerbrechen; span. casco, M., Sturmhaube, Kopf; mlat., cascus, M., Fass, Helm; W.: span. cascar, V., zerbrechen; span. casco, M., Sturmhaube, Kopf; ne. cask, Sb., Fass; L.: Gamillscheg 196b

quassārium, mlat., N.: nhd. Schlagholz; ÜG.: mnd. slachholt; E.: s. quassāre

quassus (1), lat., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zerbrochen, gebrochen, schwach, zugrunde gerichtet, zerrüttet, beschädigt, zitternd; Q.: Sen.; E.: s. quatere; W.: s. span. cascar, V., zerbrechen; vgl. span. casco, M., Schiff, Schiffsrumpf; nhd. Kasko, M., Kasko, Schiffsrumpf, Fahrzeug ohne Ladung; L.: Georges 2, 2144, Kluge s. u. Kasko, Kytzler/Redemund 322, Habel/Gröbel 325

quassus (2), lat., M.: nhd. Schütteln, Erschüttern; Q.: Pacuv. (220-130 v. Chr.); E.: s. quatere; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 2, 399

quassus (3), mlat., M.: nhd. Korb; ÜG.: ahd. korb? Gl, zeina Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?

quatefacere, lat., V.: nhd. erschüttern; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quatere, facere; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 2, 400

quātenus, quātinus, lat., Adv.: nhd. bis wie weit, wie weit, so weit, wie lange, inwiefern, damit, so dass, alldieweil; ÜG.: ahd. dar Gl, daz Gl, OG, Ph, (der) Gl, wedar Gl, wio Gl; ÜG.: as. as? GlM, that Gl; ÜG.: ae. þæt (2) GlArPr; ÜG.: afries. thet L; Q.: Scipio min. (185/184-129 v. Chr.), Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlM, HI, L, LBur, LLang, LVis, OG, Ph; E.: s. quā; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 1, 387, Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 325, Latham 387b

quater, lat., Adv.: nhd. viermal, aber und abermals, wieder und wieder, zum vierten Mal; ÜG.: ahd. fiorstunt B, Gl; ÜG.: mhd. vierstunt PsM; Vw.: s. -centiēs, -deciēs, -geminus; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, Ei, Gl, LRib, PsM; E.: s. idg. *kᵘ̯etu̯er-, *kᵘ̯etu̯ō̆r-, *kᵘ̯ₑtur- (M.), *kᵘ̯etesor- (F.), Num. Kard., vier, Pokorny 642; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 2, 400

quaterangulātus, mlat., Adj.: nhd. viereckig; Q.: Latham (1445); E.: s. quater, angulus (1); L.: Latham 387b, Blaise 760b

quatercentiēs, lat., Adv.: nhd. vierhundertmal; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.); E.: s. quater, centum; L.: Walde/Hofmann 2, 400

quaterdeciēs, lat., Adv.: nhd. vierzehnmal; Q.: Suet. (um 75-um 150 n. Chr.); E.: s. quater, decem; L.: Walde/Hofmann 2, 400

quaterdēna, mlat., F.: nhd. Fastenzeit; E.: s. quater, dēnī; L.: Blaise 760b

quaterdēnī, mlat., Num. Kard.: nhd. vierzig; Hw.: s. quattuordēnī; Q.: Petr. Dam. Serm. (11. Jh.); E.: s. quater, dēnī; L.: Latham 387b, Blaise 760b

quaterdēnus, mlat., Adj.: nhd. Vierzig betreffend; E.: s. quaterdēnī; L.: Blaise 760b

quatere, cutere, lat., V.: nhd. schütteln, erschüttern, schlagen, stoßen, jagen, treiben, zerstoßen (V.), zerschlagen (V.), zerschmettern, erschüttern lassen, plagen, treffen; ÜG.: ahd. banon Gl, irweggen N, klekken Gl, mullen Gl, muoen Gl, (ringan) N, skutten Gl, N, triban Gl, weggen Gl, wennen? Gl; ÜG.: ae. asceacan; ÜG.: mhd. schüten PsM; Vw.: s. con-, dis-, super-; Hw.: s. concutere, dēcutere, discutere, excutere, percutere; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), Bi, Conc., Gl, HI, LLang, LVis, N, PsM; E.: idg. *ku̯ēt-, *ku̯ət-, *kū̆t-, V., schütteln, Pokorny 632; R.: quatī, V.: nhd. zittern; ÜG.: ae. bifian Gl; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 399, Habel/Gröbel 325, Heumann/Seckel 485b

quatergeminus, lat., Adj.: nhd. vierfach; Hw.: s. quadrigeminus; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quater, geminus; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 2, 400, Latham 387b

quaterna, mlat., F.: nhd. Schreibbogen, Quartheft, Quaterne, Viertel eines Kirchspiels; ÜG.: ahd. kwederna Gl; ÜG.: mnd. veringe; Hw.: s. quaternum, quaternus (2); Q.: Gl (11. Jh.); E.: s. quater; L.: Latham 387b, Blaise 760b

quaternālis, mlat., Adj.: nhd. vier; Q.: Latham (um 1700); E.: s. quārtum; L.: Latham 387b

quaternāre, mlat., V.: nhd. in eine Vierzahl verwandeln; Q.: Latham (vor 1275); E.: s. quārtum; L.: Latham 388a

quaternārium, mlat., N.: nhd. die Zahlen eins bis vier, die Zahl vier; Q.: Latham (um 815); E.: s. quaternārius, quater; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 760b

quaternārius, lat., Adj.: nhd. aus je vieren bestehend, geviert, vier enthaltend; ÜG.: ahd. fiorzinki N; ÜG.: mnd. vertal; Q.: Colum. (1. Jh. n. Chr.), N; E.: s. quater; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 2, 400, Blaise 760b

quaternātim, mlat., Adv.: nhd. Schreibbogen für Schreibbogen; Q.: Latham (um 1438); E.: s. quārtum; L.: Latham 388a

quaternī, lat., Num., Adv.: nhd. je vier, jedesmal vier, vier auf einmal; ÜG.: ahd. fioriske B; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), B, Ei, HI, LLang, LVis; E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2144, Walde/Hofmann 1, 106, Walde/Hofmann 2, 400, Blaise 760b; Son.: Num. Distrib.

quaternio, caternio, quarternio, lat., M.: nhd. Vier, Vierzahl, Vierer beim Würfeln, Abteilung von vier Mann; mlat.-nhd. Schreibheft, Heft, Quartbogen; ÜG.: ahd. fiorfuristo Gl, fioring Gl; ÜG.: ae. cwatern Gl; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), Bi, Cap., Gl; Q2.: Greg. Tur. (538/539-594 n. Chr.); E.: s. quaternī; W.: mnd. terning; an. tenningr, st. M. (a), Würfel; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400, Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 325, Latham 387b, Blaise 160a, Blaise 760b

quaternitās, quatrinitās, lat., F.: nhd. Vierheit, Vierfaltigkeit; ÜG.: mnd. veringe; Hw.: s. quaternī; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.), Victor. Poet.; E.: s. quattuor; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400, Niermeyer 1142, Latham 388a, Blaise 760b, 761

quaternium, mlat., N.: Vw.: s. quaternum

quaterniunculus, quaternunculus, mlat., M.: nhd. kleines Schreibheft; Q.: Hink. (9. Jh.); E.: s. quaternum, quaternus (2), quattuor; L.: Blaise 761a

quaternulus, coternulus, mlat., M.: nhd. kleines Schreibheft, Schreibheftchen, Schreibheftlein; Q.: Latham (1427); E.: s. quārtum; L.: Latham 387b

quaternum, caternum, quaternium, lat., N.: nhd. Schreibheft?, Buch?, aus vier Blättern bestehendes Buch; Hw.: s. quaterna, quaternus (2); E.: s. quārtum; W.: afrz. quier, quoyer; an. kver, N., Lage Blätter eines Buches; W.: an. kvaterni, N., Schreibheft; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 387b, Blaise 160a, 761a

quaternunculus, mlat., M.: Vw.: s. quaterniunculus

quaternus (1), choternus, lat., Adj.: nhd. je vier; ÜG.: ahd. (fior) MH; ÜG.: mhd. vierde BrTr; Q.: Mart. (40-102/103 n. Chr.), BrTr, MH; E.: s. quattuor; W.: s. ae. cwatern, Sb., Würfel-Vier; W.: s. mhd. quatern, st. M., Lage von vier Bogen oder acht Blättern; L.: Georges 2, 2145

quaternus (2), caternus, quatrinus, mlat., M.: nhd. Schreibheft, aus vier Blättern bestehendes Buch, Quartbogen; E.: s. quattuor; L.: Niermeyer 1142, Habel/Gröbel 325, Latham 387b, Blaise 160a, 761a

quaterpartītus, mlat., Adj.: nhd. viergeteilt, vierteilig; Q.: Latham (1404); E.: s. quater, partītus; L.: Latham 387b

quaterulus, mlat., M.: nhd. kleines Schreibheft, Schreibheftchen, Schreibheftlein; E.: s. quattuor; L.: Blaise 761a

quatervīgintī, mlat., Num. Kard.: nhd. „viermalzwangzig“, achtzig; Hw.: s. quattuorvīgintī*; Q.: Domesd. (1086); E.: s. quater, vīgintī; L.: Latham 387b

quatillum, mlat., N.: Vw.: s. vatillum

quātinus, lat., Adv.: Vw.: s. quātenus

quatrāgēsima, lat., F.: Vw.: s. quadrāgēsima

quatrāginta, lat., Num. Kard.: Vw.: s. quadrāginta

quatri..., lat.: Vw.: s. quadri...

quatrīduānus, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrīduānus

quatriennium, mlat., N.: Vw.: s. quadriennium

quatrifidere, mlat., V.: Vw.: s. quadrifidere

quatrimodus, mlat., Adj.: Vw.: s. quadrimodus

quatrinitās, mlat., F.: Vw.: s. quaternitās

quatrinus, mlat., M.: Vw.: s. quaternus (2)

quatrio, mlat., Sb.: nhd. Vier, Vier im Würfelspiel; ÜG.: mhd. quater Gl; Q.: Gl (12. Jh.); E.: s. quattuor

quatripertīre, mlat., V.: Vw.: s. quadripartīre

quatripēs (1), mlat., Adj.: Vw.: s. quadrupēs (1)

quatripēs (2), mlat., Sb.: Vw.: s. quadrupēs (2)

quatrivium, mlat., N.: Vw.: s. quadrivium

quātrona, mlat., F.: Vw.: s. quātrona

quatruvium, mlat., N.: Vw.: s. quadrivium

quāttum, mlat., N.: Vw.: s. coāctum (1)

quattuor, lat., Num. Kard.: nhd. vier; ÜG.: ahd. fior B, Gl, MF, N, O, T, (fiora) O, (fiorekki) Gl, (fiorskoz)? Gl; ÜG.: as. fiuwar H; ÜG.: ae. feower Gl; ÜG.: afries. fiuwer K; ÜG.: mhd. vier BrTr; Vw.: s. -angulātilis, -decim, -decimus, -denī, -prīmī, -vir, -virālis; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Dipl., Ei, Gl, H, HI, K, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LVis, MF, N, O, PLSal, T; E.: idg. *kᵘ̯etu̯er-, *kᵘ̯etu̯ō̆r-, *kᵘ̯ₑtur- (M.), *kᵘ̯etesor- (F.), Num. Kard., vier, Pokorny 642; W.: frz. quatre, Num. Kard., vier; s. mhd. quater, st. N., „Vier“, vier Augen im Würfelspiel; W.: s. frz. quarter, Sb., ein Viertel; afries. quarter, Sb., viertelSchilling; W.: mnd. quater; an. kvātra, F., Brettspiel mit Würfeln; R.: quattuor tempōra: nhd. Quatember, Quatembertag; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400, Blaise 761a

quattuorangulātilis, lat., Adj.: nhd. vierwinkelig; Q.: Grom.; E.: s. quattuor, angulus; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400

quattuordeciēs, lat., Adv.: nhd. vierzehnmal; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quattuordecim; L.: Georges 2, 2145

quattuordecim, lat., Num. Kard.: nhd. vierzehn; ÜG.: ahd. fiorzehan T; ÜG.: ae. feowertien Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Ei, Gl, HI, LRib, LVis, PLSal, T; E.: s. quattuor, decem; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400

Quattuordecimānus*, Quatuordecimānus, mlat., M.: nhd. ein Häretiker der Ostern am vierzehnten Tag feiert; Hw.: s. Qārtadecimānus*; Q.: Latham (10. Jh.); E.: s. quārtus (1), decimānus; L.: Latham 387a

quattuordecimus, lat., Num. Ord.: nhd. vierzehnte; Q.: Ascon. (Mitte 1. Jh. n. Chr.); E.: s. quattuordecim; L.: Walde/Hofmann 2, 400

quattuordenī, lat., Adv.: nhd. je vier enthaltend; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quattuor, decem; L.: Walde/Hofmann 2, 400

quattuorprīmī, lat., M.: nhd. erste vier der Dekurionen der Munizipalverwaltung; Q.: Lex repet. (123/122 v. Chr.); E.: s. quattuor, prīmus; L.: Georges 2, 2145, Walde/Hofmann 2, 400

quattuortempora*, quatuortempora, mlat., N. Pl.: nhd. Quatember, Quatembertage; Q.: Latham (980); E.: s. quattuor, tempus (1); L.: Latham 388a

quattuortemporālis*, quatuortemporālis, mlat., Adj.: nhd. Quatembertage betreffend; Q.: Leg. Henr. (um 1115); E.: s. quattuor, tempus (1); L.: Latham 388a, Blaise 761a

quattuorvīgintī*, quatuorvīgintī, mlat., Num. Kard.: nhd. achtzig; Hw.: s. quatervīgintī; Q.: Latham (1254); E.: s. quattuor, vīgintī; L.: Latham 387b

quattuorvir, lat., M.: nhd. Viermann, Vierherr, Bürgermeister; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quattuor, vir; L.: Georges 2, 2146, Walde/Hofmann 2, 400

quattuorvirālis, lat., M.: nhd. gewesener Quattuorvir; Q.: Inschr.; E.: s. quattuorvir; L.: Georges 2, 2146, Walde/Hofmann 2, 400

quattuorvirātus, lat., M.: nhd. Vierehrenamt; Q.: Pollio (um 76-um 5 v. Chr.); E.: s. quattuorvir; L.: Georges 2, 2146, Walde/Hofmann 2, 400

Quatuordecimānus, mlat., M.: Vw.: s. Quattuordecimānus*

quatuortempora, mlat., N. Pl.: Vw.: s. quattuortempora*

quatuortemporālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quattuortemporālis*

quatuorvīgintī, mlat., Num. Kard.: Vw.: s. quattuorvīgintī*

quatus, lat., M.: Vw.: s. cyathus

quaxāre (1), mlat., V.: nhd. quacken; Hw.: s. quacitāre; E.: lautmalerisch; L.: Habel/Gröbel 323, 325

quaxāre (2), lat., V.: Vw.: s. coaxāre (1)

quāxillārius, mlat., M.: Vw.: s. quāsillārius*

quāxillum, lat., N.: Vw.: s. quāsillum

quāxillum, mlat., M.: Vw.: s. quāsillus
que (1), lat., Adv., Pron.: nhd. und, und überhaupt, sowohl ... als auch, teils ... auch, sowohl ... wie auch, und somit, auch, oder, oder vielmehr; ÜG.: ahd. do T, inti B, Gl, N, T, WH, WK, joh B, Gl, I, MH, N, jouh Gl, odo Gl, ouh E; ÜG.: as. endi H; ÜG.: anfrk. in LW; ÜG.: ae. and Gl, GlArPr, eac Gl, (ge) GlArPr; ÜG.: an. ok; Vw.: s. dē-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), B, Bi, E, Ei, Gl, GlArPr, H, HI, LW, MH, N, T, WH, WK; E.: idg. *kᵘ̯e-, Konj., und, (irgendwie), Pokorny 635; L.: Georges 2, 2146, Walde/Hofmann 2, 401

que (2), lat., Suff.: Vw.: s. cumcum-, cum-, hodiē-, ideō-, quāliscum-, quālitercum-, quandōcum-, quanticum-, quantuluscum-, quantuscum-, quīcum-, quis-, quotuscum-; E.: idg. *kᵘ̯e-, Konj., und, (irgendwie), Pokorny 635

quebarus, mlat., M.: nhd. Ingwer?; ÜG.: ahd. (gingiber) Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?

quectōnia, mlat., F.: Vw.: s. cydōnia

queēns, quiēns*, lat., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. vermögend (Part. Präs.), könnend; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); E.: s. quīre; L.: Georges 2, 2147, Walde/Hofmann 2, 402

queentia, lat., F.: nhd. Können, Vermögen; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); E.: s. quīre; L.: Georges 2, 2147, Walde/Hofmann 2, 402

quein, lat. (arch.), Konj.: Vw.: s. quīn

queintesiāre, mlat., V.: nhd. schmücken; Q.: Latham (1306); E.: s. queintisa; L.: Latham 388a

queintisa, queyntisa, quenitisa, quentesia, quoyntisa, cointeisia, cointisa, mlat., F.: nhd. verziertes Kleid; Q.: Latham (1247); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 388a

quelanea, mlat., F.: nhd. Bilsenkraut; Q.: Latham (15. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 388a

quemadmodum, quem ad modum, lat., Adv.: nhd. auf welche Weise, auf welche Art, wie, gleichwie, wie zum Beispiel; ÜG.: ahd. also N, NGl, danamer N, (der) Gl, MH, gilihho N, (gimez) Gl, (mez) MH, T, sama ... so N, O, (so) N, soso T, (wisa) O; ÜG.: ae. gemet Gl, hu Gl, swa Gl, swa swa GlArPr, swelce Gl; ÜG.: afries. alsa L; ÜG.: mnd. wodanewis, wodennewis; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, HI, L, LBur, LLang, LVis, MH, N, NGl, O, T; E.: s. qui, ad, modus; L.: Georges 2, 2147, Walde/Hofmann 2, 99

quemadmodumcumque, lat., Adv.: nhd. auf welche Weise?; Q.: Schol. Iuv. (um 400 n. Chr.); E.: s. qui, ad, modus, cum; L.: Georges 2, 2147

quentesia, mlat., F.: Vw.: s. queintisa

quenitisa, mlat., F.: Vw.: s. queintisa

quenūla, mlat., F.: nhd. Quendel; Q.: Hildeg. Phys. (1151-1158); E.: s. cunīla; L.: MLW 2, 2112, Blaise 761a

querārium, mlat., N.: Vw.: s. quiriārium

querātio, mlat., F.: nhd. Abholen; Q.: Latham (1466); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 388a

querceātus, mlat., Adj.: nhd. aus Eichenholz gemacht; Q.: Dipl. (885/10. Jh.); E.: s. quercus; L.: Niermeyer 1142, Blaise 761a

quercēdula, lat., F.: Vw.: s. querquēdula

quercera, lat., F.: Vw.: s. querquera

quercerus, lat., Adj.: Vw.: s. querquerus

quercētum, lat., N.: Vw.: s. querquētum

querceus, querqueus, lat., Adj.: nhd. von Eichen stammend, Eichen...; ÜG.: mnd. ekelich, ekenich, ekich; Q.: Colum. (1. Jh. n. Chr.); E.: s. quercus; L.: Georges 2, 2148, Walde/Hofmann 2, 402

quercia, mlat., F.: nhd. Eiche; Q.: Urk (742); E.: s. quercus; L.: Niermeyer 1142, Blaise 761a

quercīna, mlat., F.: nhd. junge Eiche; Q.: Latham (1460); E.: s. quercus; L.: Latham 388a

quercīneus, mlat., Adj.: nhd. eichen (Adj.); Q.: Latham (1313); E.: s. quercus; L.: Latham 388a, Blaise 761a

querculīnus, mlat., Adj.: nhd. eichen (Adj.); E.: s. quercus; L.: Blaise 761a

quercīnus, lat., Adj.: nhd. von der Eiche stammend, eichen (Adj.), Eichen...; ÜG.: mnd. ekelich, eken; Q.: Tert. (um 160-220 n. Chr.); E.: s. quercus; L.: Georges 2, 2148, Walde/Hofmann 2, 402, Niermeyer 1142, Latham 388a

quercula, lat., F.: nhd. „Eichlein“, kleine Eiche; mlat.-nhd. Gamander; Q.: Ps. Diosc.; Q2.: Latham (vor 1250); E.: s. quercus; L.: Walde/Hofmann 2, 402, Habel/Gröbel 325, Latham 388a

querculīnus, mlat., Adj.: nhd. eichen (Adj.); Q.: Latham (1356); E.: s. quercus; L.: Latham 388a

querculus, querulus, mlat., Sb.: nhd. Eiche; Q.: Latham (1233); E.: s. quercus; L.: Latham 388a

quercus, quarcus, lat., F.: nhd. Eiche, Sommereiche, Eichel; ÜG.: ahd. (buohha) Gl, eih Gl, eihha Gl, (eihhila) Gl; ÜG.: afries. ek L; Q.: Enn. (204-169 v. Chr.), Bi, Gl, L, LLang; E.: idg. *perkᵘ̯us, Sb., Eiche, Stärke, Kraft, Leben, Pokorny 822; L.: Georges 2, 2148, Walde/Hofmann 2, 402, Latham 388a

querēla, querella, querilla, quaerēla, lat., F.: nhd. Klage, Wehklage, Bedauern, Klagelaut, Girren, Beschwerde, Unbehagen, Unpässlichkeit, Beschuldigung, gerichtliche Klage, Forderung, Anspruch, Anfechtung, Anklage, Klageschrift, gerichtliches Einschreiten; mlat.-nhd. Abgabe, Taille; ÜG.: ahd. bisprahha Gl, gimuothezzunga Gl, klaga Gl, N, (klagon) N, klagunga Gl, lastar Gl, T, lastarunga Gl, mahalizzi Gl, (meil) Gl, (meintat) O, muotezzunga Gl, (murmuron)? Gl, ruoft Gl, sahhan Gl, sahhunga Gl, sekka Gl, stouwon Gl, stouwunga Gl, strit Gl, suht Gl, suohhunga Gl; ÜG.: ae. grornung Gl, inca, murcung GlArPr; Hw.: s. querella; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, HI, LBai, LBur, LLang, LVis, N, T, Urk; Q2.: Urk (1170-1189); E.: s. querī; W.: nhd. Querele, F., Querele, Unstimmigkeit; L.: Georges 2, 2148, Walde/Hofmann 2, 403, Kluge s. u. Querele, Kytzler/Redemund 610, Niermeyer 1142, 1143, Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 761a, Heumann/Seckel 486a

querēlabundus, mlat., Adj.: nhd. klagend, jammernd; E.: s. querēla; L.: Blaise 761a

querēlāns, mlat., (Part. Präs.=)M.: nhd. Klagender, Kläger; Q.: Niermeyer (1065); E.: s. querēlāre, querī; L.: Niermeyer 1143, Latham 388a, Blaise 761a

querēlāre, mlat., V.: nhd. klagen, jammern, sich beschweren; E.: s. querēla, querī; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 761a

querēlārī, querellārī, lat., V.: nhd. Klage erheben, klagen, sich beschweren, Prozess anstrengen, tadeln, anfechten; Hw.: s. querēla; Q.: Arnob. (297-310 n. Chr.), LVis, Urk; E.: s. querī; W.: s. nhd. Querulant, M., Querulant; L.: Georges 2, 2149, Walde/Hofmann 2, 403, Kytzler/Redemund 610, Niermeyer 1143, Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 761a

querēlātio, mlat., F.: nhd. Klage; Q.: Niermeyer (1052); E.: s. querēlārī; L.: Niermeyer 1143, Latham 388a, Blaise 761a

querēlātor, mlat., M.: nhd. Kläger; Q.: Niermeyer (1065); E.: s. querēlārī; L.: Niermeyer 1143, Latham 388a, Blaise 761a

querēlātus, mlat., M.: nhd. „Beklagter“, Verteidiger; Q.: Niermeyer (1295); E.: s. querēlārī; L.: Latham 388a

querēlifer, mlat., Adj.: nhd. den Streit Führender; Q.: Theodulf. (vor 821); E.: s. querēla, ferre; L.: Blaise 761a

querell..., mlat.: Vw.: s. querēl...

querella, lat., F.: Vw.: s. querēla

querellārī, lat., V.: Vw.: s. querēlārī

querellōsus, lat., Adj.: Vw.: s. querēlōsus (1)

querellus, mlat., M.: Vw.: s. quadrellus

querēlōsitās, mlat., F.: nhd. Klage; Q.: Ecgb. (2. Drittel 8. Jh.); E.: s. querēlōsus, querī; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 761a

querēlōsus (1), querellōsus, lat., Adj.: nhd. voller Klagen seiend, klagend; Hw.: s. querēla; Q.: Porph. (2. Hälfte 2. Jh. n. Chr.), Bi, Dipl.; E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149, Niermeyer 1143, Latham 388a

querēlōsus (2), mlat., M.: nhd. Kläger; Q.: Cassiod. (um 485-um 580 n. Chr.); E.: s. querēlōsus (1), querī; L.: Niermeyer 1143

queremōnia, mlat., F.: Vw.: s. querimōnia

querēns, mlat., (Part. Präs.=)M.: nhd. Kläger; Q.: Latham (1199); E.: s. querī; L.: Latham 388a

querentia, mlat., F.: nhd. Klage, Wehklage; Q.: Latham (um 1358); E.: s. querī; L.: Latham 388a

quērentia, mlat., F.: Vw.: s. cohaerentia

queresta, mlat., F.: nhd. wildes Tier; Q.: Hisp. Fam. (um 550); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 388a

querestārius, mlat., M.: Vw.: s. choristārius

querī, lat., V.: nhd. klagen, kreischen, winseln, beklagen, bedauern, wehklagen, sich beschweren, Beschwerde führen, gerichtlich klagen; ÜG.: ahd. biklagen Gl, biklagon Gl, giklagon N, irkumen Gl, irruofen Gl, (klagalih) N, klagen Gl, klagon Gl, N, kumen? Gl, (kwedan) N, (rahhon) Gl, (singan) Gl, stouwen Gl, stouwon Gl, stuowon Gl; ÜG.: as. klagon GlEe, GlP; ÜG.: ae. seofian, sprecan; ÜG.: mnd. krönen; Vw.: s. con-, dē-, dis-, prae-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Ei, Formulae, Gl, GlEe, GlP, HI, LBur, LLang, LVis, N; E.: idg. *k̑u̯es-, *k̑us-, V., keuchen, schnaufen, seufzen, Pokorny 631; L.: Georges 2, 2150, Walde/Hofmann 2, 403, Latham 388a, Heumann/Seckel 486a

quēribilis, mlat., Adj.: Vw.: s. quaeribilis

querilla, mlat., F.: Vw.: s. querēla

queribundus, lat., Adj.: nhd. sich in Klagen ergehend; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149

querimōnārī, lat., V.: nhd. klagen; Q.: Virg. gramm. (7. Jh. n. Chr.); E.: s. querī; L.: Walde/Hofmann 2, 403

querimōnia, queremōnia, cherimōnia, lat., F.: nhd. Klage, gerichtliche Klage, Anklage, Verfahren, Strafprozess, Gerichtsgewalt, Beschwerde, Forderung, Anspruch, Entschuldigung, Ablehnung, Forderungssumme, Unpässlichkeit; ÜG.: ahd. baga Gl, fliz? Gl, fliza Gl, irruofunga Gl, klaga Gl, N, klagunga Gl, kuma Gl, kumunga Gl, mahalizzi Gl, ruoft N, stouwunga Gl, strit Gl, suohhunga Gl; ÜG.: as. klaga GlM; ÜG.: mhd. klage PsM; Vw.: s. con-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Dipl., Formulae, Gl, GlM, HI, LBur, N, PsM; E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149, Walde/Hofmann 2, 403, Niermeyer 1144, Blaise 172b, 388a, 761a, Heumann/Seckel 486a

querimōniālis, mlat., Adj.: nhd. klagend; Q.: Latham (um 1250); E.: s. querimōnia; L.: Latham 388a

querimōniāre, mlat., V.: nhd. Prozess anstrengen, klagen; E.: s. querimōnia, querī; L.: Niermeyer 1144, Blaise 761a

querimōniōsus, lat., Adj.: nhd. voller Klagen seiend, klagend; Hw.: s. querimōnia, querimōnium; Q.: Isid. (um 560-636 n. Chr.); E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149, Walde/Hofmann 2, 403, Latham 388a

querimōnium, lat., N.: nhd. Klage, Beschwerde, Unpässlichkeit; Q.: Ven. Fort. (536-um 610 n. Chr.); E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149, Walde/Hofmann 2, 403, Habel/Gröbel 325, Blaise 761a

querīre, mlat., V.: nhd. vorladen; E.: s. querī; L.: Blaise 761b

querista, mlat., M.: Vw.: s. chorista

queritārī, lat., V.: nhd. heftig klagen, klagen; Q.: Stat. (um 45-96 n. Chr.); E.: s. querī; L.: Georges 2, 2149, Walde/Hofmann 2, 403

querna, mlat., F.: nhd. Handmühle; Q.: Latham (1358); E.: s. ae. cweorn, st. F. (u), Mühle; germ. *kwernō, st. F. (ō), Mühlstein; vgl. idg. *gᵘ̯er- (2), *gᵘ̯erə-, *gᵘ̯erəu-, Adj., schwer, Pokorny 476; L.: Latham 388a

quērnellus, mlat., M.: Vw.: s. crēnellus

querneus, quernus, lat., Adj.: nhd. von Eichen stammend, eichen (Adj.), Eichen...; ÜG.: ahd. (eih) Gl, (eihhila) Gl, (eihhilon) N, eihhin Gl; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Gl, N; E.: s. quercus; L.: Georges 2, 2149, Blaise 761b; Son.: von quercneus

quernus, lat., Adj.: Vw.: s. querneus

querquēdula, quercēdula, cercēdula, lat., F.: nhd. Kriekente; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); I.: Lw. gr. κερκιθαλίς (kerkithalís); E.: s. gr. κερκιθαλίς (kerkithalís), Sb., Reiher; idg. *kerk-, *krek-, *krok-, V., krächzen, krähen, Pokorny 568?; vgl. idg. *ker- (1), *kor-, *kr-, V., krächzen, krähen, Pokorny 567; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 404, Blaise 168a

querquera, quercera, lat., F.: nhd. Schüttelfrost; Q.: Lucil. (um 180-102 v. Chr.); E.: s. querquerus; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 404

querquerus, quercerus, lat., Adj.: nhd. kalt dass man zittert; Q.: Paul. ex Fest. (7. Jh. n. Chr.); E.: Etymologie unklar; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 404

querquētulānus, lat., Adj.: nhd. zum Eichenwald gehörig, mit einem Eichenhain bedeckt, Eichenwald...; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. querquētum, quercus; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 402

querquētum, quercētum, cerquētum, lat., N.: nhd. Eichenwald, Eichenhain; ÜG.: ahd. eihhahi Gl; Q.: Hor. (65-8 v. Chr.), Gl; E.: s. quercus; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 402

querqueus, lat., Adj.: Vw.: s. querceus

querr..., mlat.: Vw.: s. quadr...

querrāria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

querrēra, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

querrerārius, mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

querrēria, mlat., F.: Vw.: s. quadrāria

querrūra, mlat., F.: Vw.: s. quadrūra*

querrurārius, mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

querula, mlat., F.: nhd. Klage, Beschwerde; Q.: Latham (um 1362); E.: s. querī; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 388a

querulāns, mlat., (Part. Präs.=)M.: nhd. Klagender, Kläger; E.: s. querulāre, querī; L.: Niermeyer 1143, Blaise 761a, 761b

querulāre, lat., V.: nhd. wehklagen, klagen, sich beschweren; Q.: Damas. (2. Hälfte 4. Jh. n. Chr.); E.: s. querī; L.: Walde/Hofmann 2, 403, Habel/Gröbel 325, Latham 388a

querulārī?, lat., V.: nhd. klagen, vor Gericht klagen, sich beschweren, Prozess anstrengen, tadeln, anfechten; Vw.: s. con-; E.: s. querī; W.: vgl. nhd. Querulant, M., Querulant, Nörgler; L.: Kluge s. u. Querulant, Niermeyer 1143, Blaise 761b

querulātio, mlat., F.: nhd. Klage; Q.: Latham (1426); E.: s. querulāre; L.: Latham 388a, Blaise 761b

querulātus, mlat., M.: nhd. Angeklagter, Beklagter, Verteidiger; E.: s. querulāre; L.: Blaise 761b

querulē, mlat., Adv.: nhd. klagend, wimmernd; E.: s. querulus (1), querī; L.: Blaise 761b

querulō, mlat., Adv.: nhd. klagend, wimmernd; E.: s. querulus (1), querī; L.: Habel/Gröbel 325

querulōsē, mlat., Adv.: nhd. klagend; E.: s. querulōsus (1); L.: Blaise 761b

querulōsus (1), lat., Adj.: nhd. klagend, voller Klagen seiend, unzufrieden; ÜG.: ahd. bisprahhal Gl; ÜG.: ae. wræst Gl; ÜG.: mhd. klagebære Gl; Vw.: s. in-; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), Bi, Gl; E.: s. querī; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 403, Habel/Gröbel 325

querulōsus (2), mlat., M.: nhd. Klagender, Kläger; ÜG.: ahd. (bisprahhari) Gl, (bisprehho) Gl, (skeltari) Gl; Q.: Gl; E.: s. querulōsus (1), querī

querulus (1), lat., Adj.: nhd. klagend, girrend, sanft klagend, kläglich, wimmernd; ÜG.: ahd. klagalin Gl; ÜG.: ae. (seofian) Gl; ÜG.: lat. klagebære Gl; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.), Gl; E.: s. querī; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 403, Habel/Gröbel 325

querulus (2), mlat., M.: nhd. Klagender, Kläger; ÜG.: ahd. (klagari) Gl; Q.: Gl; E.: s. querulus (1), querī; L.: Habel/Gröbel 325, Latham 388a, Blaise 761b

querulus, mlat., Sb.: Vw.: s. querculus

querurius, mlat., M.: Vw.: s. quadrārius* (2)

quēsitio, mlat., F.: Vw.: s. quaesitio

quēsitus, mlat., M.: Vw.: s. quaesitus (2)

quēsta, mlat., F.: Vw.: s. quaesta

quēstābilis, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestābilis

quēstābiliter, mlat., Adv.: Vw.: s. quaestābiliter

quēstālis, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestālis

quēstāre, mlat., V.: Vw.: s. quaestāre

questellus, mlat., M.: nhd. Schatulle; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 761b

questia, mlat., F.: nhd. Steuer (F.), Abgabe; E.: s. querī; L.: Blaise 761b

quēstiābilis, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestālis

questio, lat., F.: nhd. Klage, Jammern, Beschuldigung, Anklage, Rechtsverfahren, Prozess; mlat.-nhd. Forderungssumme; Vw.: s. con-, in-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Cap., Formulae, LVis; Q2.: Cap. (840); E.: s. querī; W.: ne. question, F., Frage; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 403, Niermeyer 1145, Blaise 761b

quēstio, mlat., F.: Vw.: s. quaestio

questiōnālis, mlat., Adj.: nhd. anklagend, Klage...; Q.: Cap. (853); E.: s. questio, querī; L.: Niermeyer 1145

questiōnāre, mlat., V.: nhd. anklagen, klagen, Prozess anstrengen; Q.: LVis (7. Jh.), Urk; E.: s. questio, querī; L.: Niermeyer 1145, Blaise 761b

quēstiōnāre, mlat., V.: Vw.: s. quaestiōnāre

quēstiōnārius, mlat., M.: Vw.: s. quaestiōnārius (2)

quēstiōnātio, mlat., F.: Vw.: s. quaestiōnātio

quēstiōnātīvē, mlat., Adv.: Vw.: s. quaestiōnātīvē

quēstiōnista, mlat., F.: Vw.: s. quaestiōnista
quēstiōsus, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestiōsus
quēstor, mlat., M.: Vw.: s. quaestor

quēstuārius, mlat., Adj.: Vw.: s. quaestuārius (1)

quēstuārius, mlat., M.: Vw.: s. quaestuārius (2)

questum, mlat., N.: nhd. Klage; E.: s. querī; L.: Blaise 761b

questuōsus, mlat., Adj.: nhd. anklagend, klagend; ÜG.: lat. kleffec Gl; Q.: Dipl. (1027), Gl; E.: s. questus, querī; L.: Niermeyer 1145, Blaise 761b

questus, lat., M.: nhd. Klagen (N.), Klage, Wehklage, sanfte Klage, Beschwerde, Anklage, Forderung, Streit; ÜG.: ahd. klaga N, klagod Gl, lastar? Gl, (rekko)? Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Cap., Conc., Gl, LVis, N, Urk; E.: s. querī; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 403, Niermeyer 1146, Blaise 761b

quēstus, mlat., M.: Vw.: s. quaestus

queyntisa, mlat., F.: Vw.: s. queintisa

quī (1), quoi (ält.), lat., Pron.: nhd. welcher, welche, welches, welch, was für einer, der, die, das, wer, was, und dieser, aber dieser, denn dieser, daher dieser, da, da ja, irgendein, etwa ein, irgend jemand, irgend etwas; ÜG.: ahd. der AG, APs, B, C, Ch, E, FP, Gl, GP, I, KG, LB, LF, MF, MH, MNPs, N, NGl, NGlP, O, OG, PG, Ph, PT=T, RhC, T, WK, dese I, MF, PT=T, T, (du) MH, er APs, I, MF, N, O, OG, T, (ir) Gl, NGl, (selb) B, I, MF, (sin) I, N, O, sowelih Gl, N, sowerso MF, welih B, Gl, I, T, MF, N, O, PG, T, so welih Gl, wer B, E, FP, Gl, MF, MH, N, O, T, wilih Gl, (wiolih) Gl, (wir) Gl; ÜG.: as. he H, hwe H, hwilik H, SPsWit, the (M.) As, Gl, H, SPs, SPsWit; ÜG.: anfrk. thia MNPs; ÜG.: ae. (ge) GlArPr, hwæt Gl, hwelc Gl, GlArPr, (ic) GlArPr, se Gl, GlArPr, se þæt þe GlArPr, þæt þing þe GlArPr, þe Gl, GlArPr, (þu) Gl, GlArPr; ÜG.: an. (er); ÜG.: mhd. der BrTr, dise BrTr, ieman BrTr, wer BrTr; Vw.: s. -libet; Q.: Lex reg., XII tab. (um 450 v. Chr.), AG, APs, As, B, Bi, BrTr, C, Ch, Cod. Eur., Conc., E, Ei, FP, Gl, GlArPr, GP, H, HI, I, KG, LAl, LB, LBai, LBur, LCham, LF, LFris, LLang, LRib, LSax, LThur, LVis, MF, MH, MNPs, MNPs, N, NGl, NGlP, O, OG, PAl, PG, Ph, PLSal, PT=T, RhC, SPs, SpsWit, T, WK; E.: idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2151, Walde/Hofmann 2, 404, Blaise 761b

quī (2), lat., Adv.: nhd. wodurch, wovon, wie doch?, warum?, wie, wie denn, wie hoch, wie teuer, irgendwie, auf dass, damit, dadurch, daher; ÜG.: ahd. (dar) Gl, I, MF, MH, N, NGl, WH, (darana) N, de Gl, (do) N, (so) I, MF, N, O, wedar MF, O, (wio) N; ÜG.: as. so H; ÜG.: afries. sa K, thet K; ÜG.: mhd. darumbe BrTr; Vw.: s. num-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, BrTr, Conc., Gl, H, HI, I, K, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LSax, LThur, LVis, MF, MH, N, NGl, O, PAl, PLSal, WH; E.: idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2155, Walde/Hofmann 2, 405, Habel/Gröbel 326

quia, lat., Konj.: nhd. weil, weswegen, warum, denn, seit, dass, obwohl; ÜG.: ahd. bi diu Gl, bi wiu I, bidiu Gl, I, MF, O, T, WK, danta APs, B, Gl, MH, daz APs, B, Ch, Gl, I, MF, N, NGl, O, T, WH, (der) B, Gl) T, (fona) N, sid N, bidiu wanta I, MF, T, bi wiu I, wio I, MF; ÜG.: as. bithiu GlG, hwan GlEe, hwand H, SPs, SPsWit, hwo H, that BSp, H, PA; ÜG.: anfrk. that LW, wanda MNPs, LW; ÜG.: ae. forþan Gl, GlArPr, forþi GlArPr, þæt (2) GlArPr, þæt … ne GlArPr, þætte Gl, þi Gl; ÜG.: afries. hwande K; ÜG.: mhd. darmite BrTr, wan BrTr, wan BrTr, STheol, wande PsM; Vw.: s. quod-, -nam; Q.: Ter. (190-159 v. Chr.), B, Bi, BrTr, BSp, Ch, Cod. Eur., Conc., Dipl. APs, Ei, Gl, GlArPr, GlEe, GlG, H, HI, I, K, LAl, LBai, LBur, LLang, LRib, LVis, LW, MF, MNPs, N, NGl, O, PA, PAl, PLSal, PsM, SPs, SPsWit, Stheol, T, WH, WK; E.: s. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2156, Walde/Hofmann 2, 405, Niermeyer 1146, Habel/Gröbel 326, Latham 388b

quianam, lat., Adv.: nhd. weswegen?, warum?; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quia, nam; L.: Walde/Hofmann 2, 405

quīanus, mlat., M.: Vw.: s. cȳanus

quiathiscus, mlat., M.: Vw.: s. cyathiscus

quiātio?, mlat., F.: nhd. Saubohne?; ÜG.: ahd. (zenitu) Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?

quiatus, lat., M.: Vw.: s. cyathus

quibeba, mlat., F.: Vw.: s. cubeba

quibebātus, mlat., Adj.: Vw.: s. cubebātus*

quibiba, mlat., F.: Vw.: s. cubeba

quibinus, mlat., M.: nhd. Reliquiar?; Q.: Latham (1383); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 388b

quicar, mlat., Sb.: nhd. Viertel, Viertel von einem Brotlaib; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 761b

quicinus, mlat., M.: Vw.: s. coxinus

quicquam, mlat., Adv.: nhd. irgendwie, irgendetwas, etwas, was auch immer, alles, was; ÜG.: ahd. iowiht B, Gl; ÜG.: mhd. iht BrTr; Q.: B (800), BrTr, Gl; E.: s. quī; L.: Habel/Gröbel 326

quicquid, mlat., Adv.: nhd. was, was auch immer, was immer; ÜG.: ahd. sowaz N; ÜG.: ae. locahwæt GlArPr, swahwæt GlArPr, swahwætswa GlArPr; ÜG.: mhd. swer PsM; Q.: GlArPr, N (1000), PsM; E.: s. quī; L.: Latham 388b

quīcumlibet, mlat.?, Pron.: nhd. wer auch immer; Q.: Dipl., LRib (763/764?); E.: s. quī, libēre

quīcumque, quīcunque, lat., Pron.: nhd. wer auch immer, welcher nur immer, was auch immer, irgendeiner, jeder der, alles was, jeder mögliche, wie auch immer beschaffen (Adj.); ÜG.: ahd. al N, dehein N, der MF, N, T, eddeswelih LF, eingiwelih MF, sihwelih T, sowaz B, MF, NGl, sowelih B, Gl, MF, N, T, so welih so Gl, MF, sowelihso B, Gl, MF, MNPs, T, sowelihsoso Gl, sower N, O, T, sowerso Gl, MF, N, O, T, WK, welih Gl, so welih Gl, so welihher so Gl, welihso B, so wer so Gl, so wilih Gl; ÜG.: as. gihwilik H, (hwe) H, (so) H, the (M.) H; ÜG.: anfrk. sowilik MNPs, MNPsA; ÜG.: ae. hwæt, hwelc Gl, swa, swa hwylc GlArPr, swa hwylc swa GlArPr, swa hwylc þing GlArPr; ÜG.: afries. hwasa K; ÜG.: mhd. kein BrTr, welh BrTr; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, H, HI, K, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LSax, LThur, LVis, MF, MNPs, MNPsA, N, NGl, O, PAl, PLSal, T, WK; E.: s. quī, cum, -que (2); L.: Georges 2, 2156, Walde/Hofmann 1, 309, Walde/Hofmann 2, 405, Habel/Gröbel 326, Latham 389b, Heumann/Seckel 486b

quīcumquemodus, mlat., Adj.: nhd. was auch immer es sein mag; Q.: Ockham (1. Hälfte 14. Jh.); E.: s. quīcumque, modus; L.: Latham 388b

quīcunque, mlat., Pron.: Vw.: s. quīcumque

quid, lat., Pron. (N.): nhd. was?; ÜG.: ahd. bi wiu Gl, bidiu wanta I, MF, dingolih N, iowiht Gl, (kwedan) N, (ninu) Gl, sihwaz T, (war) N, waz B, PT=T, bi wiu Gl, (biwiu) Gl, wio? MNPs, N, (wiolih) O; ÜG.: anfrk. thing LW, wath MNPs; ÜG.: ae. hwa GlArPr, hwæt (2) GlArPr; ÜG.: mhd. der BrTr, waz PsM; Vw.: s. ut-; Q.: B, BrTr, Gl, GlArPr, I, LW, MF, MNPs, N, PsM, PT=T, T; E.: s. quis; L.: Walde/Hofmann 2, 410, Latham 388b, Blaise 761b

quidam, lat., Pron., Adj.: nhd. ein gewisser, jemand, jeder, mancher, ganz, förmlich; ÜG.: ahd. (deheinig) Gl, eddeslih Gl, N, eddeswelih Gl, ein N, einwelih MF, (ioman) N, (luzzil) Gl, (man) N, sihwelih T, sihwer T, sum Gl, I, MF, N, NGl, O, T, sumalih Gl, N, NGl, O, T, suslih N, welih T, wer Gl; ÜG.: as. en H, sum H; ÜG.: ae. ahwæþer Gl, an, sum Gl, (þorleas) Gl, (witodlice) Gl; ÜG.: an. nakkvar; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, H, HI, I, LAl, LBai, LBur, LLang, LVis, MF, N, NGl, O, T; E.: s. quī (2); vgl. idg. *de-, *do-, Partikel, dies hier, dann, hierzu, Pokorny 181; R.: quidam ... quidam: nhd. einer ... der andere; L.: Georges 2, 2157, Walde/Hofmann 2, 405, Walde/Hofmann 2, 410, Habel/Gröbel 326, Heumann/Seckel 486b

quidditās, mlat., F.: nhd. Wesenheit; Q.: Rob. Grosse. (1220-1235); E.: s. quid; L.: Latham 388b, Blaise 761b

quidditātīvē, mlat., Adv.: nhd. durch Wesenheit; Q.: Latham (um 1300); E.: s. quidditās; L.: Latham 388b

quidditātīvus, mlat., Adj.: nhd. wesentlich; Q.: Thom. Aqu. Phys. (3. Viertel 13. Jh.); E.: s. quidditās; L.: Latham 388b, Blaise 762a

quideles, mlat., Sb.: nhd. Testament; Q.: Leg. Henr. (um 1115); E.: s. ae. cwideleas; L.: Latham 388a

quidem, lat., Konj.: nhd. gewiss, sicher, unstreitig, allerdings, ja doch, ja, wenigstens, freilich, zwar, aber, jedoch, nämlich, wahrlich; ÜG.: ahd. daz MF, doh N, giwisso B, MF, T, joh N, sar N, wola N; ÜG.: ae. cuþlic Gl, eac Gl, efen Gl, fæstlice Gl, soþlic Gl, þider; ÜG.: mhd. gewisse PsM, iedoch PsM, ieman BrTr; ÜG.: mnd. over, san, twar; Vw.: s. e-, quandō-, sī-; Q.: Naev. (um 235-200 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LBur, LLang, LVis, MF, N, PsM, T; E.: s. quī (2); vgl. idg. *de-, *do-, Partikel, dies hier, dann, hierzu, Pokorny 181; L.: Georges 2, 2157, Walde/Hofmann 2, 406, Walde/Hofmann 2, 410, Habel/Gröbel 326

quiditās, mlat., F.: nhd. Quittung, Beleg; E.: s. quiētāre; L.: Blaise 762a

quidlibet, mlat., Adv.: nhd. alles, jedes Ding; ÜG.: ahd. dingolih N; Q.: N (1000); E.: s. quī (2), libēre

quidlibetālis, mlat., Adj.: nhd. akademische Disputationen betreffend; E.: s. quidlibet; L.: Blaise 762a

quidne, quidnī, lat., Adv.: nhd. warum nicht?; ÜG.: ahd. (skulan) N; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), N; E.: s. quī (2), nē (2); L.: Georges 2, 2158

quidnī, lat., Adv.: Vw.: s. quidne

quidque, mlat., Adv.: nhd. irgendetwas; ÜG.: ahd. dingolih N, iowiht Gl; Q.: Gl, N (1000); E.: s. quī (2)

quidquid, mlat., Adv.: nhd. was auch immer; ÜG.: ahd. sowazso Gl; ÜG.: mhd. der BrTr, waz BrTr; Q.: BrTr, Gl; E.: s. quī (2)

quidquidcadiae, lat., F. Pl.: nhd. abgefallenes Reisig und Laub aller Art; E.: quisquis, cadere; L.: Georges 2, 2158

quidve, mlat., Adv.: nhd. wie, wieso, wieviel; ÜG.: ahd. wio Gl; Q.: Gl; E.: s. quī (2)

quiēs (1), lat., F.: nhd. Ruhe, Rast, Erholung, Lager, Nachtruhe, Schlaf, Tod, Traum, Friede, Zurückgezogenheit, Neutralität, Ruhestand, Stille, Ungestörtheit; ÜG.: ahd. mammunti? Gl, rawa Gl, resti Gl, (stilli) N, stilli Gl, (swuozi) Gl, unwehsal N; ÜG.: as. rasta GlPW; ÜG.: ae. geræst, ræst Gl, stilness; ÜG.: an. hvild; ÜG.: mhd. ruowe PsM; Vw.: s. in-, re-; Q.: Naev. (um 235-200 v. Chr.), Bi, Cap., Conc., Dipl., Ei, Formulae, Gl, GlPW, HI, LBur, LVis, N, PsM, Urk; E.: s. idg. *kᵘ̯ei̯ə-, *kᵘ̯ii̯ē-, V., ruhen, Pokorny 638; L.: Georges 2, 2158, Walde/Hofmann 2, 406, Niermeyer 1146, Latham 388b, Blaise 762a

quiēs (2), lat., Adj.: nhd. ruhig; ÜG.: mhd. ruowic PsM; Vw.: s. in-; Q.: Naev. (um 235-200 v. Chr.), Bi, PsM; E.: s. quiētus (1); L.: Georges 2, 2159

quiēscēns, mlat., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ruhend, ruhig; ÜG.: mnd. raste; E.: s. quiēscere, quiētus (1)

quiēscentia, lat., F.: nhd. Ruhe; Q.: Firm. math. (334/337 n. Chr.); E.: s. quiēscere, quiētus (1); L.: Georges 2, 2159

quiēscere, cēsquere, quiēssere, lat., V.: nhd. ruhen, schlafen, ausruhen, innehalten, schweigen, ruhig bleiben, sich ruhig verhalten (V.), unbesorgt sein (V.), aufhören, sterben, sich ergeben (V.), verzichten, unwirksam werden; ÜG.: ahd. bilinnan Gl, gihirmen N, gistaton Gl, gistillen B, gistillen Gl, hirmen N, (liggen) N, losken N, rasten Ph, rawen N, ruowen Gl, selblazan Gl, (slafan) N, (stillen) N; ÜG.: anfrk. gihirmon MNPs=MNPsA, MNPsA, resten MNPsA; ÜG.: ae. gerestan, gestillan Gl, (hal), restan, (stille) Gl; ÜG.: mhd. gesitzen PsM, hœren BrTr, ruowen PsM, STheol; ÜG.: mnd. resten, rosten, rouwen; Vw.: s. ac-, con, in-, inter-, irre-, per-, re-; Q.: Ter. (190-159 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LVis, MNPs=MNPsA, MNPsA, N, Ph, PsM, STheol; E.: s. quiētus (1); L.: Georges 2, 2159, Walde/Hofmann 2, 406, Niermeyer 1146, Habel/Gröbel 326, Latham 388b, Blaise 762a, Heumann/Seckel 487a

quiēscibilis, mlat., Adj.: nhd. fähig auszuruhen, zur Ruhe fähig, ruhefähig; Q.: Latham (um 1250); E.: a. quiēscere, quiētus (1); L.: Latham 388b

quiēssere, mlat., V.: Vw.: s. quiēscere

quiēta, mlat., F.: nhd. Bett?; Q.: Dic. (1. Drittel 9. Jh.); E.: s. quiēs (1); L.: Latham 388b, Blaise 762a

quiētaclāmātio, mlat., F.: Vw.: s. quiēteclāmātio

quiētālis, lat., M.: nhd. Ruheort; Q.: Fest. (2. Hälfte 2. Jh. n. Chr.); E.: s. quiēs (1); L.: Georges 2, 2161

quiētāns, quittāns, mlat., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. beruhigend, für schuldenfrei erklärend; Q.: Latham (1442); E.: s. quiētāre; L.: Latham 388b

quiētantia, quītantia, quittantia, quittancia, mlat., F.: nhd. Quittung, Empfangsbestätigung, Sicherheit, Befreiung, Exemtion, Befreiung von allen Abgaben die auf Handel und Verkehr lasten, Überlassung; ÜG.: mhd. quitunge Gl; ÜG.: mnd. quitantie; Q2.: Gl, Urk (1077-1091); E.: s. quiētāre; L.: Niermeyer 1146, Latham 388b, Blaise 762a, 763a

quiētāre, quiētārī, quitāre, quittāre, quiptāre, guitāre, lat., V.: nhd. beruhigen, besänftigen, garantieren, bürgen; mlat.-nhd. für schuldenfrei erklären, überlassen (V.), übergeben (V.), verzichten, aufgeben, entlassen (V.); ÜG.: mhd. geruowen PsM, quitieren Gl, ruowen STheol, ruowigen STheol; Vw.: s. coin-, dis-, in-, per-*, trāns-*; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.), Gl, PsM, STheol; Q2.: Martene Thes. (1176); E.: s. quiētus (1); W.: mlat. quietare, quittare, V., befreien, entlassen (V.); frz. quitter, V., verlassen (V.); nhd. quittieren, sw. V., quittieren; L.: Georges 2, 2161, Kytzler/Redemund 611, Niermeyer 1146, Habel/Gröbel 326, 327, Latham 388b, Blaise 762a, 763a, 763b

quiētārī, lat., V.: Vw.: s. quiētāre

quiētās, mlat., F.: nhd. Ruhe, Friede; ÜG.: ahd. rawa Gl; Q.: Gl; E.: s. quiētus (1)

quiētātio, quītātio, quittātio, lat., F.: nhd. Beruhigung, Begleichung einer Schuld, Begleichung einer Forderung, Erlassung, Bezahlung, Verzicht, Loslösung, Exemption; ÜG.: mhd. ruowe STheol; ÜG.: mnd. quitinge, quitlatinge; Vw.: s. in-; Q.: Eccl., STheol, Urk; E.: s. quiētāre, quiētus (1); L.: Georges 2, 2161, Niermeyer 1146, Habel/Gröbel 326, Latham 388b, Blaise 762a, 763a

quiētātīvus, mlat., Adj.: nhd. zur Ruhe bringend, beruhigend; Vw.: s. in-; Q.: Latham (um 1270); E.: s. quiētāre; L.: Latham 388b

*quiētātor, lat., M.: nhd. Beruhiger; Vw.: s. in-; E.: s. quiētāre, quiētus (1)

quiētātōrius, quittātōrius, mlat., Adj.: nhd. Quittung betreffend, Schulderfüllung betreffend; Q.: Latham (1426); E.: s. quiētāre; L.: Latham 388b, Blaise 763b

quiētclāmāre, mlat., V.: Vw.: s. quiēteclāmāre

quiētclāmātio, mlat., F.: Vw.: s. quiēteclāmātio

quiētē, quitte, lat., Adv.: nhd. ruhig, ohne Kampf, zurückgezogen, gelassen, bedächtig, unbestritten, friedlich; Vw.: s. con-, in-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Conc.; E.: s. quiētus (1); L.: Georges 2, 2161, Niermeyer 1147, Latham 388b, Blaise 762a, Heumann/Seckel 487a

quiēteclāmāre, quiētumclāmāre, quiētclāmāre, quiteclāmāre, mlat., V.: nhd. verzichten; E.: s. quiētus (1), clāmāre; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762a

quiēteclāmātio, quiētaclāmātio, quiētclāmātio, quiētumclāmātio, mlat., F.: nhd. Verzicht; Hw.: s. quiēteclāmāre; Q.: Latham (um 1150); E.: s. quiēs (1), clāmātio; L.: Niermeyer 1146, Latham 388b, Blaise 762a

quiēteclāmium, quiētumclāmium, mlat., F.: nhd. Verzicht; Hw.: s. quiēteclāmāre; Q.: Latham (1196); E.: s. quiēs (1), clāmātio; L.: Niermeyer 1146, Latham 388b

quiētim, mlat., Adv.: nhd. ruhig; E.: s. quiēs (1); L.: Blaise 762a

quiētio, mlat., F.: nhd. Ruhe, Frieden; Q.: Gosc. (um 1090); E.: s. quiēs (1); L.: Latham 388b

quiētīvē, mlat., Adv.: nhd. ruhig; E.: s. quiētīvus, quiēs (1); L.: Blaise 762a

quiētīvus, mlat., Adj.: nhd. zur Ruhe bringend, beruhigend; Vw.: s. in-; Q.: Latham (um 1270); E.: s. quiētāre; L.: Latham 388b

quiētūdo, lat., F.: nhd. Ruhe, Sicherheit, Exemption, Loslösung; ÜG.: gr. ἠρεμία (ēremía) Gl, ἡσυχία (hēsychía) Gl; Vw.: s. in-; Q.: Gl, Conc., Dipl., LBur, LLang, Urk; E.: s. quiēs (1); L.: Georges 2, 2161, Niermeyer 1147, Latham 388b, Blaise 762a

quiētum, lat., N.: nhd. ruhige stille Luft; Q.: Petron. (vor 66 n. Chr.); E.: s. quiētus (1); L.: Georges 2, 2161

quiētumclāmāre, mlat., V.: Vw.: s. quiēteclāmāre

quiētumclāmātio, mlat., F.: Vw.: s. quiēteclāmātio

quiētumclāmium, mlat., F.: Vw.: s. quiēteclāmium

quiētus (1), coētus, quittus, quitus, quiptus, lat., Adj.: nhd. ruhig, ruhend, schlafend, untätig, frei von Krieg, neutral, zurückgezogen, friedsam, friedlich, beigelegt, sanft, bedächtig, bescheiden (Adj.), sicher, ungestört, aufgegeben, eximiert; mlat.-nhd. frei von Schulden seiend, schuldenfrei, quitt, los und ledig; ÜG.: ahd. muoziglih N, rawig N, rawogern NGl, stilli B, Gl, MH; ÜG.: ae. smylte, stille, (stilness); ÜG.: an. (hvild), kyrrlatr; ÜG.: mhd. geruowelich BrTr, geruowic PsM; ÜG.: mnd. quit, (rouwelik), (rouwelike), rouweliken, rouwich; Vw.: s. con-*, in- (1), in- (2), re-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Cap., Conc., Dipl., Ei, Formulae, Gl, HI, LLang, MH, N, NGl, PsM, Urk; Q2.: Formulae (6./7. Jh.); E.: s. idg. *kᵘ̯ei̯ə-, *kᵘ̯ii̯ē-, V., ruhen, Pokorny 638; W.: afrz. quite, Aj., ledig, frei; mhd. quīt, quit, Adj., ledig, frei; nhd. quitt, Adj., quitt; W.: afries. quīt, Adj., frei, quitt; W.: an. kvittr (2), Adj., quitt, frei; W.: vgl. afrz. quittancie; afries. quittancie, F., Quittung; L.: Georges 2, 2161, Walde/Hofmann 2, 406, Kluge s. u. quitt, Kytzler/Redemund 611, Niermeyer 1147, Habel/Gröbel 326, 327, Latham 388b, Blaise 762a, 763b, Heumann/Seckel 487a

quiētus (2), lat., M.: nhd. Ruhender, Ruhiger, Fortschlafender; Q.: Nemes. (2. Hälfte 3. Jh. n. Chr.); E.: s. quiētus (1); L.: Georges 2, 2161

quīfoidēs, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳphoidēs

quilatum, mlat., N.: nhd. Goldstück; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 762a

quilcitra, mlat., F.: Vw.: s. culcita

quilhagium, mlat., N.: Vw.: s. cyulagium*

quīliacus, mlat., Adj.: Vw.: s. coeliacus (1)

quīlibet, cuialibet, lat., Adv., Pron.: nhd. jeder der will, jeder, erste, jeder ohne Ausnahme, irgendein, jeder beliebige; ÜG.: ahd. ander WH, der B, eddeslih Gl, eddeswelih Gl, ein N, einwedar Gl, iogilih NGl, iogiwedar Gl, ioman N, (lusten) B, (man) N, (niowiht) Gl, (sowedarso) O, sowelih B, Gl, sowelihso B, Gl, sower TC, sowerso Gl, sumawelih Gl, TC, welih B, Gl, so wer so Gl, so wilih Gl; ÜG.: ae. (ænig), gehwelc*, (nænig); ÜG.: afries. alleraek AB, hwelik L, jahweder AB, jahwelik AB; ÜG.: mhd. allerhande BrTr, kein BrTr; Vw.: s. ali-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), AB, B, Bi, BrTr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, L, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LSax, LThur, LVis, N, O, PLSal, PAl, TC, WH; E.: s. quī (1), libēre; L.: Georges 2, 2162, Walde/Hofmann 2, 405, Niermeyer 1147, Habel/Gröbel 326, Latham 389a

quīlicet, mlat., Adv.: nhd. irgendein; Q.: Latham (1264); E.: s. quī (1), licēre; L.: Latham 389a

quīlis (1), mlat., Adj.: Vw.: s. coelis (1)

quīlis (2), mlat., F.: Vw.: s. coelis (2)

quilisma, mlat., F.: nhd. Note die leicht gesungen wird; Q.: Latham (1326); E.: s. quilos; L.: Latham 389a, Blaise 762a

quilla, mlat., F.: nhd. Falsett?, hohe Stimme?; frz. voix de fausset; Q.: Salimb. (1282-1287); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 762b

quilos, gr.-mlat., Adj.: nhd. feucht; Q.: Latham (1326); E.: s. gr. χυλός (chylós), M., Saft, Brühe; vgl. idg. *g̑ʰeu-, V., gießen, Pokorny 447; L.: Latham 389a

quilta, mlat., F.: Vw.: s. culcita

quilus, mlat., M.: Vw.: s. chylus

quīn, quein, lat., Konj.: nhd. warum nicht, fürwahr, wirklich, sogar, vielmehr, ja sogar, dass nicht, ohne dass, wie nicht, eigentlich auf welche Weise nicht, so dass nicht; ÜG.: ahd. (der) B, ibu Gl, (mer) Gl, nibu Gl, N, ouh Gl, sim Gl, (uzan) Gl, wola N; ÜG.: as. newan GlVO; ÜG.: ae. þæt … ne GlArPr; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlVO, HI, LLang, LVis, N; E.: s. quī, nē (2); L.: Georges 2, 2162, Walde/Hofmann 2, 406, Habel/Gröbel 326

quīnam, lat., Adv.: nhd. welcher denn?; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quī, nam; L.: Georges 2, 2163

quinancia, mlat., F.: Vw.: s. synanchē

quīnārius (1), lat., Adj.: nhd. fünf enthaltend; ÜG.: ahd. (fimf) N; ÜG.: mnd. viftalich; Vw.: s. sēmi-; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.), LLang, N; E.: s. quīnī, quīntus; L.: Georges 2, 2164, Walde/Hofmann 2, 406, Habel/Gröbel 326

quīnārius (2), lat., M.: nhd. Zahl fünf, Fünf, Halbdenar; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīnārius (1); L.: Georges 2, 2164, Latham 389a, Blaise 762b

quinba, mlat., F.: Vw.: s. cubeba

quīncentum, quīngentum, lat., Num. Kard.: nhd. fünfhundert; Q.: Fest. (2. Hälfte 2. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, centum; L.: Walde/Hofmann 2, 407

quinciacus, lat., Adj.: Vw.: s. synanchicus (1)

quīncta, mlat., F.: Vw.: s. quīnta

Quīnctiānus, lat., Adj.: nhd. quinktianisch; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. Quīnctius (1); L.: Georges 2, 2164

Quīnctiliānus, lat., M.=PN: Vw.: s. Quīntiliānus

Quīnctilis, lat., M.: Vw.: s. Quīntīlis

Quīnctius (1), Quīntius, lat., M.=PN: nhd. Quinctius (Name einer römischen Gens); Hw.: s. quīnque; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. idg. *penkᵘ̯tos, Num. Ord., fünfte, Pokorny 808; vgl. idg. *penkᵘ̯e, Num. Kard., fünf, Pokorny 808; L.: Georges 2, 2164

Quīnctius (2), Quīntius, lat., Adj.: nhd. quinktisch; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. Quīnctius (1); L.: Georges 2, 2164

quīnctus, lat., Num. Ord.: Vw.: s. quīntus

quīncūnciālis, lat., Adj.: nhd. fünf Zwölftelteile enthaltend, fünfzöllig; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quīncūnx; L.: Georges 2, 2164

quīncūnx, cīngūs, lat., M.: nhd. fünf Zwölftel, fünf Zwölfteile eines As; Q.: Caes. (um 50 v. Chr.); E.: s. quīnque, ūncia; L.: Georges 2, 2164, Walde/Hofmann 1, 345, Walde/Hofmann 2, 407, Walde/Hofmann 2, 816, Latham 389a, Heumann/Seckel 487a

quīncupedal, lat., N.: nhd. Messstange von fünf Fuß; Q.: Mart. (40-102/103 n. Chr.); E.: s. quīnque, pēs; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 2, 407

quīncuplex, lat., Adj.: Vw.: s. quīnquiplex

quīncuplicāre, lat., V.: Vw.: s. quīnquiplicāre

quīncupliciter, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquipliciter

quīncuplus, lat., Adj.: nhd. fünffach; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), Metrol.; E.: s. quīnque, -plus; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 1, 384, Walde/Hofmann 2, 407

quīncussis, lat., M.: nhd. fünf As; Q.: Metrol.; E.: s. quīnque, as; L.: Walde/Hofmann 2, 407

quīndalla, mlat., F.: Vw.: s. quīntalla

quīndecēni, mlat., Adj.: nhd. je fünfzehn; Q.: LVis (7. Jh.); E.: s. quīnque, decem

quīndecennālis, lat., Adj.: nhd. auf fünfzehn Jahre sich erstreckend; E.: s. quīndecim, annus; L.: Georges 2, 2165, Latham 389a

quīndecennium, lat., N.: nhd. Zeitraum von fünfzehn Jahren; Q.: Cod. Theod. (423 n. Chr.), HI; E.: s. quīnque, decennium (1), decem, annus; L.: Heumann/Seckel 487a

quīndeciēns, lat., Adv.: Vw.: s. quīndeciēs

quīndeciēs, quīndeciēns, lat., Adv.: nhd. fünfzehnmal; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnque, deciēs; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 2, 497

quīndecim, lat., Num. Kard.: nhd. fünfzehn; ÜG.: ahd. ahto inti sibun N, fimfzehan NGlP, T; ÜG.: ae. fiftien* Gl; ÜG.: afries. fiftine L; Vw.: s. -virālis, -virātus; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), Bi, Dipl., Ei, Gl, HI, L, LLang, LRib, LVis, N, NGlP, T; E.: s. quīnque, decem; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 2, 407

quīndecima, mlat., F.: nhd. Steuer von einem Fünfzehntel; Q.: Latham (1204); E.: s. quīnque, decima (1); L.: Latham 389a

quīndecimāre, mlat., V.: nhd. ein Fünfzehntel zahlen; Q.: Latham (um 1225); E.: s. quīndecim; L.: Latham 389a

quīndecimprīmus, lat., M.: nhd. Angehöriger der ersten fünfzehn ersten Senatoren eines Munizipiums; Q.: Caes. (um 50 v. Chr.); E.: s. quīndecim, prīmus; L.: Georges 2, 2165

quīndecimus, lat., Num. Ord.: nhd. fünfzehnte; ÜG.: mnd. vifteinde*; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīndecim; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 2, 407, Habel/Gröbel 326

quīndecimvir, lat., M.: nhd. „Fünfzehner“, Angehöriger des Fünfzehnerkollegiums, Quindezimvir; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. quīndecim, vir; L.: Georges 2, 2165

quīndecimvirālis, lat., Adj.: nhd. die quindecimviri betreffend, Quindecimviral...; Q.: Inschr.; E.: s. quīndecim, vir; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīndecimvirātus, lat., M.: nhd. Würde eines quindecimvir; Q.: Script. H. Aug. (4./5. Jh. n. Chr.); E.: s. quīndecim, vir; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīndēna, quīnzāna, quīntāna, quīnzēna, mlat., F.: nhd. fünfzehn Tage, zwei Wochen, fünfzehnter Tag nach einem bestimmten Termin, Frondienst der einmal in zwei Wochen fällig ist; Q.: Urk (866-924); E.: s. quīnī, dēnī; L.: Niermeyer 1147, Habel/Gröbel 326, Latham 389a, Blaise 762b

quīndēnārius, lat., Adj.: nhd. fünfzehn enthaltend; Q.: Ambr. (um 340-397 n. Chr.); E.: s. quīndēnī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīndēnī, lat., Adv.: nhd. je fünfzehn; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.); E.: s. quīnī, dēnī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407, Habel/Gröbel 326

quīndēniāre, quīndīniāre, mlat., V.: nhd. bürgen; Q.: Urk (976); E.: s. quīndēnī?; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762b

quīndēnārium, mlat., N.: nhd. fünfzehn Tage; E.: s. quīndēnī; L.: Blaise 762b

quīndēniātio, mlat., F.: nhd. Bürgschaft, Kaution; Q.: Urk (999); E.: s. quīndēniāre; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762b

quīndēniātor, mlat., M.: nhd. Bürge; Q.: Urk (999); E.: s. quīndēniāre; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762b

quīndēnitās, mlat., F.: nhd. Bürgschaft, Kaution; E.: s. quīndēnī; L.: Blaise 762b

quīndennis, mlat., Adj.: nhd. fünfzehnjährig; Q.: Richer. Senon. (1254-1267); E.: a. quīndēnī, annus; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762b

quīndēnus, mlat., Adj.: nhd. fünfzehnte; E.: s. quīnī, dēnī; L.: Habel/Gröbel 326

quīndīniāre, mlat., V.: Vw.: s. quīndēniāre

quīngēnārius, lat., Adj.: nhd. aus je fünfhundert bestehend, fünfhundert As betragend; Q.: Curtius (1. Jh. n. Chr.), Ei; E.: s. quīngēnī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407, Heumann/Seckel 487b

quīngēnī, lat., Adv.: nhd. je fünfhundert; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), PLSal; E.: s. quīngentī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīngentārius, lat., Adj.: nhd. aus fünfhundert bestehend, fünfhundert Jahre betreffend, fünf Jahrhunderte betreffend; Q.: Veg. (um 400 n. Chr.); E.: s. quīngentī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407, Blaise 762b

quīngentēnārius (1), lat., Adj.: nhd. aus fünfhundert bestehend; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.), LVis; E.: s. quīngentēnī; L.: Georges 2, 2166

quīngentēnārius (2), mlat., M.: nhd. Hauptmann einer Truppe von fünfhundert Kriegern; Q.: LVis (7. Jh.); E.: s. quīngentēnī; L.: Niermeyer 1147, Blaise 762b

quīngentēnī, lat., Adv.: nhd. je fünfhundert; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quīngentī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīngentēsimus, lat., Num. Ord.: nhd. fünfhundertste; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīngentī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīngentī, lat., Num. Kard.: nhd. fünfhundert; ÜG.: ahd. fimfhunt T; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Dipl., Ei, HI, LVis, T; E.: s. quīnque, centum; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 1, 201, Walde/Hofmann 2, 407

quīngentiēns, lat., Adv.: Vw.: s. quīngentiēs

quīngentiēs, quīngentiēns, lat., Adv.: nhd. fünfhundertmal; Q.: Suet. (um 75-um 150 n. Chr.); E.: s. quīngentī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīngentis, mlat., Num. Kard.: nhd. fünfhundert; E.: s. quīnque, centum; L.: Blaise 762b

quīnī, lat., Adv.: nhd. je fünf, zusammen fünf; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Ei, HI, LLang, LRib, LVis, PLSal; E.: s. quīntus; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 1, 106, Walde/Hofmann 2, 407

quīnifarius, mlat., Adj.: nhd. fünffach, durch fünf teilbar; Q.: Rath. (10. Jh.); E.: s. quīnī; L.: Blaise 762b

quinīmmō, lat., Konj.: nhd. warum nicht, fürwahr, wirklich, sogar, vielmehr, ja sogar, dass nicht, ohne dass, wie nicht, eigentlich auf welche Weise nicht, so dass nicht; Q.: Bi; E.: s. quīn, īmmō

quīnio, lat., M.: nhd. „Fünf“, Zahl von Fünf; ÜG.: ahd. zinko Gl; ÜG.: mnd. sinke; Q.: Tert. (um 160-220 n. Chr.), Gl; E.: s. quīnī; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407

quīnitās, mlat., F.: nhd. Fünfzahl; E.: s. quīnī; L.: Blaise 762b

quīnminus, mlat., Adj.: Vw.: s. quōminus

quinoglōssa, mlat., F.: Vw.: s. cynoglōssa

quinoroda, mlat., F.: Vw.: s. cynorrhoda

quinosbatum, mlat., N.: Vw.: s. cynosbatum

quinotaurus, mlat., M.: Vw.: s. cynotaurus

quīnquāgēna, mlat., F.: nhd. Zeitraum von fünfzig Jahren; Q.: Latham (um 1255); E.: s. quīnquāgēnī; L.: Latham 389a

quīnquāgēnālis, mlat., Adj.: nhd. fünfzig betreffend; Q.: Beda (1. Drittel 8. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnquāgēnī; L.: Latham 389a

quīnquāgēnārium, mlat., N.: nhd. Rosenkranz; E.: s. quīnquāgēnārius (1); L.: Blaise 762b

quīnquāgēnārius (1), lat., Adj.: nhd. aus fünfzig bestehend, fünfzig enthaltend, fünfzig As betragend, fünfzig Jahre alt; Q.: Cato (234-149 v. Chr.), Bi, Cap., Ei, LVis; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2166, Walde/Hofmann 2, 407, Heumann/Seckel 487b

quīnquāgēnārius (2), lat., M.: nhd. Anführer von fünfzig Männern; mlat.-nhd. Schultheiß, Dorfrichter, Fünfzigjähriger; ÜG.: ahd. skuldheizo Gl; Q.: Hier. (um 383-419/420 n. Chr.); Q2.: Gl; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407, Latham 389a

quīnquāgēnārius (3), mlat., M.: nhd. Reihe von fünfzig Psalmen; Q.: Latham (um 1115); E.: s. quīnque; L.: Latham 389a

quīnquāgēnī, lat., Adv.: nhd. je fünfzig, fünfzig; ÜG.: ahd. fimfzug Gl, T; ÜG.: ae. fiftig Gl; Vw.: s. duodē-; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Ei, Gl, HI, LVis, T; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquāgēntī, mlat., Num. Kard.: nhd. fünfhundert; Q.: Latham (1327); E.: s. quīnque, centum; L.: Latham 389a

quīnquāgēnus, lat., Adj.: nhd. je fünfzig betreffend, fünfzig; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), LRib; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167

quīnquāgēsiēns, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquāgēsiēs

quīnquāgēsiēs, quīnquāgēsiēns, lat., Adv.: nhd. fünfzigmal; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Latham 389a

quīnquāgesima, lat., F.: nhd. fünfzigster Teil, fünfzigster Tag, Sonntag, Zeitraum von fünfzig Tagen; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Cap., Walahfr.; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407, Niermeyer 1147, Habel/Gröbel 326, Latham 389a, Blaise 762b

quīnquāgesimum, mlat., N.: nhd. Pfingsten; Q.: Caes. Arel. (1. Hälfte 6. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnquāgesimus; L.: Blaise 762b

quīnquāgesimus, lat., Num. Ord.: nhd. fünfzigste; ÜG.: ahd. fimfzugosto B; ÜG.: ae. fiftig; Vw.: s. duodē-, ūndē-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, Cap., Conc., Dipl., Ei, HI; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407, Latham 389a

quīnquāgessis, lat., M.: nhd. fünfzig Asse; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, as; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquāgiēns, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquāgiēs

quīnquāgiēs, quīnquāgiēns, lat., Adv.: nhd. fünfzigmal; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquāginentī, mlat., Num. Kard.: nhd. fünfzig; E.: s. quīnque; L.: Habel/Gröbel 326

quīnquāginta, lat., Num. Kard.: nhd. fünfzig; ÜG.: ahd. fimfzug I, NGl, O; ÜG.: as. fiftig H; ÜG.: ae. fiftig Gl; Vw.: s. duodē-, ūndē-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, H, I, HI, LBai, LFris, LLang, LRib, LVis, NGl, O; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquangulum, lat., N.: Vw.: s. quīnqueangulum

quīnquāre, lat., V.: nhd. sühnen; Q.: Char. (um 362 n. Chr.); E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2170, Walde/Hofmann 2, 408

Quīnquātrēs, lat., F.: nhd. Quinquatren (Minvervenfest); Q.: Char. (um 362 n. Chr.); E.: s. Quīnquātrūs; L.: Georges 2, 2167

Quīnquātrūs, lat., F.: nhd. Quinquatren (Minvervenfest); Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnque, lat., Num. Kard.: nhd. fünf; ÜG.: ahd. fimf B, Ch, Gl, MF, N, NGl, NP, O, T; ÜG.: as. fif H; ÜG.: ae. fif Gl, GlArPr; ÜG.: afries. fif K; Vw.: s. -angulum, -angulus, -fascālis, -folium, -folius, -genus, -iugus, -lībrālis, -lībris, -mēstris, -pedal, -pertītus, -rēmis (1), -rēmis (2); Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), B, Bi, Ch, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, H, HI, K, LAl, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LThur, LVis, MF, N, NGl, NP, O, PLSal, T; E.: idg. *penkᵘ̯e, Num. Kard., fünf, Pokorny 808; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407, Latham 389a

quīnqueangulum, quīnquangulum, lat., N.: nhd. Fünfeck; Q.: Prisc. (6. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, angulus; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnqueangulus, lat., Adj.: nhd. fünfeckig; Q.: Cael. Aur. (5. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, angulus; L.: Walde/Hofmann 2, 407

quīnqueannālis, lat., Adj.: Vw.: s. quīnquennālis

quīnquecēnsuālis, mlat., M.: nhd. „Fündenarzensuale“, Schutzhöriger einer Kirche der einen Kopfzins von fünf Denaren zu zahlen hat; Q.: Trad. Ratis. (1177); E.: s. quīnque, cēnsuālis (4); L.: Niermeyer 1148, Blaise 762b

quīnquefārius*, quīnquifārius, mlat., Adj.: nhd. fünffach; Q.: Latham (um 1250); E.: s. quīnque; L.: Latham 389a

quīnquefascālis, lat., M.: nhd. Quinquefaskal, Stadtprätor; Q.: Inschr.; E.: s. quīnque, fascis; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquefolium, lat., N.: nhd. Fünfblatt; ÜG.: ahd. fimfblata Gl, kerfola Gl, sibunblat Gl; ÜG.: mhd. vünfblat Gl; ÜG.: mnd. vifbladere?, vifblat?, vifvingere?; Q.: Cels. (14-37 n. Chr.), Gl; E.: s. quīnque, folium; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 1, 523, Walde/Hofmann 2, 407, Latham 389a

quīnquefolius, lat., Adj.: nhd. fünfblätterig; ÜG.: ahd. (distil)? Gl; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.), Gl; E.: s. quīnque, folium; L.: Georges 2, 2167, Walde/Hofmann 2, 407, Walde/Hofmann 2, 407

Quīnquegentiānus, lat., M.: nhd. Quinquegentianer (Angehöriger einer Völkerschaft in der Kyrenaika); Q.: Eutr. (um 370 n. Chr.); E.: s. quīnque?; L.: Georges 2, 2168

quīnquegenus, lat., Adj.: nhd. von je fünf Gattungen seiend, je fünf Gattungen betreffend; Q.: Auson. (um 310-394 n. Chr.); E.: s. quīnque, genus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnqueiugus, lat., Adj.: nhd. fünfjochig; Q.: Auson. (um 310-394 n. Chr.); E.: s. quīnque, iugum; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquelībrālis, lat., Adj.: nhd. fünfpfündig; Q.: Colum. (1. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, lībra; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquelībris, lat., Adj.: nhd. fünfpfündig; Q.: Script. H. Aug. (4./5. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, lībra; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquemēstris, lat., Adj.: nhd. fünfmonatlich; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīnque, mēnsis; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 71, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquenārius, lat., Adj.: nhd. fünf enthaltend; ÜG.: ahd. (wegabreita)? Gl; Q.: Anonym. de solemn., Gl; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2168, Latham 389a

quīnquendiālis, mlat., Adj.: nhd. von fünf Tagen seiend; E.: s. quīnque, diēs; L.: Blaise 762b

quīnquenervia, quīnquinervia, mlat., F.: nhd. Spitzwegerich; ÜG.: ahd. ribba Gl, ribbi Gl; ÜG.: ae. læcewyrt Gl; ÜG.: mnd. kattenribbe?, ribbewort?; E.: s. quīnque, nervus; L.: Latham 389a

quīnquenna, mlat., F.: nhd. Fünfzehn; E.: s. quīnque; L.: Blaise 762b

quīnquennāle, mlat., F.: nhd. Zahlung für eine Fünfjahresmesse, Fünfjahreszahlung; Q.: Latham (1426); E.: s. quīnquennālis (1); L.: Latham 389a

quīnquennālicius, lat., M.: nhd. gewesener Quinquennale; Q.: Inschr.; E.: s. quīnque, annus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquennālis (1), quīnqueannālis, lat., Adj.: nhd. fünfjährig; ÜG.: ahd. fimfjarig Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Inschr., Bi, Ei, Gl, HI; E.: s. quīnque, annus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquennālis (2), lat., M.: nhd. ein auf fünf Jahre benannter Oberbeamter, eine Verwaltungsbehörde und ein Priesterkollegium; Q.: Inschr.; E.: s. quīnque, annus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407, Heumann/Seckel 487b

quīnquennālitās, lat., F.: nhd. Amt und Würde eines Quinquennalis; Q.: Inschr., HI; E.: s. quīnque, annus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquennātus, lat., M.: nhd. Alter von fünf Jahren; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quīnque, annus; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquennis, lat., Adj.: nhd. fünfjährig, fünf Jahre betreffend, alle fünf Jahre gefeiert; ÜG.: mnd. vifjarich*; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi; E.: s. quīnque, annus; R.: quīnquennia, N. Pl.: nhd. alle fünf Jahre gefeierte Spiele; L.: Georges 2, 2168, Walde/Hofmann 2, 407, Habel/Gröbel 326

quīnquennium, lat., N.: nhd. Zeit von fünf Jahren, Zeitraum von fünf Jahren, fünf Jahre, Jahrfünft; ÜG.: mnd. vifjartit; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Cap., Conc., Ei, Formulae, HI, LLang; E.: s. quīquennis; L.: Georges 2, 2169, Habel/Gröbel 326

quīnquenummāria, mlat., F.: nhd. Fünfdenarzensuale, Schutzhörige einer Kirche die einen Kopfzins von fünf Denaren zu zahlen hat; Q.: Trad. Ratis. (1149-1160); E.: s. quīnque, nummus; L.: Niermeyer 1148, Blaise 762b

quīnquepartītē, mlat., Adj.: Vw.: s. quīnquepertītē*

quīnquepartītus, lat., Adj.: Vw.: s. quīnquepertītus

quīnquepedal, lat., N.: nhd. fünfschuhige Messrute; Q.: Mart. (40-102/103 n. Chr.); E.: s. quīnque, pēs; L.: Georges 2, 2169, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquepedālis, lat., Adj.: nhd. fünfschuhig; Q.: Gromat.; E.: s. quīnque, pēs; L.: Georges 2, 2169

quīnquepertītē*, quīnquepartītē, mlat., Adv.: nhd. in fünf Teilen; Q.: Latham (um 1340); E.: s. quīnquepertītus; L.: Latham 389a

quīnquepertītō, lat., Adv.: nhd. fünffältig; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quīnquepertītus; L.: Georges 2, 2169

quīnquepertītus, quīnquepartītus, lat., Adj.: nhd. fünffältig; ÜG.: ahd. fimffalt Gl; Q.: Rhet. Her. (86/82 v. Chr.), Gl; E.: s. quīnque, partīrī; L.: Georges 2, 2169, Walde/Hofmann 2, 407

quīnqueplicāre, lat., V.: Vw.: s. quīnquiplicāre

quīnqueprīmus, lat., M.: nhd. Angehöriger der fünf ersten Senatoren in einem Munizipium; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnque, prīmus; L.: Georges 2, 2169

quīnquerēmis (1), lat., Adj.: nhd. fünfrudrig, fünfruderig; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnque, rēmus; L.: Georges 2, 2169, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquerēmis (2), lat., M.: nhd. Fünfruderer; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnque, rēmus; L.: Georges 2, 2169, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquertio, lat., M.: nhd. fünf Übungsarten Treibender; Q.: Liv. Andr. (280/260-vor 200 v. Chr.); E.: s. quīnquertium; L.: Georges 2, 2169

quīnquertium, lat., N.: nhd. fünferlei Leibesübungen, fünf Übungsarten; Q.: Trag. inc. fab.; E.: s. quīnque, ars; L.: Georges 2, 2169

quīnquēssis, lat., M.: nhd. fünf Asse; Q.: Apul. (um 125-175 n. Chr.); E.: s. quīnque, as; L.: Georges 2, 2169

quīnquevertex, lat., Adj.: nhd. fünfgipfelig; Q.: Iul. Val. (4. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, vertex; L.: Georges 2, 2169

quīnquevir, lat., M.: nhd. Fünfmann; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnque, vir; L.: Georges 2, 2169

quīnquevirālis, lat., Adj.: nhd. Fünfmänner betreffend; Q.: Cod. Theod. (438 n. Chr.), HI; E.: s. quīnquevir; L.: Georges 2, 2169

quīnquevirātus, lat., M.: nhd. Fünfmänneramt; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quīnquevir; L.: Georges 2, 2170

quinquidem, mlat., Adv.: nhd. aber, indessen; ÜG.: mnd. over; E.: s. quī (2), quidem

quīnquiēns, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquiēs

quīnquiēs, quīnquiēns, lat., Adv.: nhd. fünfmal; ÜG.: mnd. vifwerf; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, HI; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2170, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquiēsdeciēs, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquiēsdeciēns*

quīnquiēsdeciēns*, quīnquiēsdeciēs, lat., Adv.: nhd. fünfzehnmal; Q.: HI; E.: s. quīnquiēs, deciēns

quīnquifārius, mlat., Adj.: Vw.: s. quīnquefārius

quīnquifidus, lat., Adj.: nhd. fünfgespalten; Q.: Ven. Fort. (536-um 610 n. Chr.); E.: s. quīnque, findere; L.: Georges 2, 2170, Walde/Hofmann 1, 501

quīnquimatus, mlat., M.: nhd. Alter (N.) von fünf Jahren; Q.: Gl; E.: s. quīnque; L.: Blaise 762b

quīnquinoctium, mlat., N.: nhd. Zeitraum von fünf Nächten; Q.: Gl; E.: s. quīnque, nox (1); L.: Blaise 762b

quīnquimus, mlat., Adj.: nhd. fünfjährig; E.: s. quīnque; L.: Habel/Gröbel 326

quīnquinervia, mlat., F.: Vw.: s. quīnquenervia

quīnquipars, lat., Adj.: nhd. fünfteilig; Q.: Diom. (2. Hälfte 4. Jh. n. Chr.); E.: s. quīnque, pars; L.: Georges 2, 2170

quīnquiplex, quīncuplex, quīntuplex, lat., Adj.: nhd. fünffältig; Q.: Mart. (40-102/103 n. Chr.); E.: s. quīnque, plicāre (1); L.: Georges 2, 2170, Walde/Hofmann 1, 383

quīnquiplicāre, quīncuplicāre, quīnqueplicāre, lat., V.: nhd. fünffältig machen, verfünffältigen; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. quīnque, plicāre (1); L.: Georges 2, 2165, 2, 2170, Walde/Hofmann 1, 383, Walde/Hofmann 2, 407

quīnquipliciter, quintupliciter, quīncupliciter, quīntupliciter, lat., Adv.: nhd. fünffach; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.); E.: s. quīnquiplex; L.: Georges 2, 2165, Walde/Hofmann 2, 407, Latham 389a

quīnquiplum, lat., N.: nhd. Fünffaches; Q.: Gl; E.: s. quīncuplus; L.: Georges 2, 2165

quīnquis, mlat., Sb.: nhd. fünf Asse; Q.: Hrab. Maur. (1. Hälfte 9. Jh.); E.: s. quīnque; L.: Blaise 762b

quīnquus, mlat., Adj.: nhd. fünf enthaltend; ÜG.: mnd. viftalich; E.: s. quīnque

Quīnta (1), lat., F.=PN: nhd. Quinta; E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2171

quīnta (2), quīncta, mlat., F.: nhd. Quinte, Gebiet innerhalb von fünf Meilen um eine Stadt; ÜG.: mnd. quinte; Q.: Urk (924); E.: s. quīntus (1); W.: nhd. Quinte, F., Quinte; L.: Niermeyer 1148, Latham 389a, Blaise 762b

quīntadecumānus, lat., M.: nhd. Soldat der fünfzehnten Legion; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. quīntus, decimus; L.: Georges 2, 2170

quīnta-essentia, quīnta essentia, mlat., F.: nhd. Quintessenz; E.: s. quīntus (1), essentia; L.: Blaise 763a

quīntāle, mlat., Sb.: nhd. eine Gewichtseinheit, Zentner, ein öffentliches Maß; Hw.: s. quīntallus, quīntallum, quīntalla; Q.: Latham (um 1328); E.: s. quīntus?, oder aus dem Arab.?; L.: Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 326, Latham 389a, Blaise 763a

quīntālium, mlat., N.: nhd. eine Gewichtseinheit, ein öffentliches Maß; Hw.: s. quīntallus, quīntalla, quīntale; E.: s. quīntus?, oder aus dem Arab.; L.: Niermeyer 1148, Blaise 763a

quīntālla, quīndalla, mlat., F.: nhd. eine Gewichtseinheit; Hw.: s. quīntallus, quīntallum, quīntale; E.: s. quīntus; L.: Latham 389a

quīntāllum, mlat., N.: nhd. eine Gewichtseinheit, ein öffentliches Maß; Hw.: s. quīntallus, quīntalla, quīntale; E.: s. quīntus?, oder aus dem Arab.; L.: Niermeyer 1148, Latham 389a

quīntāllus, kȳntallus, mlat., M.: nhd. eine Gewichtseinheit, Zentner; Hw.: s. quīntalla, quīntallum, quīntale; Q.: Latham (um 1100); E.: s. quīntus?, oder aus dem Arab.; L.: Habel/Gröbel 326, Latham 389a

quīntāna (1), quīntēna, quīntīna, lat., F.: nhd. „Fünfte“, Name einer Straße im Lager; mlat.-nhd. Gelände, Brüstung, Gebiet in einem Radius von fünf Meilen das eine Stadt umgibt; Hw.: s. quīntānus; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); Q2.: Gesta Neap. (Ende 8. Jh.-Anfang 9. Jh.), Urk; E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2170, Niermeyer 1148, Latham 389a, Blaise 763a

quīntāna (2), mlat., F.: Vw.: s. quīndēna

Quintānēnsis, mlat., Adj.: nhd. aus Künzing stammend; ÜG.: ahd. kwinzer Gl; Q.: Gl (12. Jh.); E.: vom ON Künzing, lat. Quīntāna, Quīntānis, s. quīntus (1)

quīntānus (1), lat., Adj.: nhd. zum Fünften gehörig, fünfter in der Reihe, zur fünften Legion gehörig; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2170, Habel/Gröbel 326

quīntānus (2), lat., M.: nhd. Soldat der fünften Legion, Quintaner; Q.: Tac. (98-115 n. Chr.); E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2170

quīntārius, lat., Adj.: nhd. fünf enthaltend; Q.: Vitr. (um 84-um 25 v. Chr.); E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2170

quīntēna, mlat., F.: Vw.: s. quīntāns

quīnterna, mlat., F.: nhd. ein Saiteninstrument, Trompete; ÜG.: mnd. trumpe; E.: s. quīntus (1); W.: mhd. quinterne, F., Quinterne, kleine Laute mit fünf Saiten; nhd. (ält.) Quinterne, F., Quinterne, DW 13, 2373; W.: mnd. quinterne, F., Quinterne, kleine Laute mit fünf Saiten; nhd. (ält.) Quinterne, F., Quinterne, DW 13, 2373?; L.: Habel/Gröbel 326, Blaise 763a

quīnternētum, mlat., N.: nhd. fünfblättriges Heft; E.: s. quīntus (1); L.: Blaise 763a

quīnternio, mlat., Sb.: nhd. fünfblättriges Heft; E.: s. quīntus (1); L.: Blaise 763a

quīnternista, mlat., M.: nhd. Trompeter; ÜG.: mnd. trumpære*, trumpenære*; E.: s. quīnterna

quīnternizāre, mlat., V.: nhd. Guitare spielen, trompeten; ÜG.: mnd. quinterniseren, trumpen; E.: s. quīnterna; W.: mnd. quinternisēren, sw. V., auf einer Quinterne spielen; L.: Blaise 763a

quīnternus, mlat., M.: nhd. fünfblättriges Heft; E.: s. quīntus (1); L.: Blaise 763a

quīnticeps, lat., Adj.: nhd. fünfgipfelig; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīntus (1), caput; L.: Georges 2, 2170

quīntifolium, mlat., N.: nhd. Fünfblatt (in der Heraldik); Q.: Latham (vor 1450); E.: s. quīntus (1), folium; L.: Latham 389a

Quīntiliānus, Quīnctiliānus, lat., M.=PN: nhd. Quintilianus; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. quīntus (1)?; L.: Georges 2, 2170

Quīntilis, Quīnctīlis, lat., M.: nhd. fünfter Monat; ÜG.: ahd. (fimfto) Gl; ÜG.: ae. giuling Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Gl; E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2170

quīntīna, mlat., F.: Vw.: s. quīntāns

*quintinus, lat., M.: nhd. Fünftel; E.: s. quīntus (1); W.: mhd. quintīn, N., ?; nhd. Quentchen, N., Quentchen; L.: Kluge s. u. Quentchen, Kytzler/Redemund 610

Quīntinus, mlat., M.=PN: nhd. „Fünfter“, Quentin; E.: s. quīntus (1); L.: Blaise 763a

quīntipartītus, mlat., Adj.: nhd. fünfteilig; Q.: Latham (1338); E.: s. quīntus (1), partītus; L.: Latham 389a

Quīntipōr, lat., M.: nhd. „Knabe des Quintus“; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. quīntus (1), puer; L.: Georges 2, 2170

Quīntius (1), lat., M.=PN: Vw.: s. Quīnctius (1)

Quīntius (2), lat., Adj.: Vw.: s. Quīnctius (2)

quīntō, lat., Adv.: nhd. zum fünften Mal; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2171, Latham 389a

quīntodecimō, mlat., Adv.: nhd. zum fünfzehnten Mal; Q.: Latham (1282); E.: s. quīntus (1), decimus; L.: Latham 389a

quīntoscrabo, mlat., Sb.: nhd. großer Skarabäus; E.: s. quīntus (1)?; scrabo; L.: Blaise 763a

quīntum (1), lat., Adv.: nhd. zum fünften Mal; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2171

quīntum (2), mlat., N.: nhd. Abgabe von einem Fünftel der Ernte; Q.: Niermeyer (996); E.: s. quīntus (1); L.: Niermeyer 1148, Latham 389a, Blaise 763a

quīntuplāre, mlat., V.: nhd. verfünffachen; Q.: Latham (um 1300); E.: s. quīntus, plus; L.: Latham 389a

quīntuplex, lat., Adj.: Vw.: s. quīnquiplex

quīntupliciter, lat., Adv.: Vw.: s. quīnquipliciter

quīntuplus, mlat., Adj.: nhd. fünffach; Vw.: s. sub-; Q.: Latham (um 1267); E.: s. quīntus, plus; L.: Latham 389a

quīntus (1), quīnctus, cīntus, lat., Num. Ord.: nhd. fünfte; ÜG.: ahd. fimfto B, N; ÜG.: ae. fifta Gl; ÜG.: afries. fifta K; ÜG.: mnd. vifte, vivich; Vw.: s. decimo-, sēsqui-, super-; Hw.: s. quīnque; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, K, LBur, LFris, LLang, LRib, LThur, LVis, N; E.: idg. *penkᵘ̯tos, Num. Ord., fünfte, Pokorny 808; s. idg. *penkᵘ̯e, Num. Kard., fünf, Pokorny 808; W.: s. nhd. Quint, F., Quint; R.: quīnta diēs: nhd. fünfter Tag, Donnerstag; L.: Georges 2, 2171, Walde/Hofmann 2, 407, Kytzler/Redemund 611, Habel/Gröbel 326, Latham 389a, Blaise 763a

Quīntus (2), Cuintus, lat., M.=PN: nhd. Quintus; E.: s. quīntus (1); L.: Georges 2, 2171

quīntusdecimus, quīntus decimus, lat., Adj., Num. Ord.: nhd. fünfzehnte; ÜG.: afries. fiftinda K; Q.: K, LLang; E.: s. quīntus, decimus (1)

quīnus, lat., Adj.: nhd. je fünf; ÜG.: as. fiffald GlPW; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), GlPW; E.: s. quīnque; L.: Georges 2, 2166

quīnzāna, mlat., F.: Vw.: s. quīndēna

quīnzēna, mlat., F.: Vw.: s. quīndēna

quipēris, mlat., F.: Vw.: s. cypēris

quiperium, mlat., N.: Vw.: s. quiperum

quiperum, quiperium, mlat., N.: nhd. Kubebenpfeffer; Q.: Promp. Parv. (um 1440); E.: s. cubeba; L.: Latham 124a

quipērum, mlat., N.: Vw.: s. cypērum

quīpiam, lat., Adv.: nhd. auf irgendeine Weise; Hw.: s. quippiam; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Dipl.; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2171

quīpote, mlat., Pron.: nhd. die doch; Q.: LLang (ab 643); E.: s. quī

quippārum, mlat., N.: nhd. Ackerschachtelhalm; ÜG.: ahd. skafthewi Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?

quippe, lat., Konj.: nhd. freilich, allerdings, natürlich, nämlich, weil, denn, jawohl, ja überhaupt, und zwar; ÜG.: ahd. barlihho? Gl, in ernusti MF, giwisso B, Gl, I, MF, T, mezziu Gl, noh Gl, zi speri Gl, zi ware Gl, (wedar) Gl, wola N, zisperi Gl; ÜG.: as. giwisso GlG; ÜG.: ae. forþan Gl, swa; ÜG.: mhd. wan BrTr; ÜG.: mnd. over; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlG, HI, I, LLang, LVis, MF, N, T; E.: s. quis; L.: Georges 2, 2171, Walde/Hofmann 2, 408, Habel/Gröbel 326, Heumann/Seckel 488a

quippiam, lat., Adv.: nhd. etwas; ÜG.: ahd. eddeswaz Gl, iowiht B, Gl, I, MF; Hw.: s. quīpiam; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Gl, I, MF; E.: s. quippe; L.: Georges 2, 2175, Walde/Hofmann 2, 408, Habel/Gröbel 326

quippinī, lat., Adv.: nhd. warum denn nicht?, allerdings, ei freilich; ÜG.: ae. eallunge Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Gl; E.: s. quippe; L.: Georges 2, 2171, Walde/Hofmann 2, 408

quipt..., mlat.: Vw.: s. quit...

quiptāre, lat., V.: Vw.: s. quiētāre

quiptus, mlat., Adj.: Vw.: s. quiētus (2)

quīque, mlat., Pron.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser; ÜG.: ahd. selb I, MF; ÜG.: mhd. iegelich PsM, swelch PsM; Q.: I (Ende 8. Jh.), MF (Ende 8. Jh.), PsM; E.: s. quī

quīrada, mlat., F.: Vw.: s. choearada

quirculus, mlat., M.: Vw.: s. circulus

quīre, lat., V.: nhd. können, vermögen, in der Lage sein (V.); ÜG.: ahd. durfan N, gimugan N, lazan N, mugan C, Gl, N; ÜG.: ae. magan GlArPr, motan; ÜG.: mhd. mügen PsM; Q.: Naev. (um 235-200 v. Chr.), Bi, C, Gl, GlArPr, HI, LBai, LRib, N, PsM; E.: Herkunft unklar; L.: Georges 2, 2147, Walde/Hofmann 2, 402, Habel/Gröbel 326

quirea, mlat., F.: nhd. Lederjacke; Q.: Latham (1234); E.: s. corium; L.: Latham 127a

quirēta, mlat., F.: Vw.: s. coriācea

quiriacum, mlat., N.: nhd. ein Apfel; Q.: Latham (15. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

quirin, mlat., Sb.: nhd. ein Edelstein; Q.: Latham (vor 1250); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

Quirīnālia, lat., F. Pl.: nhd. Quirinalien; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. Quirīnus (1); L.: Georges 2, 2172

Quirīnālis, lat., Adj.: nhd. quirinalisch; ÜG.: as. romanisk GlPW; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), GlPW; E.: s. Quirīnus (1); R.: collis quirīnālis, lat., M.: nhd. Quirinal; L.: Georges 2, 2172

Quirīniānus, lat., Adj.: nhd. quirinianisch; Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: s. Quirīnus (1)?; L.: Georges 2, 2172

quirianum, mlat., N.: nhd. ein Apfel; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

quiriārium, querārium, mlat., N.: nhd. ein Apfel; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

quirinārium, mlat., N.: nhd. Hastiludia; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

Quirīnus (1), lat., M.=PN: nhd. Quirinus, Lanzenschwinger, Kriegerischer; Hw.: s. ēquirīnē; Q.: Carm. Sal., Lex reg., Lucan. (39-65 n. Chr.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Georges 2, 2172, Walde/Hofmann 2, 409

Quīrīnus (2), lat., Adj.: nhd. quirinisch, romulisch; Q.: Prop. (57/46-12 v. Chr.); E.: s. Quirīnus (1); L.: Georges 2, 2172

quirīnus (3), mlat., M.: nhd. ein Stein; ÜG.: mnd. quirin; E.: s. Quirīnus (1)

quiris, mlat., Sb.: nhd. Ritter, Schwertdegen, Reiter; ÜG.: ahd. (spiozstanga) Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Habel/Gröbel 326, Blaise 763a

Quirīs, lat., M.: nhd. Quirite, Einwohner von Cures; ÜG.: ahd. (reitman) Gl; Q.: Verg. (70-19 v. Chr.), Gl; E.: s. Curēs (1); L.: Georges 2, 2172, Walde/Hofmann 1, 315, Walde/Hofmann 2, 409

quirītāre, lat., V.: nhd. einen Hilferuf erschallen lassen, Angstgeschrei erheben, kreischen; Vw.: s. prō-; Q.: Lucil. (um 180-102 v. Chr.); E.: s. Quirītēs, cūria; L.: Georges 2, 2173, Walde/Hofmann 1, 315, Walde/Hofmann 2, 409

quīrītāre, lat., V.: Vw.: s. quirrītāre

quirītārī, lat., V.: nhd. einen Hilferuf erschallen lassen, Angstgeschrei erheben, kreischen; Q.: Varro (116-27 v. Chr.); E.: s. Quirītēs, cūria; L.: Georges 2, 2173, Walde/Hofmann 1, 315, Walde/Hofmann 2, 409

quirītātio, lat., F.: nhd. Gekreisch, Hilferuf, Angstruf; Q.: Liv. (59 v. Chr.-17 n. Chr.); E.: s. quirītāre; L.: Georges 2, 2172, Walde/Hofmann 2, 409

quirītātor, lat., M.: nhd. Schreier; Q.: Gl; E.: s. quirītāre; L.: Walde/Hofmann 2, 409

quirītātus, lat., F.: nhd. Gekreisch, Hilferuf, Angstruf, Notruf; Q.: Mancia (1. Jh. v. Chr.); E.: s. quirītāre; L.: Georges 2, 2172, Walde/Hofmann 2, 409

quirītis (1), mlat., M.: nhd. berittener Krieger; Q.: Latham (vor 1260); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 389a

Quirītis (2), lat., F.=PN: Vw.: s. Curītis

Quīrōnīus, mlat., Adj.: Vw.: s. Chīrōnīus

quirquir, alat., Pron.: Vw.: s. quisquis

quirritāre, quīrītāre, guirrītāre, lat., V.: nhd. quieken (wie ein Eber); Q.: Suet. (um 75-um 150 n. Chr.); E.: schallnachahmend; W.: s. afrz. cri, M., Geschrei; mhd. krei, st. M., Geschrei; L.: Georges 2, 2173, Walde/Hofmann 2, 409

quis (1), lat., Pron. (M.): nhd. wer, was, wie, wieviel, ja sogar, ferner, noch mehr, was für ein; ÜG.: ahd. der B, Gl, I, LF, N, O, wedar Gl, MF, N, T, (wilih) Gl, (wio) B, Gl, MF, N, NGl, wiolih N; ÜG.: as. (bi) H, hwe Gl, H, SPs, SPsWit, hwethar H, (te) H; ÜG.: anfrk. we MNPs, MNPsA; ÜG.: ae. (forhwan) Gl, (hu) Gl, hwæt Gl, GlArPr, (hwæþer) Gl; ÜG.: afries. thet K; ÜG.: mhd. wan BrTr, waz BrTr, welh BrTr, PsM, wer PsM, wie BrTr; Vw.: s. -nam, -quam; Q.: XII tab. (um 450 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, H, HI, I, K, LF, LFris, LLang, LSax, MF, MNPs, MNPsA, N, NGl, O, PsM, SPs, SPsWit, T; E.: s. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2173, Walde/Hofmann 2, 410, Latham 389a

quis (2), lat., Indef.-Pron.: nhd. irgendein, irgendwer, jeder der, jemand, irgend etwas; ÜG.: ahd. deheinig Gl, eddeslih Gl, eddeswer N, einig I, ioman N, O, T, (man) N, (niheinig) T, sihwelih Gl, sihwer T, sowelih Gl, N, sower N, T, sowerso LF, O, T, TC, welih B, Gl, I, MF, N, T, wer B, C, Gl, I, KG, MF, MH, N, NGl, O, PG, T, WH, (wiht) O; ÜG.: ae. (ænig) Gl, ænigman Gl, æniht Gl, hwa Gl, GlArPr, (hwæthwega) Gl, hwelc Gl, (hwelchwega) Gl, (nænig) Gl; ÜG.: afries. enich* AB; ÜG.: an. hverr, sa; ÜG.: mhd. iht BrTr, kein BrTr, nehein BrTr; Q.: Ter. (190-159 v. Chr.), AB, B, Bi, BrTr, C, Gl, GlArPr, HI, I, KG, LF, MF, N, NGl, O, O, PG, T, TC, WH; E.: s. quī (1); L.: Georges 2, 2174, Habel/Gröbel 326

quiscinus, mlat., M.: Vw.: s. coxinus

quiscula, quisquila, mlat., F.: nhd. Wachtel; Q.: Latham (15. Jh.); E.: s. quaila?; L.: Latham 389b

quiscumque, quiscunque, mlat., Pron.: nhd. irgendein; ÜG.: mhd. dehein STheol; Q.: STheol (nach 1323); E.: s. quis (2), cum, que; L.: Latham 389b

quiscunque, mlat., Pron.: Vw.: s. quiscumque

quisīnārius, mlat., M.: Vw.: s. coquīnārius (2)

quīsita, mlat., F.: nhd. Frage; Q.: Latham (um 1070); E.: s. quaerere (1); L.: Latham 388a, Blaise 763a

quīsitio, mlat., F.: Vw.: s. quaesitio

quīsitus, mlat., (Part. Prät.=)Adj.: Vw.: s. quaesitus (1)

quislibet, lat., Pron.: nhd. jeder, jeder beliebige; ÜG.: ahd. so welihher so Gl; ÜG.: mhd. iegelich STheol; Q.: Conc. (450 n. Chr.), Gl, LVis., STheol; E.: s. quis (2), libēre; L.: TLL, Latham 389a

quisnam, lat., Pron.: nhd. wer denn?, was denn?; ÜG.: ahd. welih N, wer N, T, wiolih N; ÜG.: ae. hwelc Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Gl, HI, N, T; E.: s. quis, nam; L.: Georges 2, 2174

quisnobatum, mlat., N.: Vw.: s. cynosbatum

quispel, mlat., Sb.: nhd. Weihquast, Aufsichtsbezirk eines Weihbischofs; ÜG.: mnd. sprengel; E.: Herkunft ungeklärt?

quispiam, lat., Pron.: nhd. irgend jemand, irgendein, irgend etwas; ÜG.: ahd. dehein N, der N, eddeslih N, eddeswelih Gl, eddeswer Gl, einig Gl, eining Gl, er Gl, ioman N, sowelihso Gl, welih Gl, so welihher so Gl; ÜG.: ae. ænig, hwelc, (nænig), sum Gl; Vw.: s. aliquis-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LLang, Lvis, N; E.: s. quis; L.: Georges 2, 2174, Habel/Gröbel 326, Latham 389b

quisqualie, mlat., F. Pl.: Vw.: s. quisquiliae

quisquam, lat., Pron.: nhd. irgendein, irgend jemand, irgend etwas; ÜG.: ahd. dehein N, einig B, Gl, T, eining Gl, ioman N, (luzzil) Gl, (man) N, T, sumawelih Gl; ÜG.: as. (nigen) H; ÜG.: ae. ænig Gl, (æniht) Gl, (awiht) Gl; ÜG.: mhd. ieman BrTr, PsM, nehein BrTr, nieman BrTr; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Dipl., Ei, Gl, H, HI, LBur, LLang, LRib, LSal, LVis, N, PsM, T; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2174, Walde/Hofmann 2, 410, Habel/Gröbel 327, Latham 389b

quisque, lat., Pron.: nhd. wer es nur sei, jeder, jeder ohne Ausnahme, jeder der, jeglicher, alles was; ÜG.: ahd. al N, deheinig Gl, der B, eddeslih N, eddeswer N, giwelih T, WK, io so wer Gl, iogilih Gl, N, WH, iogiwelih B, I, WK, iogiwer B, iolih Gl, iomannolih N, iowelih Gl, (man) N, mannilih N, sowelih Gl, N, sower N, sowerso Gl, I, sum N, sumalih N, welih N, so welih Gl, so wer so Gl, wilih Gl; ÜG.: as. gihwilik GlPW; ÜG.: ae. æghwelc Gl, ælc Gl, gehwelc* Gl, hwelc Gl, (nahwæþer) Gl; Vw.: s. ūnus-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlPW, HI, I, LBai, LBur, LFris, LLang, LRib, LVis, N, PLSal, WK; E.: s. quī, que; L.: Georges 2, 2175, Walde/Hofmann 2, 410, Habel/Gröbel 327, Latham 389b, Heumann/Seckel 488b

quisquila, mlat., F.: Vw.: s. quiscula

quuisquilārium, mlat., N.: nhd. Abfallkübel; Q.: Latham (vor 1250); E.: s. quisquiliae; L.: Latham 389b

quisquiliae, cisciliae, quisqualie, lat., F. Pl.: nhd. Abfall, Auswurf der Menschheit, Auskehricht, Auswurf; ÜG.: ahd. aganahi Gl, asweif Gl, aswing Gl, gabissa Gl, gabissahi Gl, giraspahi Gl, giraspi Gl, gisopfa Gl, gispriu Gl, (helawa) Gl, honi Gl, kliwa Gl, (ludilo) Gl, spriu Gl, (sprohhahi) Gl, trestir Gl, (umbisnita) Gl; ÜG.: ae. ægnan Gl; ÜG.: mhd. geraspe SH, gespriu SH, kaf Gl, pelle Gl; ÜG.: mnd. derspe; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Gl, SH; E.: Herkunft aus einem *que-sque-leae, idg. *skel- (1), *kel- (7), *skelH-, V., schneiden, aufschlitzen, spalten, Pokorny 923?, s. Walde/Hofmann 2, 411; L.: Georges 2, 2176, Walde/Hfmann 2, 411, Latham 389b

quisquilium, lat., N.: nhd. Kleinigkeit, Nichtigkeit; ÜG.: ahd. mulli? Gl; Q.: Petron. (vor 66 n. Chr.), Gl; E.: s. quisquiliae; L.: Georges 2, 2176

quisquiliōsus, mlat., Adj.: nhd. voll von Müll seiend; Q.: Gl; E.: s. quisquiliae; L.: Blaise 763a

quisqulla, mlat., F.: nhd. Wachtel; E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Blaise 763a

quisquis, quirquir (ält.), cuscus, lat., Pron.: nhd. wer auch nur, jeder, jeder der, alles was, je weiter, wer es nur sei, was es nur sei, irgendein; ÜG.: ahd. der N, io so welih Gl, sowelih N, sower N, sowerso B, T, welih Gl; ÜG.: as. enig GlPW, (hwe) BPr, H, (so) As, H; ÜG.: ae. locahwæt GlArPr, (swahwa) GlArPr, (swahwaswa) GlArPr; ÜG.: afries. sahwasa W; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), As, B, Bi, BPr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlPW, H, HI, LAl, LBai, LBur, LCham, LFris, LLang, LRib, LSax, LThur, LVis, PAl, N, PLSal, W; E.: s. quī; L.: Georges 2, 2176, Walde/Hofmann 2, 409, Walde/Hofmann 2, 410, Habel/Gröbel 327

quissa, mlat., F.: nhd. Oberschenkel; Q.: Latham (1209); E.: s. frz. cuisse, F., Oberschenkel; s. lat. coxa; L.: Latham 389b

quissellus, mlat., M.: nhd. Beinharnisch, Beinschützer; Q.: Latham (1215); E.: s. quissa; L.: Latham 389b

quissera, cuissāria, mlat., F.: nhd. Beinharnisch, Beinschützer; Q.: Latham (1213); E.: s. quissa; L.: Latham 389b

quissettus, quissottus, mlat., M.: nhd. Beinharnisch, Beinschützer; Q.: Latham (1277); E.: s. quissa; L.: Latham 389b

quissina, mlat., F.: Vw.: s. coxina*

quissinettus, mlat., M.: Vw.: s. coxinettus*

quissinum, mlat., N.: Vw.: s. coxinum*

quissinus, mlat., M.: Vw.: s. coxinus

quissius, mlat., M.: Vw.: s. coxinus

quisso, mlat., Sb.: nhd. Beinharnisch, Beinschützer; Q.: Latham (1275); E.: s. quissa; L.: Latham 389b

quissottus, mlat., M.: Vw.: s. quissettus

quīsta, mlat., F.: Vw.: s. quaesta

quistiola, mlat., F.: nhd. Wachtel; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: s. quaila?; L.: Latham 389b

quistis, mlat., F.: Vw.: s. cystis

quītantia, mlat., F.: Vw.: s. quiētantia

quitāre, lat., V.: Vw.: s. quiētāre

quītātio, mlat., F.: Vw.: s. quiētātio

quiteclāmāre, mlat., V.: Vw.: s. quiēteclāmāre

quittancia, mlat., F.: Vw.: s. quiētantia

quittāns, mlat., (Part. Präs.=)Adj.: Vw.: s. quiētāns

quittantia, mlat., F.: Vw.: s. quiētantia

quittāre, lat., V.: Vw.: s. quiētāre

quittātio, lat., F.: Vw.: s. quiētātio

quittātōrius, mlat., Adj.: Vw.: s. quiētātōrius

quitte, mlat., Adv.: Vw.: s. quiētē

quittus, mlat., Adj.: Vw.: s. quiētus (2)

quitus, mlat., Adj.: Vw.: s. quiētus (2)

quīvīs, lat., Adv.: nhd. wer es nur sei, jeder, ohne Unterschied, alles in der Welt, überallhin; ÜG.: ahd. deheinig Gl, ioman N, iowelih Gl, sowazso Gl, sowelih N, sowelihso B; ÜG.: mhd. dehein STheol, nehein BrTr; ÜG.: mnd. elk; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BrTr, Ei, Gl, HI, LBai, LFris, LLang, N, PAl, PLSal, STheol; E.: s. quis; L.: Georges 2, 2177, Walde/Hofmann 2, 410

quīviscumque, lat., Adv.: nhd. wer es auch nur sei, jeder; Q.: Lucr. (96-55 v. Chr.); E.: a. quīvīs, cum, que; L.: Georges 2, 2177

Quīza, lat., F.=ON: nhd. Quiza (Ort in Mauretanien); Q.: Plin. (23/24-79 n. Chr.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Georges 2, 2177

qumetho, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
qumeto, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
quō, lat., Adv.: nhd. irgendwohin, irgendwie, wohin, wo, wie weit, weil, als wenn, um was, wodurch, deshalb, so dass, sodass, damit; ÜG.: ahd. danan N, (dar) Gl, dara Gl, N, NGl, O, T, darana Gl, (fona) N, (war) Gl, N, wara Gl, N, O, T, WH, warana N, waz Gl; ÜG.: as. hwarod GlPW, (thar) GlVO; ÜG.: ae. hwanon Gl, hwider Gl, (siþþan) Gl, (þær) Gl, (þan) Gl, þider Gl; ÜG.: mhd. dar PsM; Vw.: s. ad-, -ad, ali-, ūsque-, -circā, -cumque, -libet, -minus, -nam, -usque, -vīs; Q.: Liv. Andr. (280/260-vor 200 v. Chr.), Bi, Ei, Gl, GlPW, GlVO, HI, N, NGl, O, PsM, T, WH; E.: idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2177, Walde/Hofmann 2, 411, Habel/Gröbel 327, Latham 389b, Heumann/Seckel 488b

quoāctilis, lat., Adj.: Vw.: s. coāctilis

quoad, coad, cho ad, lat., Adv.: nhd. wie weit, so weit wie, inwiefern, insofern wie, wie, so lange wie, so lange bis, solange als, bis dass, hinsichtlich, inwiefern Rücksicht genommen wird auf; ÜG.: ahd. lango N, untaz MF, unz N; Hw.: s. adquō; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Dipl., HI, MF, N; E.: s. quō, ad; L.: Georges 2, 2178, Walde/Hofmann 2, 394, Walde/Hofmann 2, 411, Habel/Gröbel 327, Heumann/Seckel 488b

quoadjūvāre, mlat., V.: Vw.: s. coadiūvāre

quoadmodō, mlat., Adv.: nhd. wie, auf welche Weise; Q.: Dipl.; E.: s. quo, ad, modus

quoadtenus, mlat., Adv.: nhd. so weit wie; Q.: Latham (um 1408); E.: s. quoad, tenus (2); L.: Latham 389b

quoadusque, quoad usque, quodusque, lat., Adv.: nhd. so lange bis, bis dass, bis; ÜG.: ahd. innan des Gl, unz NGl, T, WH, unzan T; ÜG.: mhd. (unz) PsM; Q.: Itala (nach 220 n. Chr.), Bi, Conc., Gl, NGl, PsM, T, Wh; E.: s. quō, ad, ūsque; L.: Georges 2, 2178, Walde/Hofmann 2, 411, Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 327, Latham 389b

quoaequāre, mlat., V.: Vw.: s. coaequāre

quoaevus (1), mlat., Adj.: Vw.: s. coaevus (1)

quoaevus (2), mlat., M.: Vw.: s. coaevus (2)

quoangelicus, mlat., Adj.: Vw.: s. coangelicus

quōcircā, lat., Konj.: nhd. daher, demzufolge, deswegen, deshalb; ÜG.: ahd. bi diu Gl, bidiu N, dar umbi Gl, darumbi Gl, (der) Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Conc., Gl, HI, N; E.: s. quō, circum; L.: Georges 2, 2178, Walde/Hofmann 1, 220, Walde/Hofmann 2, 411, Habel/Gröbel 327

quōcumque, quōcunque, lat., Adv.: nhd. wohin nur, wohin nur es sei, irgendwohin, nach jeder Richtung, durchaus; ÜG.: ahd. eddeswar N, eddeswara Gl, sowaraso T; ÜG.: ae. swa hweder swa GlArPr; ÜG.: mhd. swar PsM; ÜG.: mnd. wor eckers; Q.: Ter. (190-159 v. Chr.), Bi, Gl, GlArPr, N, PsM, T; E.: s. quō, cum, que; L.: Georges 2, 2178, Walde/Hofmann 2, 411, Habel/Gröbel 327

quōcumquemodō, mlat., Pron.: nhd. jede, nicht viel, wenig, etwas; ÜG.: ae. gehwelchwega Gl; E.: s. quōcumque, modus

quōcunque, mlat., Adv.: Vw.: s. quōcumque

quoēquātio, mlat., F.: Vw.: s. coaequātio

quod (1), cod, lat., Adv., Konj.: nhd. in welcher Beziehung, worin, weshalb, warum, deshalb, darum, darüber dass, dass, was das anbetrifft, obgleich, obschon; ÜG.: ahd. bidiu Gl, T, daz B, Gl, I, MF, MH, N, NGl, O, T, WH, (der) Gl, iowiht N, (so) NGl, soso B, waz B, Gl, wio I, (zi) O; ÜG.: as. (bi) H, hwand H, (hwe) H, that BPr, BSp, GlEe, H; ÜG.: anfrk. that LW; ÜG.: ae. forþan Gl, (ge) GlArPr, hwa Gl, hwæt Gl, hwelc GlArPr, (ic) GlArPr, þæt Gl, GlArPr; ÜG.: afries. thet L; ÜG.: mhd. darmite BrTr, der BrTr, warzuo BrTr, waz BrTr, welh BrTr; ÜG.: mnd. wante; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, BPr, BSp, BrTr, Conc., Ei, Gl, GlArPr, GlEe, H, HI, I, L, LW, MF, MH, N, NGl, O, T, WH; E.: s. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2178, Walde/Hofmann 2, 405, Latham 389b, Blaise 763b

quod (2), lat., Pron. (N.): Vw.: s. quī

quōdammodo, lat., Adv.: nhd. gewissermaßen, einigermaßen; ÜG.: ahd. zi eddeslihhero wis Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Conc., Ei, Gl, HI, LVis; E.: s. quod (1), modus; L.: Georges 2, 2179, Habel/Gröbel 327

quōdamtenus, quōdantenus, mlat., Adv.: nhd. bis zu einem gewissen Umfang; Q.: Latham (vor 1100); E.: s. quod, tenus (2); L.: Latham 389b, Blaise 763b

quōdantenus, mlat., Adv.: Vw.: s. quōdamtenus

quodcumque, mlat., Adv.: nhd. irgendwie, irgendetwas; ÜG.: ahd. iowiht Gl, N, sowazso Gl, N; Q.: Gl, N; E.: s. quod (1), cumque

quodetsī, lat., Adv.: nhd. obgleich nun; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quod (1), et, sī; L.: Georges 2, 2179

quōdiculus, mlat., M.: Vw.: s. cōdiculus

quodlibet (1), mlat., Adv.: nhd. irgendwie, irgendetwas; ÜG.: ahd. iowiht Gl, so welih so Gl, sowazso Gl; Q.: Gl; E.: s. quod (1), libēre

quodlibet (2), mlat., Sb.: nhd. akademische Disputation zu einem frei gewählten Thema; Q.: Niermeyer (13. Jh.); E.: s. quod (1), libēre; L.: Niermeyer 1148, Latham 389b

quodlibetālis, mlat., Adj.: nhd. beliebig, akademische Disputationen betreffend; Q.: Latham (vor 1410); E.: s. quodlibet (2); L.: Latham 389b

quodlibetārius, mlat., Adj.: nhd. beliebig, akademische Disputationen betreffend; E.: s. quidlibet; L.: Blaise 763b

quodlibeticus, mlat., Adj.: nhd. beliebig, akademische Disputationen betreffend; Q.: Latham (um 1500); E.: s. quodlibet (2); L.: Latham 389b

quodlibetum, quolibetum, quotlibetum, mlat., N.: nhd. akademische Disputation zu einem frei gewählten Thema; Q.: Latham (vor 1300); E.: s. quodlibet (2); L.: Latham 389b, Blaise 763b

quodnī, lat., Konj.: nhd. wenn aber nicht; Q.: Gaius (140-180 n. Chr.), Ei; E.: s. quod (1), nē (3); L.: Heumann/Seckel 489a

quodnisī, lat., Adv.: nhd. wenn nur nicht; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quod (1), nē, sī; L.: Georges 2, 2179

quodquia, lat., Adv.: nhd. weil nun; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quod (1), quia; L.: Georges 2, 2179

quodquod, lat., Adv.: Vw.: s. quotquot

quodquoniam, lat., Adv.: nhd. weil nun; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quod (1), quoniam; L.: Georges 2, 2179

Quodsemelarripidēs, lat., M.: nhd. Hältereseinmalfest (ein scherzhaft gebildeter Name); Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quod (1), semel, arripere; L.: Georges 2, 2179

quodsī, lat., Konj.: nhd. wenn aber, wenn aber nicht; ÜG.: ahd. ibu B, I, MF, N, T, (sid) N; ÜG.: as. (ef) H; ÜG.: ae. þeah Gl; Q.: Gaius (140-180 n. Chr.), B, Dipl., Ei, H, Gl, HI, I, LBai, MF, N, T; E.: s. quod (1), sī; L.: Heumann/Seckel 489a

quodusque, mlat., Adv.: Vw.: s. quoadusque

quodutinam, lat., Adv.: nhd. dass doch; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quod, utinam; L.: Georges 2, 2179, Walde/Hofmann 2, 411

quoēquāre, mlat., V.: Vw.: s. coaequāre

quoexecūtor, mlat., M.: Vw.: s. coexsecūtor

quohonōrāre, mlat., V.: Vw.: s. cohonōrāre

quoi, lat., Pron.: Vw.: s. quī

quōiās, lat., Adv.: Vw.: s. quōiātis

quōiātis, cūiātis, quōiās, cūiās, lat., Adv.: nhd. woher stammend, was für ein Landsmann, woher gebürtig, wer; ÜG.: ae. hwiderryne Gl; Q.: Gl; E.: s. cūius; L.: Georges 2, 2179, Walde/Hofmann 1, 301, MLW 2, 2068, Habel/Gröbel 93

quoiquoimodī, lat., Adv.: Vw.: s. cuicuimodī; Son.: alat.

quōius, lat., Pron.: Vw.: s. cūius

quoiusvīsmodī, lat., Adv.: Vw.: s. cūiusvīsmodī

quōlībertus, mlat., M.: Vw.: s. collībertus

quōlibet, lat., Adv.: nhd. wohin es beliebt, wohin immer; ÜG.: ahd. iogiwar Gl, iowar Gl, (iowedar) Gl, sowaraso Gl, so wara so Gl; ÜG.: mhd. swelch PsM; Q.: Ov. (43 v. Chr.-18 n. Chr.), Bi, Gl, PsM; E.: s. quō, libēre; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 411

quolibetum, mlat., N.: Vw.: s. quodlibetum

quolōnia, lat., F.: Vw.: s. colōnia

quom, alat., Präp.: Vw.: s. cum

quommarcānus, mlat., M.: Vw.: s. commarcānus

*quomdam, lat., Adv.: Vw.: s. quondam

quōminus, quīnminus, lat., Adj.: nhd. dass nicht; ÜG.: ahd. nibu Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Dipl., Ei, Gl, HI; E.: s. quō, minus; L.: Walde/Hofmann 2, 411, Latham 389a

quōmodo, cōmmodo, cōmodo, lat., Adv.: nhd. auf welche Weise, auf welche Art, wie, wie nur immer, dass, damit; ÜG.: ahd. also N, WH, danamer N, eddeswio N, wio min O, samaso N, soso B, Gl, T, sowio N, wanana O, zi welihheru wis Gl, wio E, I, KG, MF, N, NGl, O, T, zi welihhero wis Gl, (wisa) O, wuo T; ÜG.: as. hwo H; ÜG.: anfrk. huo MNPs; ÜG.: ae. hu GlArPr, swa Gl, swelce Gl, þæt; ÜG.: mhd. wie PsM; ÜG.: mnd. wodanewis, wodennewis; Vw.: s. -cumque, -nam; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, Bi, Conc., Dipl., E, Ei, Gl, GlArPr, H, HI, I, KG, LAl, LBai, LCham, LFris, LLang, LRib, LVis, MF, MNPs, N, NGl, O, PLSal, PsM, T, WH; E.: s. quō, modus; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 99, Walde/Hofmann 2, 411, Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 328

quōmodocumque, lat., Adv.: nhd. wie nur, wie nur immer, auf welche Art nur, wie es nur sei, auf irgendeine Weise; ÜG.: ahd. eddeswio N; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Ei, LLang, N; E.: s. quōmodo, cum, que; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 411, Heumann/Seckel 489a

quōmodōlibet, lat., Adv.: nhd. wohin es beliebt?; ÜG.: ahd. eddeswio N; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.), N; E.: s. quōmodo, libēre; L.: Georges 2, 2180, Latham 389b

quōmodonam, lat., Adv.: nhd. wie denn?; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: quōmodo, nam; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 411

quomplūrēs, lat., Adj.?: Vw.: s. complūrēs

quomque, alat., Adv.: Vw.: s. cumque

quōnam, lat., Adv.: nhd. wohin denn?; ÜG.: ahd. war N, wara Gl, N, wio Gl, N; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl, N; E.: s. quō, nam; L.: Georges 2, 2180

quōnāmen, mlat., N.: Vw.: s. cōnāmen

quondam, *quomdam, condam, quadam, lat., Adv.: nhd. zu einer gewissen Zeit, einmal zuweilen, einstmals, vormals, ehemals, künftig, dereinst, früher einmal, einst, vorhin, weiland, verstorben; ÜG.: ahd. er Gl, N, (ju forn) Gl, (ionaltres) Gl, ju Gl, ju er Gl, ju forn Gl, (ofto) Gl, so ofto Gl, ju ni weiz wanne Gl, ju wanne Gl, ju wannio Gl, (wila) N, wilom N, wilom Gl; ÜG.: ae. ær, geo, hwilum Gl; ÜG.: mhd. wilen PsM; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LLang, N, PsM; E.: s. quī; vgl. idg. *de-, *do-, Partikel, dies hier, dann, hierzu, Pokorny 181; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 412, Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 328, Latham 389b, Blaise 763b, Heumann/Seckel 489a

quoniam, qwoniam, lat., Konj.: nhd. da nun, als, nachdem, weil, weil nun, da ja, dass ja; ÜG.: ahd. bi diu B, WK, bidiu APs, B, T, WK, danta Gl, daz MF, N, NGl, O, T, duruh N, sid N, (skinan) N, bidiu wanta T; ÜG.: as. (bi) H, hwand H, SPs, SPsWit, that H, (the rund) H; ÜG.: anfrk. wanda MNPs, LW; ÜG.: ae. forþan Gl, þæt Gl, þætte Gl; ÜG.: an. þvi; ÜG.: mhd. unde BrTr, wan BrTr, wande PsM; Vw.: s. quod-; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), APs, B, Bi, BrTr, Cod. Eur., Conc., Dipl., Ei, Gl, H, HI, LBur, LLang, LVis, LW, MF, MNPs, N, NGl, O, PsM, SPs, SPsWit, T, WK; E.: s. quom, cum, iam; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 412, Habel/Gröbel 328, Latham 389b, Heumann/Seckel 489a

quonius, mlat., M.: Vw.: s. cuneus (1)

quōnūbiālis, mlat., Adj.: Vw.: s. cōnūbiālis

quooperīre, mlat., V.: Vw.: s. cooperīre

quōpertūra, mlat., F.: Vw.: s. coopertūra

quōquam, lat., Adv.: nhd. irgend wohin, irgendwohin; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi; E.: s. quō, quam; L.: Georges 2, 2180, Habel/Gröbel 328

quoque, lat., Adv.: nhd. auch, auch wirklich, auch in der Tat, nicht einmal, und, ferner; ÜG.: ahd. dar OG, giwisso Gl, joh N, jouh Gl, ouh Gl, I, MH, N, so sama B, sosama B, Gl; ÜG.: as. ok GlG; ÜG.: anfrk. ok MNPsA; ÜG.: ae. eac Gl, GlArPr, witodlice Gl; ÜG.: mhd. ouch PsM; Vw.: s. circum-, ūsque-; Q.: Liv. Andr. (280/260-vor 200 v. Chr.), B, Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, GlArPr, GlG, I, LBur, LVis, MH, MNPsA, N, OG, PsM; E.: s. quis, que; L.: Georges 2, 2180, Walde/Hofmann 2, 412, Habel/Gröbel 328

quoquemēla, mlat., F.: Vw.: s. coccymēlum

quoquere, mlat., V.: Vw.: s. coquere

quōqueversus, lat., Adv.: Vw.: s. quōquōversus

quoquīna, mlat., F.: Vw.: s. coquīna

quoquīnārius, mlat., M.: Vw.: s. coquīnārius (2)

quōquō, lat., Adv.: nhd. wohin auch nur, wohin nur immer, irgendwohin; ÜG.: ahd. iogiwar Gl; Vw.: s. -versus; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl; E.: s. quō; L.: Walde/Hofmann 2, 411, Habel/Gröbel 328, Heumann/Seckel 489b

quōquōmodo, lat., Adv.: nhd. wie, auf welche Weise nur immer; Q.: Cod. Iust. (528-534 n. Chr.); E.: s. quō, modus; L.: Heumann/Seckel 489b

quōquōversum, quōquōvorsum, lat., Adv.: nhd. überallhin, nach allen Seiten; E.: s. quō, vertere; L.: Georges 2, 2181

quōquōversus, quōqueversus, lat., Adv.: nhd. überallhin, nach allen Seiten; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quō, vertere; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 411

quōquōvorsum, lat., Adv.: Vw.: s. quōquōversum

quoquus, lat., M.: Vw.: s. coquus

quōr, alat., Adv.: Vw.: s. cūr

quōram, mlat., Adv., Präp.: Vw.: s. cōram

quōrsum, cōrsum, lat., Adv.: nhd. wohin, wieweit, wo, wozu; ÜG.: ahd. (war) Gl, wara N, warot Gl; ÜG.: as. hwarasun GlP; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl, GlP, N; E.: s. quō; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 411, Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 328, Blaise 763b, Heumann/Seckel 489b

quōrsumcumque, mlat., Adv.: nhd. wohin auch immer; Q.: Latham (9. Jh.); E.: s. quōrsum, cumque; L.: Latham 389b

quōrsus, lat., Adv.: nhd. wohin?; ÜG.: ahd. (halba) Gl, welih Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Gl; E.: s. quō; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 411

quorulus, mlat., F.: Vw.: s. corylus

quorus, mlat., M.: Vw.: s. chorus (1)

quoscetus, mlat., M.: Vw.: s. cotsetus

quosciēns, mlat., Adv.: Vw.: s. quotiēs

quosciēnscumque, mlat., Adv.: Vw.: s. quotiēscumque

quōservus, lat., M.: Vw.: s. cōnservus

quosque, mlat., Adv.: nhd. irgendein, manch; ÜG.: mhd. (sumelich) PsM; Q.: PsM (vor 1190); E.: s. quot?

quot, cot, lat., Adj. (indekl.): nhd. wie viele, wieviel, alle; ÜG.: ahd. (so) T, (wio) T, (wuo) T; ÜG.: as. (so) GlG; ÜG.: an. hversumargr; Vw.: s. -annis, -cumque, -ennis, -libet; Q.: Carm. Sal., Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Bi, Ei, GlG, HI, LFris, LThur, LVis, T; E.: s. idg. *kᵘ̯o-, *kᵘ̯os (M.), *kᵘ̯e-, *kᵘ̯ā- (F.), *kᵘ̯ei-, Pron., wer, Pokorny 644; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 412

quota, cota, tota?, mlat., F.: nhd. Anteil, Steueranteil, Menge, Summe; ÜG.: mnd. quote; E.: s. quotus; W.: s. it. quota, F., Anteil, Quote; nhd. Quote, F., Quote, Anteil; L.: Niermeyer 1148, Habel/Gröbel 328, Latham 488a, Blaise 763b

quotacumque, lat., Adv. (F.): Vw.: s. quotuscumque

quotannis, lat., Adj.: nhd. jedes Jahr seiend, alljährlich, jährlich; ÜG.: ahd. jarlihhun Gl; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), Gl, HI; E.: s. quot, annus; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 412, Heumann/Seckel 489b

quotanus, mlat., Adj.: Vw.: s. cottanus (2)

quotāre, cotāre, mlat., V.: nhd. nach Zahlen nennen; Q.: Latham (um 1295); E.: s. quota, quotus; L.: Latham 390a

quotārius, mlat., M.: Vw.: s. cotārius

quotātio, cotātio, mlat., F.: nhd. Nummerierung, Berechnung; Q.: Latham (um 1380); E.: s. quotus; L.: Habel/Gröbel 328, Latham 389b, Blaise 763b

quotātor, mlat., M.: nhd. Annalenschreiber; Q.: Hanboys (um 1470); E.: s. quotus; L.: Latham 389b

quotcumque, lat., Adv.: nhd. so viel nur; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Ei, LFris; E.: s. quot, cum, que; L.: Georges 2, 2181, Walde/Hofmann 2, 412

quotēnī, lat., Adv.: nhd. wie viele; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.); E.: s. quot; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412

quotennis, lat., Adj.: nhd. von wieviel Jahren seiend, wieviele Jahre betreffend; Q.: Aug. (354-430 n. Chr.); E.: s. quot, annus; L.: Georges 2, 2182, Habel/Gröbel 328

quōtenus, mlat., Adv.: nhd. so lange wie; Q.: Latham (um 1170); E.: s. quō, tenus (2); L.: Latham 390a

quotēsimus, lat., Adv.: nhd. wievielte; E.: s. quot; L.: Walde/Hofmann 2, 412

quotīdiāna, mlat., F.: Vw.: s. cotīdiāna

quotīdiānārius (1), mlat., Adj.: Vw.: s. cotīdiānārius (1)

quotīdiānārius (2), mlat., M.: Vw.: s. cotīdiānārius (2)

quotīdiānista, mlat., M.: Vw.: s. cotīdiānista*

quotidiānō, lat., Adj.: Vw.: s. cotīdiānō

quotīdiānum, mlat., N.: Vw.: s. cotīdiānum

quotidiānus, lat., Adj.: Vw.: s. cotīdiānus

quotīdiē, lat., Adv.: Vw.: s. cotīdiē

quotīdiō, lat., Adv.: Vw.: s. cotīdiō

quotiēns (1), lat., Adv.: Vw.: s. quotiēs

quotiēns (2), mlat., Adv.: Vw.: s. totiēs

quotiēnscumque, mlat., Adv.: Vw.: s. quotiēscumque

quotiēnslibet, lat., Adv.: Vw.: s. quotiēslibet

quotiēs, quotiēns, cotiēns, quosciēns, lat., Adv.: nhd. wie oft?, wievielmal?, wo oft, so oft, so oft als, wann; ÜG.: ahd. (eddeswar) N, so ofto so B, Gl, I, so ofto Gl, so ofto so B, Gl, I, (soso) N, sowenne N; ÜG.: as. (hwo) H, (oft) H; ÜG.: mhd. also BrTr, also dicke BrTr; ÜG.: mnd. quotient; Vw.: s. -cumque, -libet; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.), B, BrTr, Cod. Eur., Dipl., Ei, Gl, H, HI, I, LVis, N; E.: s. quot; W.: s. nhd. Quotient, M., Quotient; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412, Kluge s. u. Quotient, Kytzler/Redemund 612, Latham 389b, Heumann/Seckel 489b

quotiēscumque, quotiēnscumque, quosciēnscumque, lat., Adv.: nhd. so oft nur, wann nur immer; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Bi, Conc., Ei, HI, Lbai, LVis; E.: s. quotiēs, cum, que; L.: Georges 2, 2182, Latham 389b, Heumann/Seckel 489b

quotiēslibet, quotiēnslibet, lat., Adv.: nhd. beliebig oft; Q.: Amm. (um 390 n. Chr.); E.: s. quotiēs, libēre; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412

quotinocturnus, mlat., Adj.: nhd. sich in der Nacht ereignend; E.: s. quotiēs?, nōx; L.: Blaise 763b

quotlibet, lat., Adv.: nhd. wie es beliebt, so viel man will; Q.: Hyg. ast. (2. Jh. n. Chr.?), LFris; E.: s. quot, libēre; L.: Georges 2, 2182

quotlibetum, mlat., N.: Vw.: s. quodlibetum

quotquot, quodquod, lat., Adv.: nhd. so viel wie nur, wie viele nur immer; ÜG.: ahd. (so) MF, T, sowelihso MF, T, (wuo) T; Q.: Varro (116-27 v. Chr.), Bi, Ei, MF, T; E.: s. quot; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412, Heumann/Seckel 489b

quottidiānus, mlat., Adj.: Vw.: s. cotīdiānus

quottīdiē, mlat., Adv.: Vw.: s. cotīdiē

quotumcumque, lat., Adv. (N.): Vw.: s. quotuscumque

quotumus, lat., Adj.: nhd. wievielste; Q.: Plaut. (um 250-184 v. Chr.); E.: s. quotus; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412

quoturnōsus, mlat., Adj.: Vw.: s. cothurnōsus

quotula, mlat., F.: nhd. kleiner Anteil, kleine Quote; Q.: Hanboys (um 1470); E.: s. quota, quotus; L.: Latham 389b

quotus, cotus, lat., Adj.: nhd. wievielster?, wie viele, wie wenige, wenig; Vw.: s. -libet; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), LLang, LVis; E.: s. quot; W.: s. it. quota, F., Anteil, Quote; nhd. Quote, F., Quote, Anteil; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 412, Kluge s. u. Quote, Kytzler/Redemund 612, Habel/Gröbel 328

quotuscumque, quotacumque, quotumcumque, cotuscumque, lat., Adv.: nhd. der wievielte nur; Q.: Tib. (um 55-19/18 v. Chr.); E.: s. quotus, cum, que (2); L.: Georges 2, 2182

quotuslibet, lat., Adv.: nhd. der beliebig wievielste; Q.: Claud. Mam. (1. Hälfte 5. Jh. n. Chr.); E.: s. quotus, libēre; L.: Georges 2, 2182, Latham 389b

quousque, cousque, lat., Adv.: nhd. wie weit, inwiefern, wie lange, soweit, so weit; ÜG.: ahd. wio lango Gl, N, O; ÜG.: anfrk. (lango) MNPs, (wie) MNPs; ÜG.: ae. gehwelc* Gl; Q.: Cic. (81-43 v. Chr.), Beda, Bi, Conc., Dipl., Ei, Gl, HI, LBai, LLang, LVis, MNPs, N, O; E.: s. quō, ūsque; L.: Georges 2, 2182, Walde/Hofmann 2, 411, Niermeyer 1148, Latham 390b, Heumann/Seckel 489b

quōvis, lat., Adv.: nhd. wohin du willst; E.: s. quō, velle; L.: Walde/Hofmann 2, 411

quōvismodō, mlat., Adv.: nhd. auf jede Weise; Q.: Latham (1344); E.: s. quōvis, modus; L.: Latham 389b

quōvismodus, mlat., Adv.: nhd. von jeder Art; Q.: Latham (1485); E.: s. quōvis, modus; L.: Latham 389b

quoyntisa, mlat., F.: Vw.: s. queintisa

qūr, lat., Adv.: Vw.: s. cūr

qūro, lat.: nhd. ?; Q.: Inschr.; E.: Herkunft ungeklärt?, s. cūr?; L.: Georges 2, 2183

quum, mlat., Konj.: Vw.: s. cum (2)

quūr, lat., Adv.: Vw.: s. cūr

qwarva, mlat., F.: Vw.: s. wharva

qwoniam, mlat., Konj.: Vw.: s. quoniam

